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CHAIRPERSON

Good morning Excellencies, ladies and gentlemen, I call the first meeting of the 166th Session of the
FAO Council to order.

I wish to welcome Council Members and Observers to this Session.
Before we begin, | would like to recall some points for good conduct of the meeting in virtual setting.

First, please ensure that your Zoom name appears on the screen in the appropriate fashion. For
Members of the Council, that means only the name of your Member Nation, or Member Organization,
and not the names of individual delegates.

For other Members of FAO, your screen name should start with the word “Observer,” followed by the
name of your Member Nation or Associate Member. For all other observers, please ensure that your
Zoom screen name appears with the word “Observer,” followed by the name of your organisation.

Second, | would like to request all participants to follow the meeting in Mute mode, and to click the
Unmute button only when you are given the floor.

Third, to request the floor, please use the Raise Hand function under the “Participants” button at the
bottom of the screen. | will pass the floor to Members based on the order that appears on my screen.

Lastly, Members are requested to kindly keep their cameras on for the entire duration of the meeting.
This serves to replicate as closely as possible the practice in a physical meeting, where | can ascertain
the presence of the Members of Council throughout the proceedings.

I wish to bring to the attention of the Council that the European Union is participating in this meeting
in accordance with paragraphs 8 and 9 of Article 11 of the FAO Constitution. Furthermore, the
European Union will be participating in the Drafting Committee in accordance with the
aforementioned paragraphs of Article Il of the FAO Constitution and, on matters within its
competence, will be exercising, on an alternative basis, the membership rights of the European Union
member states elected to the Drafting Committee.

The declaration made by the European Union and its Member States is contained in information
document CL 166/INF/3.

Excellencies, ladies and gentlemen, at this stage, | would like to extend a warm welcome to the
Director-General, Dr Qu Dongyu.

The Director-General has faced new, unprecedented and unpredictable challenges in his first two years
of Office, including the COVID-19 pandemic, and | am sure | speak for everyone when | say he has
been steadfast in bringing the Organization forward to tackle both ongoing and emerging crises.

As this is my last Council Session as Independent Chairperson, | would like to thank the Director-
General for his keen participation in our Council meetings and other Governing Body sessions and his
efforts to increase transparency, inclusivity and efficiency in the governance process of FAO.

Without further ado, it is my honour to invite him to address the Council this morning. Director-
General, you have the floor.

DIRECTOR-GENERAL
Thank you, Mr Khalid Mehboob, my dear brother, Independent Chair of the Council.

Distinguished Delegates, Ladies and Gentlemen, | am pleased to address you today at the opening of
the 166th Session of the Council and happy to see that all of you are well and my thoughts of empathy
and solidarity go out to all those affected by the pandemic.

My intervention today will provide an update on developments in the Organization’s delivery and
proposals for the way forward. As | said, the new modality, | distributed the text before the Meeting. |
am just going to highlight a few to save time for you, so you can discuss all the Agenda Items.
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Since this is the last Session for Mr Mehboob, | do not want to say it now, it is too early to say it for
me; | will express my personal appreciation, also on the behalf of FAO, during the closing Session, to
say my real feeling, emotion and appreciation to him.

You will see that each decision, activity, and result | share with you today, is not an isolated exercise,
but part of an interlinked chain of progress.

More than a year into the COVID-19 pandemic, we are witnessing the scale of the long-term effects
on agri-food systems, food security and nutrition situations around the world. Even before the
pandemic, the world was not on track to achieve Sustainable Development Goal 2 (SDG 2) by 2030.
The pandemic has shed light on many weaknesses in the current agri-food systems, which make up the
world’s largest economic system when measured in terms of employment and livelihoods.

The disruptions caused by the pandemic have put at risk food supply, compromising access to safe,
nutritious food at affordable prices. Food networks that span the rural-urban continuum present an
opportunity to support inclusive and sustainable rural transformation.

Within the COVID-19 Response and Recovery Programme, FAO has been intensively working on
linking social protection to agricultural and rural-based livelihoods and focusing on more jobs for
women and youth in agri-food systems.

FAQ is providing its Members with constant support to ensure continuity of the critical food supply
chain for the most vulnerable populations. Twenty-four million acutely food insecure people
threatened by COVID-19 impacts have received emergency livelihood support and scaled-up cash
transfers in the 34 focus countries under the Global Humanitarian Response Plan. The situation
requires not only political commitment but also more financial resources, innovative solutions, and
technology on the ground.

For this mandate, we launched the Food Coalition (initiated by the Government of Italy) in November
2020 together with our Members. Having Food Security and the Food Coalition included on the
agenda of the G20, under the Italian Presidency, provides a unique opportunity to engage, raise
awareness and mobilize support globally.

FAO will be present throughout this process as a convener, providing technical assistance and policy
support.

We continue maintaining our focus on the safety and health of FAO’s employees worldwide and their
dependents, as well as that of the United Nations personnel operating in Italy. In my capacity as UN
Designated Official for Italy, responsible for the safety and security of all UN personnel, | have been
leading the dialogue with the Government of Italy, from the Prime Minister to the Ministers, the
Mayor and Commissioners to ensure that the UN community in Italy be included in the Host Country's
vaccination plans.

In a first phase, we managed to have 180 front-line first responders in February. During a second
phase of vaccination just being concluded, an additional 1 000 UN personnel.

With the issuance on Saturday 24 April of the “Order” number 7/2021 by the Office of COVID-19
Extraordinary Commissioner, on modalities for vaccination for UN entities, International
organizations and Diplomatic community, negotiations are now concluded regarding the third phase of
the UN vaccination campaign. It should cover in coming two months the remaining 8 000 UN
employees and eligible dependents who have expressed interest to be vaccinated. Our Crisis
Management Team (CMT) lead by Mr Laurent Thomas, we are working seven days a week.

Here | would like to thank once again the Honourable Prime Minister and relevant Ministers and other
people, especially Commissioners for supporting the UN operational vaccinations in Italy.

From the beginning of the pandemic, out of almost 14 000 FAO employees worldwide, 429 came
down with COVID-19: 57 are currently recovering at home, and three are in hospital, sadly, seven
employees have passed away since the beginning of the pandemic in March 2020. Those seven
employees passed away before July 2020.
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Here again | thank all the employees worldwide who respected the discipline and the guidelines and
recommendations from the CMT, Host Country agreement and also the World Health Organization
(WHO) recommendations. Without your collective discipline, attitude and actions, I think the situation
would be much worse.

In that sense, as FAO Director-General, | try my best day and night to play my part, but also all the
employees, you, are the ones who take the real action to look at your health at home and in the office,
of course.

Distinguished Delegates,

Following the deepest transformative action at FAO since its creation, we now have an agile, inclusive
and transparent modern Organization that is focused on better serving its Members.

A modular and flexible structure that allows for optimal cross-sectoral collaboration was established.
We introduced adjustments that respond best to emerging needs and priorities: new positions, new
offices and new Centres.

We did this with a strong focus on FAO’s original mandate and guided by its Basic Texts 2017.

As a unique innovative setup, | created a Core Leadership Team that supports me in all areas of the
Organization’s mandate. Composed of the three Deputy Director-Generals, the Chief Economist,
Chief Scientist and the Director of Cabinet, it exemplifies the new collaborative approach of FAO. No
more silos, no more small kingdoms — One strong team to serve as One FAO that works in harmony
and synergy. | really appreciated all the Core Leadership’s Members and some others key Director-
Level 2 (D2s) or D1s staff for really helping the global activities and operations.

With another innovative first, the dual reporting system, we ensured new levels of transparency and
teamwork. In that sense, | really appreciate the Council approved that reform, layout and all those
arrangements in July 2020, during the pandemic period.

The other side of the coin was our renewed position externally. We expanded our collaboration with
partners across the world. We repositioned FAO as an active actor within the UN Systems and
international fora. We established a globally recognized position of knowledge and expertise in
international fora, from the G20 to the World Economic Forum, and beyond. We were at the forefront
of providing guidance, offering expertise and support and making a difference.

We do so through our initiatives and activities, our collaborations and projects - at all levels and
around the globe, but our work to become a truly world-class Organization continues.

Last Year, in January | declared 2020 the FAQO Year of Efficiency; 2021 is the year of continued
efficiency and increased effectiveness with a strong emphasis on transparency and accountability.

We are establishing more coherent regional and sub-regional structures and strengthening Country
Office capacities to deliver impactful results as One FAO. Regional Offices are building dedicated
thematic FAO Knowledge Platforms, based on regional experience, as powerful cross-continental
sharing mechanisms.

The new FAO field network will set international standards of accountability with stronger fraud
prevention and strict implementation of FAO policies to prevent sexual exploitation, abuse and all
forms of harassment.

Greater empowerment, engagement and accountability, streamlined processes and improved human
resources management will strengthen FAO worldwide.

Ladies and Gentlemen,
We continue building a professional, safe and constructive work environment across FAO.

FAO’s new medical insurance plan ensures that the Organization now has some of the lowest
premiums in the entire UN system. We have significantly improved medical coverage for all
employees, which is particularly important during this pandemic.
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You can see an agile and fit-for-purpose Organization is so important, because during this pandemic,
we really had more visibility.

I am pleased to announce my decision to extend parental leave, including leave with pay for new
fathers, to bring FAO more in line with other UN agencies.

We continue to listen to our employees and work constructively with the Staff Representative Bodies.

The new Digital FAO is now a well-established reality and global digital services are available 24
hours a day and 7 days in a week to support the new working modalities.

Ladies and Gentlemen,

The Hand-in-Hand Initiative continues to gain strength as a mechanism for bringing diverse actors
together to help the least advantaged, eradicate poverty, end hunger and malnutrition, and reduce
inequalities within and among nations.

I know this is a bold statement; especially in the extraordinary circumstances, the world is currently
facing and yet, we see historic opportunities emerging along with these challenges and despite them.

Thirty-seven Member countries have been accepted as formal participants, and several more are
benefitting from the methodologies, platforms and support, developed under the Initiative. In 12 pilot
countries, we are close to concluding agreements on the nature of the programme and the core
investment plan supporting it.

We are building coalitions with the private sector and with international financial institutions’ (IFIs) to
attract investment around these investment plans. In additional 12 Member Countries, we are
completing the initial studies and are in dialogue with the government to define the parameters of the
national programme. The other Member countries are in the inception stage — as they have joined
recently.

Being a country-led and country-owned initiative, the entry points and the nature of the work vary
according to respective national priorities and identified needs. That is what | always told you, FAO
should be the promoter, facilitator or enabler. We should ask the Members to own what we are going
to persuade or recommend them to do some transformation of food systems.

I mentioned here some cases of progress in Africa, especially in Ethiopia and Zimbabwe, the Dry
Corridor of Central America. Now, | think it is becoming 1 plus 1 plus 3 models of the Hand-in-Hand
Initiative in the North and Central America. In Nigeria, Ecuador, and Peru.

Also the World Bank and Rabobank.

In Lao PDR, in Nepal, in Tajikistan and in the Pacific Islands. Also how to work with the Rome-based
Agencies (RBASs), especially IFAD.

In Syria and in Yemen. You know those two countries have conflicts, therefore how to build the
humanitarian — development — nexus supporting peace, through the Hand-in-Hand Initiative.

The Hand-in-Hand Geospatial Platform now has over 38 000 users.

That is a digital FAO. You can seeg, it is so efficient, so effective and accessible to users. Otherwise,
we used to have a lot of classical publications in the library and for years only few number of accesses
and users. This is how UN is usually running, but FAO thanks to your contribution and engagement
now, is a digital FAO. Therefore, you can see a lot of activities and information shared very quickly,
very efficiently and more accessible.

The Terms of Reference of the International Platform for Digital Food and Agriculture have been
reviewed by the Committees on Agriculture, Fisheries, Forestry, and by the Programme Committee.

Members have provided constructive feedback and recommendations.

I invite you to continue supporting this important effort by endorsing the Platform’s Terms of
Reference.



CL 166/PV1 5

There is good progress in the implementation of the Strategy for Private Sector Engagement since you
endorsed it in December.

Just today, my colleagues led by Ms Beth Bechdol, we launched the FAO CONNECT Portal, a “‘one-
stop shop’ for private sector engagement aimed at leveraging private sector partnerships for agri-food
system transformation. It is a transparent way, so that everyone can access that.

FAO has been very active in providing support to data collection, catalysing policy development and
action to reduce food loss and waste. | made a strong announcement during the G20 Presidency in
Saudi Arabia. Food loss and food waste will have the highest marginal utility to take the measure
against the climate crisis, because we reduce the food loss and we establish zero food waste society.
That will be substantial for us.

We are providing technical assistance and capacity development on food loss measurement to
Members across Africa, Europe and Latin America.

Together with UNEP, we are developing a methodology to combine the Food Loss Index indicator and
the Food Waste Index indicator into a single SDG indicator for reporting on target 12.3.

Food loss and waste cuts across all five Action Tracks of the UN Food Systems Summit 2021.

We are supporting the development of game-changing solutions for agri-food systems transformation
including ensuring that proposals to address food loss and waste reduction are robust, relevant and
impactful.

We are also supporting the UN Food Systems Summit with a dashboard of indicators that include
Food Loss and Waste.

Ladies and Gentlemen,
In the fight against desert locust, our resource partners stepped up quickly and generously.

Over USD 223 million have been raised in response to the revised appeal for the Horn of Africa and
Yemen.

In the Greater Horn of Africa and Yemen, more than 2 million hectares have been treated since
January 2020.

With the efforts made in the region, about 4 million tonnes of cereal and close to 800 million liters of
milk have been protected, with a value of USD 1.53 billion.

This is enough to feed more than 34 million people for one year and to protect more than 1.7 million
pastoral households from livelihood loss and distress.

I am very pleased that the threat of a locust invasion in West Africa was completely averted, and the
upsurge in southwest Asia was brought under control.

Since the launch of FAQO’s global action on Fall Armyworm control, we have made good progress in
integrated control, prevention and global coordination. Never be late, if we do now. We take the
tangible and deliverable actions now.

The FAO Green Cities Initiative is advancing very well.

The Initiative’s Regional Programme for Africa has started implementing green and innovative, quick-
win actions in Cape Verde, Kenya, Madagascar, Mozambique and Rwanda.

In 10 Member countries, we are supporting cities and municipality stakeholders to develop context-
specific green city interventions.

Distinguished Delegates,
The 1 000 Digital Villages Initiative is developing well.

In Latin America and the Caribbean, 58 villages in 14 countries are joining. In Asia and the Pacific,
several Members including Cambodia, India and Pakistan are integrating the Digital Villages Initiative
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into their national programmes of work. In Bangladesh and in China, they have a lot of experience to
share. In Africa, five countries have submitted proposals to join the initiative.

The FAO Women and Youth Committees continue to be active engines for solidarity and
inclusiveness among all employees and beyond.

The World Food Forum (WFF), powered by global youth, a movement initiated by FAO Youth
Committee went live with its website and social media channels at the end of March, reaching
15 000 viewers, subscribers and followers during the first two weeks.

A WFF Youth Action Assembly was formally launched during the recent United Nations Economic
and Social Council (ECOSOC) Youth Forum. Youth is our future. If youth is involved and engaged,
they will change the future.

The Assembly is planning several global WFF events and dialogues over the coming months,
including a youth event during the UN Food System Summit (UNFSS) Pre-Summit in July, to boost
youth engagement and participation.

As current chair of the One Health Tripartite of FAO, WHO and World Organisation for Animal
Health (OIE), we are working on a number of priorities including the development of a Global Plan of
Action for One Health:

The Terms of Reference for the One Health High-Level Expert Panel have been finalized and a call for
experts was made in March 2021.

The FAO Antimicrobial Resistance (AMR) Action Plan 2021-2025 was updated according to the
comments and recommendations received.

Ladies and Gentlemen,
FAO continues strengthening its partnerships within the UN System.
We are active in 119 UN Joint Programmes and in 114 UN joint Business Operations Strategies.

We are joining the High-Level Task Force the UN Secretary-General called for, in light of the
increasing levels of acute food insecurity together with Office for the Coordination of Humanitarian
Affairs (OCHA) and World Food Programme (WFP).

Together with United Nations Development Programme (UNDP), we rolled out a multidimensional
poverty index in more than 30 countries; and we are supporting over 20 countries to enhance their
national determined contributions.

With the International Atomic Energy Agency, we elevated our joint division to a Joint Centre for
Nuclear Technigues in Food and Agriculture.

Together with United Nations Industrial Development Organization (UNIDO), we have facilitated
national stakeholder consultations in Africa addressing the pandemic’s impacts on young people.

FAOQO continues to provide full support to the preparatory process for the UN Food Systems Summit.

As the UN Anchor Organization for Action Track 1 on “Ensuring access to safe and nutritious food”,
we ensure that the working groups benefit from existing knowledge and experience of the UN.

The FAO Chief Scientist and Chief Economist are part of the Scientific Committee.

The UN Food Systems Summit 2021 Science Days will be facilitated and co-hosted by FAO on 8-9
July.

FAQO’s Chief Economist is leading a consortium of modelling platforms to assist in the assessment of
proposed actions and interventions.

FAOQO, with funding from the European Union (EU), is undertaking rapid food systems assessments in
60 countries.

We continue building an open FAO with strong partnerships.
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A new Memorandum of Understanding (MoU) with the International Renewable Energy
Agency promotes sustainable bioenergy and the use of renewable energy in agri-food systems. That
was already done earlier this year; we had a very good re- and new partnership with this organization.

Our MoU with the European Space Agency paves the way for increased exchange of relevant
expertise and developing applications in which Earth observation images can be used to better monitor
agri-food systems.

Our active outreach continues with a wide range of stakeholders:

At the World Economic Forum's Davos event in January, held virtually this year, | called for joint
responses and global action to transform the world's agri-food systems.

My intervention at the One Planet Summit for Biodiversity in January reiterated FAO's commitment to
continue supporting the mainstreaming of biodiversity across agriculture and food sectors also by the
Hand-in-Hand Initiative.

In a meeting in February with the Heads of State and Government of Fiji, Guyana, Palau, Samoa, Sao
Tome and Principe, and Suriname, | presented FAO’s efforts to support the Small Island Developing
States in facing the pandemic.

The Lectio Magistralis that | delivered at the Accademia Nazionale dei Lincei in Rome in February
this year, on "Transformation of Agri-food Systems: from Strategy to Action” was broadcast live on
Italian National TV and got all the global warming actions and reactions. It is an Academy established
700 years ago. It was the first time a FAO Director-General was invited to give a Lectio.

My Keynote Address at the opening of the Annual Forum for the Future of Agriculture (FFA)
Conference in March, established by EU, included a message of support for the primacy of science in
guiding responses to global challenges.

Ladies and Gentlemen,

Since the last Council in December 2020, even during wintertime, all my colleagues worked very
hard, efficiently and effectively for all projects, programmes and activities - we tried our best. FAO
mobilization of voluntary contributions has followed a relatively positive trend, you know it is very
competitive also because we faced economic recession, although of course, first-quarter data is a
limited sample to predict annual volumes.

As of the end of March 2021, FAO had mobilized USD 229 million, which is substantially above the
five year average. It was really challenging for my colleagues to reach that level.

Over one third of these funds was received from the European Union in relation to projects dating
back to 2020.

The second largest resource provider during the quarter was Canada, thanks to a generous USD 19
million contribution to FAO’s COVID-19 Response and Recovery Programme, with other large
contributions coming from Japan and the Bill and Melinda Gates Foundation.

Under the Green Climate Fund (GCF), FAO is already implementing seven projects, with a value of
USD 244 million, and expects at least an additional USD 120 million to be operational in 2021, and
possibly up to USD 195 million. Since I think the situation is more favourable to the fight against the
climate crisis, it is really international solidarity.

The Global Environment Facility (GEF) and others, FAQ is actively and effectively involved in all
those programmes and funds.

Contributions from the World Bank are also expected to continue at a high level in 2021. We almost
got the biggest single programme from the World Bank, but | will report you better later on this.

As called for in the Basic Texts, all of FAO’s work is guided by a Strategic Framework, which the
Director-General should propose to Conference every 10 years for endorsement. The process consisted
of extensive, inclusive and transparent consultations with Members, both formal and informal, and an
intensive internal process drawing on the breadth and depth of FAO’s knowledge and expertise. A top-



8 CL 166/PV1

down and bottom-up approach ensured that FAO's global mandates and normative strengths are well
embedded.

Special attention was given to incorporating the needs coming from Members to allow FAO to provide
maximum support in achieving the SDGs at country level and so, we are proudly presenting

the Strategic Framework 2022-31, the Medium-Term Plan 2022-25 and the Programme of Work and
Budget 2022-23.

All three documents build on and complement the organizational structure and management changes
already put in place to make FAO a more modular, flexible, fit-for-purpose and responsive
organization.

The Strategic Framework seeks to support the 2030 Agenda through the transformation to more
efficient, inclusive, resilient and sustainable agri-food systems for better production, better nutrition, a
better environment, and a better life, leaving no one behind.

The four betters represent an organizing principle for how FAO intends to contribute directly to the
2030 Agenda, with the guiding lens of SDG 1 (No poverty), SDG 2 (Zero Hunger), and SDG 10
(Reduced inequalities) as well as supporting the achievement of the broader SDGs agenda.

The betters reflect the interconnected economic, social and environmental dimensions of agri-food
systems. As such, they also encourage a strategic and systems-oriented approach within all of FAQO’s
interventions.

To accelerate progress, we will be applying the four cross-cutting/cross-sectional “accelerators” in all
our programmatic interventions to maximize efforts and to facilitate the management of trade-offs,
according to national priorities.

These accelerators are technology, innovation, data and complements, which are governance, human
capital, and institutions.

The 20 Programme Priority Areas identified are inter-disciplinary, issue-based technical themes and
represent FAQ’s strategic contribution to specific SDG targets, as further described in the Medium-
Term Plan and are framed around the four betters of our new strategic narrative.

They embed and communicate themes where FAO has a comparative advantage, track record and
ability to act.

The Programme of Work and Budget 2022-23 translates the strategic narrative presented in the
Strategic Framework and MTP into the biennial programme of work.

It has been developed around these core principles: it maintains a flat nominal budget (USD 1 005.6
million); it covers all increased costs without negatively impacting the technical work; and it maintains
the organizational structure currently in place.

Within the flat nominal budget, resources are reallocated to high priority areas including the new
Programme Priority Areas, the Office of the Inspector-General, and multilingualism.

The new modular and flexible headquarters organizational structure is one of the main initiatives that |
have introduced and remains in place as a key component for implementing the Strategic Framework.

We are now looking towards an efficient and modern decentralized network and are reviewing
regional structures and transforming the business model for country offices. This is done to mirror the
changes introduced at Headquarters and to increase quality, opportunity, and effectiveness of regional
work and support to FAO Representations.

Strong cross-continental cooperation and experience sharing by the FAO Representatives (FAORS)
will result in increased benefit for our Members.

To ensure a more efficient and modern FAO over the next ten years, several additional areas will also
receive careful attention. Specific strategies have been developed for these areas, which include
business management, human resources, digital FAO, governance, communications, multilingualism,
as well as safety, security and health services.
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The total budget proposal presented in the PWB 2022-23 is USD 3.26 billion of which USD 2.25
billion (accounting for 69 percent) relies on extra-budgetary resources.

We urge Members to support the Strategic Framework and the implementation of the programme of
work by continuing to provide strong extra-budgetary support.

We want to ensure that how we work in the coming years represents a change for the better — for the
four betters — to scale up our programmes on the ground, and harness the power of science, innovation
and digital technology to leave no one behind.

Ladies and Gentlemen,

I am confident that the developments and results that I shared with you today made two things very
clear: that this new, agile, efficient and effective FAO is here to serve you better; and that it bridges
the differences on how to address the challenges, how to erase hunger and defeat poverty. We need
efficiency and effectiveness by rule-based governance, professional approach and cooperative spirit
among the Members, managers, staff and other key partners.

Our commitment to deliver was neither stifled nor impeded by the challenging times we are all facing.

Our motivation is fuelled by the fact that we bring hope to all those counting on FAO around the
world.

Hope to continue producing food, herding livestock, and raising fish.
Hope shared through science, knowledge and expertise.

Hope for the most essential human dignity of not suffering from hunger.
In full dedication to our mandate and our shared noble goals!

Thank you very much!

CHAIRPERSON

Thank you, Director-General.

I have no doubt that many Members would like the opportunity to offer comments or questions in
response to the Director-General’s intervention. However, many of the topics touched upon in the
statement will be addressed under individual agenda items of this Session. In the interest of optimal
time management, | urge delegates to take the floor at this stage only on issues that are not covered by
this Session’s agenda; or if they wish to make more general interventions. The floor is now open for
delegates.

Ms Vincenza LOMONACO (ltaly)

Director-General, the week ahead of us is very important as the Council is called to prepare the next
Conference that will take key decisions impacting on the work of FAQ in the coming years, such as
the endorsement of the New Strategic Framework and the Medium Term Plan.

These will be the first years following COVID-19 pandemic and more than ever represent the
opportunity to build more resilient and sustainable food systems and nutrition. You, Director-General,
have strived to the structural changes within FAO that make the Organization more capable to cope
with the unprecedented challenges to agri-food systems of current times.

You can continue to rely on Italy’s support in making FAO more meaningful in the international arena
towards the implementation of Agenda 2030. You know how much my country values its role of Host
Country. We are honoured to host FAO in Italy, an Organization which mandate is at the core of our
priorities.

Actually, prioritizing food security has been our immediate reaction last year as the pandemic began
when we first imagined a food coalition that could help catalysing political support to intervene at
global, regional and national level and bringing the work on Sustainable Development Goal (SDG) 2
back on track. Thanks to FAO and your personal engagement the Food Coalition is now a reality.
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Food security and Food Coalition are, again, a priority within our G20 presidency. The Foreign Affairs
and Development Joint Ministerial session to be held in Matera on 29 June and the G20 meeting of
Ministers of Agriculture will focus on global food security and will provide political momentum to
raise critical support for the Food Coalition as a tool, among others, that can lead humanity out from
hunger, especially in critical times.

Italy is equally engaged to promote better agriculture sustainable value chains and healthy lifestyles in
the framework of the preparation of the Food Systems Summit. We are keen to host the Pre-Summit in
July. This event will bring together the efforts and contribution of a global engagement process to
shape a vision to transform food systems.

As host of the Pre-Summit, the Italian Government will make a national food system commitment to
set the tone and a high ambition ahead of the Summit. We are strongly committed to address the issue
of food security within our broad international agenda, G20, Food System Summit and 26™ Session of
the United Nations Climate Change Conference (COP26), which Italy will be co-hosting and in this
endeavour our collaboration with FAQ is of paramount importance.

I would like to conclude by thanking you, Director-General, for your personal willingness and to
support for such collaboration.

Mr Hee-seog KWON (Republic of Korea)

My delegation is grateful to the Director-General, Dr Qu Dongyu, for his overarching and insightful
opening remarks. | noted with a sense of solidarity the whole of the Organization’s efforts to stem the
spread of COVID-19 within FAO.

We commend your commitment to the continued innovation, efficiency and transparency as core
elements of the internal reform and also so many valuable projects you lead, as elaborated on in your
excellent remarks this morning.

We are still suffering from the pandemic, either directly or through the cascading impacts. At the same
time, the pandemic leads us to thoroughly review and assess our food systems in a broader perspective
and to carefully consider that the food systems hits a direction and constructive ways for moving
forward.

Needless to say, FAQ is responsible for reshaping our food systems in terms of sustainability,
resilience and inclusiveness as one of the main international organizations working for food and
agriculture with the many Members and stakeholders.

My delegation regards this Session as crucial in two aspects. First, we have two heavy agendas before
us. One is the Organization’s long-term Strategic Framework and the other is Medium Term Plan and
biannual Programme of Work and Budget. We believe these documents will guide FAO not only as a
blueprint but as a country action plan with adequate resources and Results Framework. We appreciate
the Secretariat’s hard work in this regard and we work on these things in cooperation with the other
Members.

Secondly, we are participating in this session at a critical juncture before the holding of the Food
Systems Summit and several other important meetings, such as G7, G20, 26" Session of the United
Nations Climate Change Conference (COP26) and Partnering for Green Growth and the Global Goals
2030 (P4G) Summit.

My delegation also highlights the upcoming P4G Summit, which will be hosted by my government
virtually from 30 to 31 May. A dedicated session under the heading of food and agriculture will cover
various ways to achieve SDG 2 and we look forward to having constructive discussions with diverse
stakeholders.

In closing, let us remind ourselves once again that we all are the main actors participating in one of the
challenging periods in our history.

My delegation looks forward to having meaningful discussions with you all during this Session of the
Council and anticipates the Session’s outcome result as one of the bedrocks of various thematic
discourses which require our efforts.
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Mr Defu GUANG (China) (Original Language Chinese)

I thank the Director-General for his comprehensive and informative opening remarks, through which
we have a complete picture of FAO’s recent work and the future plan that is forward-looking, and
therefore we have a whole understanding of FAO’s recent work future plan and we are confident and
hopeful.

We also commend FAQO’s key role in addressing COVID-19’s impact on food security and preparing
for the United Nations Food Systems Summit (UNFSS), among other key areas.

I am Guang Defu, China’s newly appointed Ambassador and Representative to the Organization.
Although I virtually meet you for the first time, | feel like greeting all the friends, because we have a
shared common cause and | am confident and hopeful regarding our future beautiful friendship and
our common cause.

2021 is the year of building on achievements. The Food Systems Summit will be held soon, there is a
large room for post-pandemic reconstruction. The last decade for the 2030 Agenda has started. The
new ten-year Strategic Framework will be implemented soon.

At this critical juncture of challenges and hope, this Session of the Council provides important
guidance. We support the strategic vision of FAO regarding transformation to more efficient,
inclusive, resilient and sustainable agri-food systems, for better production, better nutrition, a better
environment and a better life, leaving no one behind.

We welcome high alignment among forward-looking and practical strategic framework, the Medium
term Plan (MTP) and the Programme of Work and Budget (PWB). We are pleased to see the
transparent and inclusive consultation before this document is issued. We endorse FAQO’s response to
and recovery from COVID-19, Hand-in-Hand initiatives and other innovative measures to mobilize
and coordinate resources and to address key challenges of food and agriculture.

Director-General, ladies and gentlemen, colleagues, our times are challenging yet remain hopeful. We
firmly uphold the authority of the United Nations-centred multilateral system to improve its
effectiveness under the global governance system. China consistently supports the Organization.
China will continue to support the Organization, realizing the vision and the three main goals of the
Members in order to play its leading role in food and agriculture.

To this end, | wish to propose three recommendations. First, highlight development in the macro
framework of global food and agriculture, as it is the key to solve the issues and tackle difficulties. We
support FAO through Technical Cooperation (TC) projects, increasing developing countries’
agricultural capacities for self-development.

We also stand ready to share our expertise, experience and technology in countryside development,
poverty eradication and food security. Through South-South Cooperation and the Triangular
Cooperation, we will help developing countries in improving their agri-technology. Through Globally
Important Agricultural Heritage Systems (GIAHS), we will work with others to revitalize the
countryside.

Second, encourage FAOQ to focus more on agriculture. We appreciate that the Organization’s emphasis
on agricultural and food systems and among its business operations is the focus on addressing
technical issues of agriculture. We support the Organization in its management of technology and
partnership to build a vibrant agency, to better help Members in helping their agricultural development
and to promote food system transformation.

Third, call upon all Members to implement the multilateral principles of openness and equality. At this
precious multilateral forum of FAQ, it is vital to safeguard joint consultation and bridge differences
and seek common ground while putting aside the differences for cooperation.

China wishes to communicate and collaborate more closely with others towards the Sustainable
Development Goals (SDGSs), fulfil the 17 anchor commitments made by Heads of State and to tackle
current challenges to create a better future for coming generations.
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Lastly, I wish the Session a complete success and look forward to communicating with other Members
more actively and closely. | wish to make friends with you all. The door of our representation office
remains open to all.

Ms Alexandra BUGAILISKIS (Canada)

I would like to take the opportunity to thank the Independent Chairperson, Mr Khalid Mehboob, who
has guided us with such patience over these few months.

Continue en francgais

Je voudrais remercier le Directeur Général pour les importantes remarques. Le Canada apprécie
beaucoup votre réle dans la réponse a la pandémie de la COVID-19.

Continues in English

Thank you for noting Canada’s robust contribution to FAO COVID-19 Response and Recovery
Programme and our efforts to proactively address the social and economic impacts of the pandemic
and to ensure, of course, nutritious food for all, both during and after the pandemic.

We also join with the Director-General in thanking Italy in its capacity as President of the G20 for
giving prominence to food security in their upcoming meetings of both the Foreign and Development
Ministers and Heads of Government, generating a high level of coordination and synergy between the
G20 meetings. | would add the G7 and the Food Systems Summit provides us with a unique
opportunity to create the political momentum needed to support the game-changing proposals being
developed for the Food System Summit and for reaching, of course, our Sustainable Development
Goals (SDG) targets.

As the Director-General noted, partnerships are important to drive these efforts and Canada welcomes
as well new partnerships, such as the Food Coalition that Italy has put forward, that can support our
efforts to address the impact of the pandemic in meeting the SDGs.

As we continue fighting COVID-19, FAQ is at a turning point. The Strategic Framework that we will
be discussing will guide the work of the Organization for the rest of the Decade of Action. As
established during the last informal North American Regional Conference, Canada believes that FAO
will be most effective by systematically adopting gender-responsive approaches by including those
that tackle underlying social norms added to its behaviours and social systems that perpetuate gender
inequalities, and that they should increase the focus on engaging women, youth and indigenous
peoples.

Furthermore, FAO adds most value when it is delivering on the critical functions of its core mandate,
normative and standard setting work, scientific evidence-based and impartial analysis, and serving as a
knowledge aggregator, including through sex and age disaggregated data. Canada appreciates as well
FAQ’s Hand-in-Hand Initiative, and its six guiding principles that underline the importance of a
country-led and country-owned nature of this initiative, and we are proud to announce that we will be
providing a contribution to FAO Field Spatial Platform.

Last week, Canada was proud to join with other Heads of Government to set more ambitious targets to
reach zero carbon emissions. FAO has a key role to play in these efforts and that is why Canada
supports the recommendations put forward by the 130" Programme Committee, to call on FAO to
better reflect climate change and mainstream the conservation and sustainable use of natural resources
within FAO’s mandate.

Canada further supports the numerous calls consistent with the 2021 COFI Declaration to ensure
fisheries and aquaculture are fully integrated into the preparations for the United Nations Food
Systems Summit, and fully recognize their unique role. We will also join other calls to highlight the
importance of international trade to increasing resilience of our food systems.

Finally, | am pleased with the progress being made to advance the mandate conferred by the last FAO
Conference to develop a voluntary code of conduct on voting procedures. This will allow us to ensure
that FAO continues to be well-positioned to meet and lead on the high standards expected of all
international organizations.
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Mr Nobiyuki KIKUCHI (Japan)

We appreciate the very comprehensive remarks made by His Excellency, Director-General, Mr Qu.
While I will try to be very brief for the sake of optimization of the time, the Director-General’s
remarks touch upon various important issues.

We are in a very important juncture. We have global challenges such as the COVID-19 situation, the
necessity to accelerate our Sustainable Development Goals (SDGs) efforts, so many challenges we
face and the climate challenge is also one of the most important challenges we have to tackle.

As many of my colleagues already indicated, this year is quite an important and unique year, a United
Nations Climate Change Conference (COP) year, the United Nations Food Systems Summit, various
fora in the framework of the G20, G7, COP26, the [XX] and also the Tokyo Nutrition Summit in
December, which we are going to host.

This year, as some of my colleagues already pointed out, is a very important moment and a great
opportunity for us to make a political commitment to our efforts to tackle all the challenges in order to
ensure the food system resilience, to fight against hunger and poverty and the environmental
degradation.

Also, when it comes to the food systems overall, | believe that the sound international trait is
important and also we need innovation. Innovation needs the appropriate protection of property rights,
and appropriate protection of privacy.

The environmental conservation is much more needed and also the high standards of labour are also
important factors. This Council meeting is of particular importance, as my colleagues already said,
where we can discuss the future Strategic Framework, and in the challenges that we face, our
responsibility as Council Members and Observers is very heavy. | hope that we can work together
very closely in order to make this Council Session very successful.

Last but not least, | would take this opportunity to thank and express our admiration for His
Excellency, Mr Khalid Mehboob, for his excellent conduct of the Chairpersonship and | hope that this
last Chairpersonship will be another great success.

Mr Heiner THOFERN (Germany)

I would like you to give the floor to Portugal to speak on behalf of the European Union and its 27
Member States.

Mr Luis COELHO-SILVA (Observer) (Portugal)

Mr Chairperson, dear Friend Mr Khalid Mehboob, Excellencies, distinguished colleagues, in this last
FAO Council Session under your chairing, Mr Khalid Mehboob, we would like to compliment and
thank you - on behalf of the European Union and its 27 Member States - for the wise and your always
gracious leadership.

In the past almost four years, you have guided this Council towards a consensus on many important
issues. In the difficult conditions since the pandemic, you have had a decisive role in ensuring that the
Council was able to fulfil its essential oversight and governance function. You managed all this with
brilliance. We are very grateful for that. We are sure that, once again, you will lead us for a smooth
and effective Council Session.

On behalf of the European Union (EU) and its 27 Member States, | would also like to thank the
Director-General, Dr Qu, for his introduction to this Council Session and, in particular, for sharing his
detailed thoughts and vision on FAQ's work - both in the near and the more distant future. We listened
carefully to all what was said. We look forward to addressing these issues from various angles and
different perspectives in the coming days.

For now, let me highlight our strong commitment to achieve a sustainable approach on food and
agriculture, based on food systems, putting the social, environmental, and economic dimensions of
sustainability on an equal footing.



14 CL 166/PV1

Let me also welcome the proposal for a zero-nominal-growth budget - this is indeed necessary and
appropriate in the current situation of economic and financial uncertainty.

We would also like to stress our commitment and attachment to the FAO Constitution and the Basic
Texts: any suspension of the General Rules of the Organization and special procedures are to be
implemented on an exceptional basis and without creating a precedent.

The EU and its 27 Member States remain fully committed to FAO's work and to working closely
together with FAO's Membership in fulfilling our joint governance responsibility. Establishing a new
Strategic Framework and Programme of Work is an essential part of that responsibility. We look
forward to fruitful exchanges this week under your experienced and continued wise guidance - and
with the essential support of the Secretariat.

Sr. Alfonso DASTIS QUECEDO (Espafia)

En primer lugar, quiero unirme a las palabras pronunciadas sobre su excelente presidencia por parte de
Portugal en nombre de la Unién Europea. Sefior Director General, queridos colegas, me complace
dirigirme una vez mas a este Consejo. Si bien no debo ocultar que me gustaria que ésta fuese la tltima
vez que lo hago de forma virtual, ya que este formato dificulta notablemente la comunicacién y el
entendimiento entre los Miembros, y entre estos y FAO.

Si queremos verdaderamente abogar por el multilateralismo, hemos de recuperar cuanto antes las
herramientas que lo hacen posible. Dicho esto, quisiera subrayar algunos de los puntos de este Consejo
gue son de especial importancia para Espafia.

En primer lugar, en lo referente al marco estratégico, Espafia se felicita de que se haya desarrollado
mediante un proceso de consultas con todo el apoyo de los Miembros, estableciendo una colaboracion
fluida particularmente en campos fundamentales como son: la innovacion y la digitalizacion, la
implementacion del enfoque “Una salud” en la produccidn alimentaria incluyendo en ello la lucha
contra las resistencias antimicrobianas.

Y todo ello sin olvidarnos del impulso dado a la colaboracion pablico-privada o el apoyo transversal a
las mujeres y los jovenes.

Para todo ello, Espafia pone a disposicion de FAO sus capacidades y conocimientos y el compromiso
de continuar trabajando estrechamente para lograr el mejor marco estratégico posible. En este contexto
de unos Obijetivos de Desarrollo Sostenible (ODS) todavia lejanos, tenemos que preservar la
excelencia cientifica y técnica de FAO como una de sus principales ventajas comparativas
acompanfadas por los valores de imparcialidad y transparencia.

Igualmente, la labor de la FAO ha de aplicarse desde un enfoque triplemente sostenible y equilibrado
en lo ambiental, econdmico y social ante retos tales como el cambio climatico, la COVID-19y la
consecuente crisis econdmica que ha afectado nuestras vidas y economias, y a nuestras producciones
agroalimentarias, pesqueras y acuicolas.

Paralelamente, no quisiera dejar de destacar la especial importancia de la labor del
Comité de Seguridad Alimentaria (CSA) y de su Grupo de alto nivel, asi como sus distintos productos
para conseguir los ODS.

Pero para poder hacer frente a tan importantes retos, se debe contar con el soporte financiero necesario
por lo que, incluso en estos tiempos de crisis econdmica global, es importante apoyar al presupuesto
de la FAO para el bienio 2022-2023 manteniendo las aportaciones obligatorias y en buena medida las
voluntarias como el mejor medio de garantizar todos los &mbitos de trabajo de la FAO, compaginando
todo ello con una clara apuesta, desde luego en el caso de Espafia, por aumentar simultineamente el
compromiso de colaboracion técnica y cientifica con la FAO.

En relacion con la Cumbre sobre los Sistemas Alimentarios en Nueva York y la precumbre en Roma,
Espafia esta totalmente comprometida con la consecucion de sus objetivos y confiamos en el papel
principal que la FAO y el CSA deben tomar en esta iniciativa, gracias a sus competencias y
capacidades.
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Finalmente, no podemos obviar una cuestion como el multilingtiismo por el que Espafia aboga
claramente como parte de la riqueza cultural del sistema de las Naciones Unidas y de la igualdad de
oportunidades para participar en el proceso decisorio de la FAO.

Sefior Director General, sefior Presidente, queridos colegas, concluyo confiando una vez méas que ésta
sea la ultima edicion digital de una sesion del Consejo de la FAO y animando a nuestra Organizacion a
hacer todos los esfuerzos posibles para que asi sea.

Ms Yael RUBINSTEIN (lIsrael)

Dear colleagues, dear Director-General, we are delighted to be here in your presence once again.
Being part of the FAO Council has been a significant milestone for the State of Israel, especially
during these pressed times.

Being a part of this establishment the last year has given us a unique platform to be deeply engaged in
the global challenge we are facing. We would like to take this opportunity to thank Italy for initiating
the Food Coalition and for its leadership. During this period, we have become acquainted with the
inspiring work of FAO, the Members, and the Council.

We have studied the system, collaborating in a great effort to provide solutions to the challenge the
world is facing, and we have found a group of dedicated people. As we put the focus on people, as an
Organization our mission is to extend equality to the global community, the states and especially
societies. We carry the torch of the equal opportunity principle and we aspire to care and provide for
all, but especially for those that their fundamental conditions were neglected.

Equal opportunity should not only be our outgoing mission, we should, actually must, look inwards
and evaluate if we, as an employer, protect for the same equal opportunities in-house. The concept of
equal opportunity in the labour market has been adopted by the majority of countries and, as an
employer, FAO should align accordingly.

The Finance Committee has initiated a strategical re-thinking with emphasis on demographic and
equal opportunity employment last November, and we welcome the support and support the strategic
plan, but we are already behind. If we examine it quickly, for people with disability, this matter is not
addressed enough during recruitment. Every applicant for employment should have the freedom to
compete on a fair and level playing field and we must allow our recruitment guidance to promise the
fair competition, especially for people with special needs and disabilities.

In light of all this, we suggest implementing an equal opportunity employment system and ensure a
diverse and inclusive workplace, re-thinking the integration process of people with special needs and
disabilities in specifically located positions and encouraging women’s growth and progress. This will
be challenging, but challenge is our middle name and our people are the best for it.

Dear Chairperson, | will leave our words of thanks to you to the end of the Council, since you are
going to lead us and to continue to lead us during the Council meetings. | would like to thank you,
Director-General, for your efforts and dedication and for your leadership.

Mr Thanawat TIENSIN (Thailand)

First of all, | would like to take this opportunity to express our sincere thanks to Mr Khalid Mehboaob,
our Independent Chairperson, for his leadership and also his guidance through all the Council
meetings, which actually is a very difficult task.

After listening to the Director-General’s remarks, Thailand would like to express our appreciation for
the hard work of FAO that has made great progress since the Director-General came to the office for
almost two years, and also during the difficult situation of the COVID-19 pandemic.

As the Director-General presented to us, we appreciate the FAO COVID-19 Response and Recovery
Programme, to prevent the health crisis from becoming a food crisis. We expect the Programme will
help the Members have better outcomes in mitigating immediate impact, while strengthening the long-
term resilience of livelihoods and building to transform the agri-food system. In particular, we need to
make sure that our small-scale farmers, family farmers and vulnerable people are protected in order to
reduce the inequalities.
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Since the Director-General launched the Hand-in-Hand Initiative, we have seen that it is driving a
rapidly evolving, integrated, dynamic and collaborative global and regional support mechanism,
organized around the One FAO approach to deliver the programme support at the country level, and
also it has strengthened the collaboration among the countries in the region as well. We hope that this
Programme will provide support and strengthen the Members in achieving the Sustainable
Development Goals (SDGs) and also the 2030 Agenda.

We also appreciate the hard work of FAQ in developing the Strategic Framework to 2022-2031,
Thailand will provide our support through the transformation to more efficient, inclusive, resilient and
sustainable agri-food system. We know that this year is very special, the United Nations Food Systems
Summit, Pre-Summit and Summit will be organized in July and September.

After the United Nations Food System Summit, we do hope that FAO will play an important role in
transforming agri-food systems to be more resilient and sustainable. We still have a lot of work to do
and we need to work together.

In conclusion, we wish FAO will bring better work to all people.
Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Voy a tratar de ser muy sintético. En primer lugar, mi acompafamiento a los Miembros y a sus
pueblos que estan viviendo este momento espiritual tan importante como es el Ramadan, Ramadan
Mubarak.

En segundo lugar, mi mayor solidaridad con todas las victimas y las familias afectadas por el
COVID-19, particularmente en aquellos paises, que son la mayoria, que ain no han recibido el
privilegio de ser vacunados.

En tercer lugar, aprecio, valoro y apoyo los principales mensajes expresados por el Director General,
su liderazgo es clave en estos momentos criticos. Necesitamos que la FAO siga siendo una
Organizacion neutral basada en conocimientos cientificos, balanceada y el gran instrumento para
implementar, de una vez por todas, la Agenda 2030. Multilingliismo, género, juventud e inclusividad
son valores y objetivos que FAO debe seguir defendiendo y promoviendo.

Por ultimo, Presidente, los principales acuerdos internacionales ya fueron logrados entre los miembros
y estan expresados en la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible. EI mundo en desarrollo prefiere
menos discusiones tedricas y mas accién, menos nuevos conceptos creativos y mas resultados en el
terreno.

Mas transferencia de conocimientos y capacidades y mas inversién en desarrollo. Mas solidaridad, no
vocal sino efectiva, donde en un contexto critico para nuestros paises afectados por el COVID-19, las
vacunas lleguen a todas y a todos, y el acceso a los alimentos sea para todas y todos.

Esas son nuestras prioridades, querido Presidente. Y permitame solamente agradecerle por su
liderazgo y por su amistad, ya tendremos tiempo de saludarlo especialmente.

Ms Koschina MARSHALL (Bahamas)

I would like to take this opportunity to thank the Director-General for his introductory, comprehensive
remarks. We commend the direction in which he is taking the Organization and are heartened by his
enthusiastic approach, which puts people first and centre.

Further, we commend FAO for its support to the Caribbean region on FAQ’s work and future plans
and we look forward to achieving much during this current Session of meetings, as we work towards
food security. To achieve the 2030 goals, we would like for FAO to consider the following areas,
which are very important to the Caribbean nations.

Firstly, a sustainable food systems and food security. Secondly, climate, resilience, agriculture.
Thirdly, rural development focussing on youth employment and smallholder income generation.
Fourthly, increased use of innovation and digital technology. Fifthly, improved agricultural data
collection, statistical analysis, and market information. Fifthly, increased inter-regional trade. Sixthly,
improved financial mechanics for agriculture development. And, lastly, agricultural insurance.
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In closing, | ask that you keep the people of St Vincent and the Grenadines in your thoughts and
prayers, as you are aware that they are currently experiencing a devastating volcanic eruption.

Ms Alexandra VALKENBURG (European Union)

Good morning to everybody, Director-General, Chairperson, at your last Council and to all colleagues.
I align with the statement of the Presidency of the European Union and | speak on behalf of the
European Union.

We stand at the beginning of an important Council and a busy few months in our multilateral agenda
for the transformation of food systems, and we are really looking forward to join forces and work
together with the FAO.

As the Director-General mentioned, the European Union is the largest provider of voluntary
contributions, again, in 2020, proof of our continued commitment to FAO, for instance, in the area of
the locust pandemic and the global network against food crisis.

We expect FAO’s future work to be firmly anchored in Agenda 2030 and focused on all those
Sustainable Development Goals (SDGs) and targets for which FAO assumes a custodian role. This is
where FAQO’s value-added lies within the wider United Nations system and we appreciate that the
Programme Committee Members agreed to have a reference to agriculture and food systems in the
Strategic Framework, and we support that the food systems approach looking at all three dimensions
of sustainability.

We would welcome regular written reports on funding mobilized for the implementation and concrete
results for the beneficiaries and FAO Members of all the initiatives that the Director-General
mentioned, such as the Hand-in-Hand Initiative, COVID-19 Response Plan, the 1 000 Digital Villages,
the Food Coalition, as well as the programmes that are funded through the Global Environmental
Facility and the Global Climate Fund.

Director-General, we welcome your strong commitment to the One Health approach, and this needs to
be strengthened and mainstreamed within FAO and across United Nations agencies, and the Strategic
Framework, of course, is important in this regard. Let me highlight the environmental and plant health
aspects needing greater attention, for example, in the form of strengthened cooperation, in particular
with United Nations.

COVID-19 has created global and potentially long-lasting crisis for health, exacerbating hunger and
slashing economic development for rich and poor countries alike. In this regard, | would like to
mention the initiatives for a pandemics treaty to build a more robust international health architecture
and protecting future generations.

It would also include a recognition of a One Health approach that connects the health of humans,
animals and our planet. This initiative is led by the European Union together with the World Health
Organization (WHO), but there is a strong group of leaders around the world that have supported this.

On human resources policy, let me underline we really appreciate FAO’s efforts to bring working
conditions into line with the United Nations system and | noticed the commitment to parental leave
that the Director-General mentioned. We very much encourage you to continue on this path.

Finally, let me reiterate remarks by other colleagues that we really hope this is the last virtual Council
and that we can meet each other again, in Council or outside Council, in the FAO building, as | know
that other United Nations Headquarters are indeed also slowly opening up.

M. Mohamed Cherif DIALLO (Guinée)

Je voudrais tout d'abord féliciter le Directeur général pour sa déclaration d’ouverture de la session du
Conseil, qui est toujours une source d’inspiration pour les membres en ce qui concerne les défis a
relever qui se posent a nous tous, en matiére de sécurité alimentaire, et aussi, les solutions proposées.

Cette session, la derniére avant la Conférence, traitera des questions pertinentes comme l'a si bien
souligné le Directeur général, notamment le Cadre stratégique de la FAO 2022-2031, le plan @ moyen
terme 2022-2025, et le Programme de travail et budget 2022-2023. Ces instruments, que nous allons
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discuter les jours a venir, permettront a I'Organisation de mieux aligner ses actions, sur les défis
structurels et conjoncturels relatifs a ces missions.

Dans l'attente des suites qui plaira au Conseil de donner, je souhaite exprimer le soutien de ma
délégation aux réformes que le Directeur général a engagé au sein de notre Organisation, depuis sa
prise de fonctions en 2019. Dans un contexte particulierement marqué par la pandémie mondiale de
COVID-19, la FAO a apporté son soutien traditionnel pour atténuer I'impact de cette pandémie sur les
plans économiques, sociaux, mais aussi environnementaux.

L'initiative Main dans la Main, l'alignement du nouveau cadre stratégique sur les ODD, les préparatifs
du Sommet des Nations Unis sur les systemes alimentaires sont autant de questions qui ont retenu
notre attention sur la direction que suit la FAO, pour aider les pays a faire face aux problemes de la
sécurité alimentaire, et du développement agricole, qui se posent avec plus d'acuité.

Pour terminer, je voulais saisir cette occasion, pour remercier le Directeur général et la FAO pour sa
prompte réaction lors de la résurgence dans mon pays en février dernier de I'épidémie dle au virus
Ebola. Un apport qui a contribué a la maitrise de cette crise.

Ms Jackline YONGA (Observer) (Kenya)

I have been honoured to make this statement on behalf of the Africa Regional Group. | thank you,
Chairperson, for chairing this Council and for giving me the floor, and I also want to thank the
Director-General for his very comprehensive and important statement. We also wish to align ourselves
to the G77 and China’s representation.

The Africa Group welcomes the comprehensive statement that the Director-General made and the
strategic vision in moving forward with our agenda in supporting Members in achieving the food and
nutritional security. We are grateful on how the statement to maintain and sustain effective and
efficient FAO was brought up by the Director-General quite eloquently, very insightful and focused.

The Group supports the leadership of the Director-General and the different initiatives, such as the
Hand-in-Hand Initiative, which is key in helping enhance the fight against poverty and hunger. The
Group looks forward to more collaboration, partnerships and solidarity with FAO, especially at this
point in time when the pandemic is continuing to affect the world disproportionately. Africa looks
forward to work closely with FAQ in improving smart and digitalization of agriculture.

In conclusion, the Africa Regional Group wishes to express its appreciation for the work that has been
carried out by FAO under the leadership of the Director-General at this very critical moment, and we
look forward for a very successful deliberation.

M. Papa Abdoulaye SECK (Observateur) (Sénégal)

Je voudrais tout d'abord vous féliciter pour I'excellent travail que vous avez fait comme Président du
Conseil, et remercier et féliciter aussi Monsieur le Directeur général pour son dynamisme et la clarté
de sa vision.

A I’évidence, quand on est dans un monde turbulent, il faut nécessairement faire des réformes. Car
faute de réforme, le futur risque de nous inventer, au lieu d'inventer le futur. C'est pourquoi, nous
souscrivons a l'idée d'avoir une décentralisation assortie, ou, en travaillant en interaction trés forte,
avec une équipe, bien soudée au niveau du siege, avec un systéme de vases communiquant, on essaye
de prendre en charge les problémes essentiels qui se posent.

Etant donné que nous avons entamé cette réforme, il nous faut aussi commencer a réfléchir dés
maintenant a I'évaluation de cette réforme, pour étre sirs d'étre en phase avec les changements
perpétuels que nous vivons. Dans le cadre de I'évaluation de cette réforme, il doit y avoir certainement
au moins sept mots-clés qu'on devrait considérer.

Un, transparence. Deux, équité. Trois, efficience. Quatre, efficacité. Cing, gestion de I'obligation de
résultat. Six, gestion de I'obligation de rendre compte. Sept, impact réel et impact potentiel de cette
réforme et la durabilité des actifs qui seront enregistrés. Je crois qu'en faisant cette évaluation, on
pourrait faire les ajustements nécessaires pour étre toujours a la hauteur du défi qui se pose et anticiper
et faire preuve de réactivité stratégique, par rapport aux défis futurs qui vont s'opposer.
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Le deuxieme point que je voudrais évoquer aujourd’hui, est le suivant: Je pense qu'il nous faut vous
entendre davantage, Monsieur le Directeur général, sur les risques institutionnels de la FAO. Vous
avec recu récemment le Président d'une organisation, la question a été posée, quels sont les risques
institutionnels de notre Organisation? Compte tenu, de la situation que nous vivons. Il faudrait aussi
vous entendre davantage sur ce que pourrait étre la Stratégie de génération et de diffusion de
I'innovation technologique, dans un continent tel que I'Afrique.

Enfin, en ce qui concerne le troisieme point: les systemes alimentaires, je suis totalement en phase
avec le représentant de I’ Argentine, peut-étre que nous avons trouvé des solutions, en ce qui concerne
les systemes alimentaires, mais ce qui manque peut-étre, c'est une volonté politique forte au niveau
national, régional et international, assortie d'une réflexion approfondie pour que nous puissions
prendre en charge les défis qui se posent a nous. Il n’existe pas au monde une agriculture qui s'est
développée sans recherche.

Une recherche qui va générer des connaissances et des technologies nous permettant de produire plus
et mieux, on le sait. Mais comment générer et diffuser I'innovation et technologie? On sait aussi
qu'aucun pays ne s'est développé sans infrastructures de base, des routes, des pistes de productions,
des marchés physiques, des industries de transformations, des aménagements structurels. Mais qui va
le faire? Comment on va le faire? Ce sont les questions essentielles qui se posent. Enfin, un
environnement propice a I'explosion d'initiative, c'est le crédit adapteé.

C'est effectivement un soutien aux producteurs, c'est la gouvernance fonciére, c'est I'Etat de droit, et
ceetera... Donc, en allant a ce sommet, peut-étre que la question qui se pose ce n'est pas qu'est-ce qu'on
doit faire, mais comment le faire. Parce qu'a I'évidence, on sait que la construction d’une agriculture
compétitive, diversifiée ou d’un systéme alimentaire compétitif, diversifié et durable, passe
nécessairement par le triplé: recherche - infrastructure de base - et environnement propice a I'explosion
du chapitre privé.

Je crois que si nous centrons cette réflexion, comme I'a dit si bien le représentant de I'Argentine, sur
des faits concrets, certainement on pourra contribuer a une transformation ou a une invention du
systéme alimentaire pour un monde ou nous allons mieux nous nourrir et plus durablement. Ce sont
les quelques mots que je voudrais dire au nom de mon pays, en m'associant bien sir a tout ce qui a été
dit par la Région Afrique, et par le représentant de la Guinée.

Mme Maria De Fatima JARDIM (Angola)

En premier lieu je voudrais vous remercier et féliciter le Directeur général pour le résultat des
réformes et les restructurations qui sont en train d'étre mises en ceuvre, ainsi que pour les nouveaux
programmes innovants qui n‘auraient pas été développés sans une assistance technique dynamique,
avec des résultats qui assureront une forte augmentation de la productivité globale, pour lutter contre
la pauvreté, la faim et assurer la sécurité alimentaire et la croissance sociale et durable.

L’Angola continue a minimiser les effets du Covid-19 en renforcant les politiques et les programmes
nationaux, et en accélérant les actions avec les petits investissements. L’Angola est en train aussi de
renforcer ses capacités et de mettre en place des renforcements institutionnels pour intensifier des
politiques actives afin d'accélérer la transformation structurelle que le monde connait. La
diversification économique, la création de petites entreprises, les petites industries pour la création
d'emplois dans les secteurs productifs, tel que I'agriculture sont fondamentales.

Nous développons des foires axées sur l'agro-industrie, ce qui accélere lI'augmentation des
infrastructures de la chaine de production. Nous devons méme remercier la FAO pour sa contribution
de changes d'expériences et aussi pour développer le programme d'agrobusiness, parce que ce
programme est en effet un partenariat qui implique tous, les producteurs et les commercants.

Nous remercions aussi l'appuie que la FAO nous a donné pour les urgences. Nous traversons dans le
sud du pays, une invasion de criquets. Nous sommes en train, avec la FAO et nos partenaires, de faire
en sorte que les criquets ne compromettent la sécurité alimentaire dans le pays. Le gouvernement met
en ceuvre, avec l'appui du Projet régional d'urgence pour I'Afrique, des mesures visant a réduire les
risques régionaux.
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L'Angola considere que dans le cadre de la lutte contre la pauvreté et la faim, il convient d'améliorer la
relation entre la production, les risques et les marchés de consommation, afin d’assurer la sécurité
alimentaire et nutritionnelle et la chaine de valeur agro-industrielle, a travers lesquelles le pays peut
renforcer les capacités techniques nationales.

L’Angola aussi, réaffirme le compromis avec I'Afrique. C'est un compromis qui devrait étre priorisé
parce qu'en Afrique, avec la Covid-19, nous commencgons a sentir la crise, pas seulement une crise
sanitaire, mais une crise qui affecte I'alimentation, la sécurité alimentaire, et aussi les croissances
économiques et sociales.

Je vous remercie, et je remercie tous les participants pour leur contribution et pour la restructuration
que maintenant le Conseil va envisager.

CHAIRPERSON

Thank you, Members, for your comments and your input. Now, | give the floor back to the Director-
General should he wish to make some remarks.

DIRECTOR-GENERAL
Thank you very much to all the Council Members, from different regions and from different angles.

I always say that FAO is your Organization. We are here to offer service to you. All the managers
should follow the Basic Texts. We need your endorsement and support in any initiative.

I also appreciate you walk the talk. Some Members did not talk too much, but they did a lot. | count on
that.

A Chinese proverb says, “Once the mute people eat the dumpling, they always count how many
dumplings they ate”. | am like those mute people. | can count the dumplings you offered.

Some people are always talking. I am also listening. | really appreciated some Members pushing
FAQO’s managers. | also push you to walk the talk.

My friend from Argentina said, “We have to offer tangible solutions, technically, innovatively and of
course, enabling policy”. That is the way we can have more tangible, deliverable results. Otherwise,
in every meeting, every platform, you are just talking. However, you need to talk. We need to talk,
because if you talk, you are listened. That is why | encourage all the Members of the Council to talk.
However, within the time limit — two minutes or three minutes. | do not know what the Council
Chairperson or the Secretary-General said to you. Do not waste your time. | encourage Independent
Chairperson of the Council (ICC) and the Secretary-General of the Council, Mr Rakesh Muthoo, to
give each Member two minutes first and not let just a few people to keep talking. We are an
international democracy. Hence, as a manager, | should listen to all the voices first.

In addition,-I always expect your cooperation, compromise, consensus with compromise. That is why |
say, rule-based governance, professional approach and cooperative spirit.

We have 194 Members. Each Member has a different angle. However, finally I try my best to get as
inclusive as possible.

I hope you celebrate the last Chairpersonship of the ICC, my honorable brother, he is 81 years old. Do
not make too much trouble for him. No one here is older than him. In Asian cultures, Chinese culture
and even global cultures, we have to respect seniors, especially who is our FAQ’s treasure, for a long
time to come.

I wish you have a good day, effective and efficient. Any meeting should be efficient and effective,
otherwise it is just a waste of time. | hope you have a good, effective and efficient Council with a
cooperative spirit. Thank you.

CHAIRPERSON

Thank you, Director-General. Thank you for your kind remarks and we can now move on with our
Agenda Item 1.
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Before starting with Agenda Item 1, | have to inform you that Cameroon, Cuba and Sudan are
considered to have resigned from the Council under the terms of Rule XXII, paragraph 7 of the
General Rules of the Organization regarding arrears in payment of financial contributions. Therefore,
Cameroon, Cuba and Sudan participate in this Council Session as Observers.

Now we can move on.

Item1.  Adoption of the Agenda and Timetable
Point 1.  Adoption de I'ordre du jour et du calendrier
Temal. Aprobacién del programay el calendario
(CL 166/1; CL 166/INF/1; CL 166/INF/3; CL 166/INF/5)

CHAIRPERSON
The first Item on the Agenda is the Adoption of the Agenda and Timetable.

As indicated in my pre-session letter of 6 April 2021, the special arrangements and procedures
proposed for this virtual 166th Session of the Council, as outlined in document CL 166/INF/5, are
submitted for the Council’s endorsement under this Agenda Item 1.

The special procedures follow consultations at my informal meetings with the Chairpersons and Vice-
Chairpersons of the Regional Groups, and build on the successful virtual experiences of Governing
Body Sessions held last year and earlier this year.

In this regard, the Council is invited to confirm its endorsement for the suspension of any rules
incompatible with this virtual setting, specifically Rule 11.3 of the Rules of Procedure of the Council
which stipulates that each Session of the Council shall be held at the seat of the Organization.

Other relevant information for the Agenda and Timetable of the Session is set out in documents
CL 166/1, CL 166/INF/1 and CL 166/INF/3.

With regard to the Provisional Timetable, 1 would like to draw the Council’s attention to my pre-
Session letter of 6 April, outlining that the following topics be deliberated in a consolidated manner
under the dedicated Agenda items, and not under the Reports of the Council Committees which also
considered them:

the Strategic Framework 2022-31 under Item 3;

the Medium Term Plan 2022-25 and the Programme of Work and Budget 2022-23 — under
Item 4;

FAO'’s response to the Covid-19: Building to Transform - under Item 5;

the Hand-in-Hand Initiative under Item 6;

Code of Conduct for Voting under Item 14;

FAO Awards under ltem 15;

Multilingualism at FAO under Item 17; and

Selection and Appointment of Secretaries of Article XIV Bodies under Item 18.

For ease of reference, the relevant paragraphs in the Reports of the Committees are included in the
Order of the Day under the respective items.

Furthermore, with regard to Item 11, the Report of the 112th Session of the Committee on
Constitutional and Legal Matters, and Item 14, the Code of Conduct for Voting, these Items were
originally envisaged to be addressed through the written correspondence procedure. However, it is
proposed to address these items entirely in virtual plenary.

In addition, with regard to Item 13, Arrangements for the 42nd Session of the Conference, this Item
has been addressed through the written correspondence procedure. However, | note that there are
diverging views on the alternative voting procedures to be implemented on an exceptional basis at the
42nd Session of the Conference, as evidenced in the written inputs of Members under this Item,
published on the Council website. Some Members have voiced support for the use of the in-person
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vote by appointment while others have supported the use of the electronic voting system. This matter
was also discussed at my informal meeting with the Chairpersons and Vice-Chairpersons of the
Regional Groups on Friday 23 April 2021 and it was not possible to identify a consensus opinion on
the preferable voting option to recommend the Conference implement at its 42nd Session.

I would therefore like to propose that deliberations on Item 13 are opened in virtual Plenary in order to
see whether consensus can be reached among the Members of the Council. | propose that this Item is
addressed following Item 11, the Report of the 112th Session of the CCLM.

To summarise, Items 11, 13 and 14 will be opened in virtual Plenary for Council discussion, in that
order. Item 11 will be addressed immediately following Item 10 on Tuesday afternoon. Items 13 and
14 will then be addressed on Wednesday morning, before Item 23, Any Other Matters, followed by the
written correspondence items. This will be reflected in the Orders of the Day.

Therefore, the following list of ten items, addressed through the written correspondence procedure,
shall be opened in plenary to discuss only the draft conclusions:

Item 7 — Technical Committees:

Item 7.1 — Report of the 73rd (22 January 2021) and 74th (10-12 March 2021) Sessions of the
Committee on Commodity Problems

Item 7.1.1 — Report on the 31st Session of the Intergovernmental Group on Oilseeds, Qils and
Fats

Item 7.2 — Report of the 34th Session of the Committee on Fisheries (1-5 February 2021)

Item 12 — Report of the 47th Session of the Committee on World Food Security (8-12
February 2021)

Item 15 — FAO Awards

Item 16 — Status of Implementation of Decisions taken at the 165th Session of the Council (30
November 4 December 2020)

Item 18 — Selection and Appointment of Secretaries of Article XIV Bodies

Item 19 — Margarita Lizarraga Medal

Item 20 — Calendar of FAO Governing Bodies and other Main Sessions 2021-22
Item 21 — Developments in Fora of Importance for the Mandate of FAO; and
Item 22 — Tentative Agenda for the 167th Session of the Council

The written correspondence procedure follows the procedure used at the 164th and 165th Sessions of
the Council. Inputs from Members, and the corresponding Secretariat responses may be found on the
dedicated webpage on the Council’s 166th Session website.

The draft conclusions for these will be addressed in virtual plenary on Wednesday, as outlined in the
Timetable of the Session.

In addition, a further time management measure for this session is outlined in document

CL 166/INF/5, as well as my pre-session letter of 6 April. Interventions from Members will be limited
to three minutes. | strongly urge Members to adhere to these time limits to ensure efficient
proceedings of our 166th Session. Members may refer to the timer on the Zoom platform to ensure
they do not exceed the time limit.

Secondly, Regional Group or multi-Member statements further assist us in streamlining the orderly
conduct of our proceedings. Members are kindly requested not to repeat statements already made
under their Regional statements and to take the floor only to provide additional comments to the
Regional or multi-Member statement, where applicable.

In my capacity as Chairperson, | will call five/ten minute breaks in the middle of our morning and
afternoon Sessions, to allow Members a short break from the discussions.
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In addition, in order to ensure streamlining of the time management of our Session, | would like to
propose the following schedule for our evening sessions. When an evening session is necessary to
conclude the items on the Agenda, the Council will adjourn at 17:30 hours for fifteen minutes. Given
that this Session of the Council is taking place in the month of Ramadan, we will reconvene at 17:45
hours until 19:00 hours sharp. If it is necessary to hold an additional evening session, we will convene
again at 21:00 until 23:30. Discussions will not be able to continue after midnight in any case.

May | take it that the Council approves the Agenda and Timetable for the Session, with these
adjustments, as well as the special procedures for this virtual session, including the suspension of any
rules incompatible with the virtual setting, specifically, Rule 11.3 of the Rules of Procedure of the
Council as outlined in document CL 166/INF/5?

The floor is open for the Agenda. | have a request for the floor from the Congo.
M. Marc MANKOUSSOU (Congo)

Monsieur le Président, merci beaucoup une fois de plus de présider notre réunion du Conseil. Nous
savons qu'avec votre conduite, votre leadership nous aboutirons a des résultats probants. Le Congo
demande la parole au nom du Groupe Afrique, Monsieur le Président, je voudrais que vous donniez la
parole au Kenya, qui représente et qui est le Président du Groupe Afrique.

Ms Jackline YONGA (Observer) (Kenya)

We are pleased to take the floor on behalf of the Africa Group. | have the honour to deliver this
statement on Agenda Items 1 and 2.

The Group thanks you, Chairperson, for convening this Session of the Council and for availing the
opportunity for us to make this statement. On the procedure of this Session, the Group takes this
opportunity to join all in adopting the Provisional Agenda and Timetable for the 116th Session of this
FAO Council.

With respect to the elections of the 166th Session, the Group wishes to inform that it has nominated
the Chairperson of the Drafting Committee, which is the Republic of Equatorial Guinea, and on 42nd
Session of the Conference, the Group wishes to inform that it has nominated the Republic of
Cameroon as the Vice-Chairperson and on the Credentials Committee, the Democratic Republic of
Congo.

With regard to the Chairperson of the Commission and the General Committee of 42nd Session of the
Conference, the Group informs that it is consulting and will forward the names of their nominees as
soon as possible.

Equally, the Group will forward the names of the nominee for the Vice-Chairperson of the 167th
Session of the Council.

CHAIRPERSON

I have no other comments, so the Agenda and Timetable are approved as well as the special
procedures for the virtual modality to be used on an exceptional basis for this 166th Session of the
Council.

Approved
Approuvé
Aprobado

Item 2.  Election of three Vice-Chairpersons, and Designation of the Chairperson and
Members of the Drafting Committee

Point 2.  Election des trois vice-présidents et nomination du Président et des membres du
Comité de rédaction

Tema 2. Eleccion de los tres Vicepresidentes y designacién del Presidente y los miembros
del Comité de Redaccion

CHAIRPERSON
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Item 2, Elections of the three Vice-Chairpersons and Designation of the Chairpersons and Members
of the Drafting Committee. Following consultations amongst the regional groups, the following
proposals for the three posts of Vice-Chairperson have been received. His Excellency, Carlos
Cherniak of Argentina, Mr Caka Alverdi Awal of Indonesia, and Her Excellency, Yael Rubinstein of
Israel.

If there are no objections, | wish to congratulate the three Vice-Chairpersons on their elections. | see
none.

I wish to inform the Members of the Council that the following nominations for the Officers of the
166th Session of the Council are outstanding.

Sorry, Members, | am just getting the up-to-date information on this. We were just collecting the latest
information.

Perhaps the best is I give the floor to the Secretary-General who has got the latest information on these
appointments and he will read out the names.

SECRETARY-GENERAL

With regard to the Drafting Committee, nominations have been received for Chairperson and for
Members of the Drafting Committee, which are Spain, Sweden, Peru, Brazil, the United States of
America and Australia. We have still outstanding nominations for the Drafting Committee on the Asia,
Near East and the Africa Regions.

CHAIRPERSON

I would therefore propose that we hold this Item in obeyance until we receive the nominations from all
the groups.

Before we move to Item 3 on the Agenda, | wish to remind Members to submit a copy of their
statements in advance, if possible, to assist the interpreters and verbatim reporters. Statements should
be submitted to FAO-Interpretation@fao.org.

I would also remind Members that, in light of the amended modalities for the Session, the
introductions to agenda items have been published in advance on the website of the 166th Session of
the Council.

I also wish to remind Members that following the discussions on each of the Agenda items, | will draw
up conclusions to facilitate the drafting of the Report of this Session.

In line with established practice, the draft conclusions will be projected on the screen through the use
of the share-screen function on the Zoom platform.

This will enable Council Members to see the draft text while it is being read out and react with
comments more easily. Non-English speakers of Council will be able to follow and provide comments
through interpretation.

In this regard, | wish to emphasize that my conclusions will be concise and focus on decisions by the
Council, with some flexibility afforded to the Drafting Committee in finalising the draft report, while
not re-opening substantive discussions which remains the prerogative of the plenary meeting. So we
move on to Item 3 now.

United States of America, you have asked for the floor?
Ms Jennifer HARHIGH (United States of America)

Thank you very much, Mr Chair, and apologies for not getting my hand up quickly. I just had a
question to clarify. You referenced a suspension of rules in conjunction with the virtual modalities of
the Council, and | am just clarifying for our records that is it just Rule Il that is suspended? If you
could please clarify.

CHAIRPERSON

Ms Donata Rugarabamu, may | ask you to respond to that?
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Ms Donata Rugarabamu (FAO Legal Counsel)

Specifically Rule 1, paragraph 3 is suspended because that specifies that meetings will be held at the
seat of the Organization. Nevertheless, there may be other rules that would need to be suspended, and
so the proposal going forward is that to the extent required other rules would be suspended.

At this moment in time, so much depends upon how the meeting goes forward. It is not possible to
specifically identify which those rules may be. For example, much may depend upon how decisions
would be taken if consensus is not achieved on certain matters where there may need to be ad hoc
arrangements taken. But always, always in a manner that is adhering as closely as possible to the
established rules.

Indeed, of course, where such situations should arise, the Members would be advised where the
departure was from the established rules of the Organization. But at this moment in time the proposal
is not just that rule, but also such other rules that are incompatible with the conduct of this meeting in
this particular manner in an exceptional way.

Ms Jackline YONGA (Observer) (Kenya)

I just wanted to correct the information on nominations from my region just to make things right. The
Chairperson of the Drafting Committee is Republic of Congo from the Africa Regional Group (ARG),
and the Member of the Drafting Committee is Equatorial Guinea.

CHAIRPERSON
That will be noted there.

Item 3.  Strategic Framework 2022-31
Point 3.  Cadre stratégique 2022-2031
Tema 3. Marco estratégico para 2022-2031
(C 2021/7)

CHAIRPERSON

We can now move to Item 3, which is the Strategic Framework 2022 — 2031 and the document before
the Council is C 2021/7.

Introduction to Item 3: Strategic Framework 2022-31

Ms Beth Crawford, Director of the Office of Strategy, Planning and Resources Management
The Strategic Framework 2022-31

As called for in the Basic Texts, since 2010 all of FAO’s work is guided by a Strategic Framework
prepared for a period of ten to fifteen years, reviewed every four years' . The Strategic Framework is a
Conference document presented by the Director-General. It is considered by the Conference together
with recommendations from the Council which are informed by guidance from the Programme
Committee, the Finance Committee, and their Joint Meeting.

The Strategic Framework 2022-31 sets out a new direction for the Organization over the next decade
with a firm anchoring in the Agenda 2030. At its centre is the strategic narrative of supporting the
2030 Agenda through the transformation to MORE efficient, inclusive, resilient and sustainable agri-
food systems for better production, better nutrition, a better environment, and a better life, leaving no
one behind.

As outlined in the document, the four betters represent an organising principle for how FAO intends to
contribute directly to Sustainable Development Goal (SDG) 1 (No poverty), SDG 2 (Zero hunger), and
SDG 10 (Reduced inequalities) as well as to supporting achievement of the broader SDG agenda,
which is crucial for attaining FAQ’s overall vision. The four betters reflect the interconnected
economic, social and environmental dimensions of agri-food systems. As such, they also encourage a
strategic and systems-oriented approach within all of FAQ’s interventions.

! Basic Texts, Volume Il, Chapter F, Article 1.(a)
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The 20 proposed Programme Priority Areas (PPAs) will guide FAO on filling critical gaps and putting
in place the conditions needed to drive the changes that will ultimately contribute to the achievement
of the selected SDG targets.

In these introductory comments, | would like to focus however on the process that has taken place
since January 2020 to arrive at the document before you today, in particular as Members already have
a good understanding of the content of the Strategic Framework from their review of the document
and the formal and informal sessions that have taken place.

The process for the development of the Strategic Framework 2022-2031 follows the schedule for
Governing Body input and oversight under the reformed programming, budgeting and results-based
monitoring systems as set out in Conference Resolution 10/2009. What that entailed in practice for this
document was an extensive, inclusive and transparent consultation process with Members, both formal
and informal, and an intensive internal process drawing on the breadth and depth of FAO’s knowledge
and expertise in all locations, as further outlined below.

Internal Process Phase 1 (January - September 2020)

The internal process for the development of the Strategic Framework started in January 2020. An
extensive review of background documentation was undertaken to identify key areas that should be
considered in the new framework.

Following the background review, an In-house Strategy Team (IST) was established consisting of 30
FAO staff members who were selected on the basis of being dynamic-minded, innovative, flexible and
strategic thinkers. The IST was divided into four task forces on key issues: the development of the new
theory of change; creating a shared vision (One FAQ); enhancing the visibility of normative work; and
strengthening partnerships. A Representative Decentralized Group (RDG) was also established
consisting of 20 colleagues from Regional, Sub-regional and Country Offices across the five Regions,
to systematically gather feedback and views from the Decentralized Offices throughout the process
and to ensure the FAO Strategic Framework fully reflects the aspirations and concerns of the country
and regional levels.

During this same period, and under the leadership of the Chief Economist, FAO embarked on the
Corporate Strategic Foresight Exercise 2020-21, which included an internal expert consultation which
fed into the presentation of the global challenges and opportunities presented in the Strategic
Framework.

Programme Committee and Council (June and July 2020)

In June 2020, a Programme Committee document was prepared entitled Provisional Outline of the
New Strategic Framework (PC 128/2) which presented the Director-General’s vision, the strategic
context and initial programmatic content deriving from the internal process. The Programme
Committee and the Council in their reports appreciated the approach and the direction and provided
guidance for the next steps.

Regional Conferences (September - November 2020)

Between September and November 2020, feedback from the Regional Conferences became available
through the priorities described in the Regional Conference reports. Areas of common priority across
the regions included developing sustainable agri-food systems, addressing food insecurity and
malnutrition, promoting sustainable natural resource management, climate-resilient agriculture,
promoting rural transformation focused on youth employment and smallholder income generation, and
control and prevention of transboundary animal and plant pests and diseases. Emphasis was also
placed on innovation and access and use of digital technologies. The full set of priorities are described
in the respective reports.

Technical Committee Meetings (September 2020 — March 2021)

Between September 2020 and March 2021, the meetings of the four Technical Committees provided
key technical inputs. The Technical Committees highlighted the need to prioritize the 2030 Agenda
and its commitment to ending hunger and poverty, notably tackling its root causes by building
sustainability and resilience into agri-food systems. The Committees also provided specific guidance
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on some of the proposed PPAs, with the Committee on Fisheries welcoming the proposed PPA on
Blue Transformation and the Committee on Commaodity Problems welcoming the proposed PPASs on
transparent markets and trade and on food safety. The full set of priorities are described in the
respective reports.

Informal Consultation with Members (September 2020 — March 2021)

Between September 2020 and March 2021, FAO launched an extensive informal consultation process
with Members. Ten informal consultations took place during this period, including separate sessions
with each Regional Group and three consultations for Permanent Representatives (one for non-Rome-
based Permanent Representatives).

Programme Committee, Joint Meeting, and Council (November and December 2020)

At the end of 2020, a Council document was prepared, Outline of the Strategic Framework 2022-31
and Outline of the Medium Term Plan 2022-25 (CL 165/3), which was reviewed by the Programme
Committee (PC), the Joint Meeting (JM) of the Programme and Finance Committees, and by the
Council in November/December 2020. In their reports, the PC, JM and Council welcomed the
inclusive and transparent consultation process with Members, appreciated that the 2030 Agenda and
the SDGs are at the centre of the new Strategic Framework, and appreciated the narrative guiding the
Strategic Framework with the overarching aspirations of the “four betters” and the guiding lens of
SDG 1, SDG 2, SDG 10 and others.

Internal Process Phase 2 (October 2020 to March 2021)

This second phase of the internal process was designed with more of a technical focus, to further
clarify and define the programme content (Programme Priority Areas, cross-cutting themes) and to
develop the results frameworks and the SDGs to be supported by FAO. Setting up the internal process
in two phases allowed the broader strategic thinking to take place first, and the more detailed planning
to take place once the guidance from the Regional Conferences, Technical Committees, Programme
Committee, Finance Committee, the Joint Meeting, and the Council was becoming available.
Management also maintained detailed notes from the informal sessions with Members and cross-
referenced the points raised in these discussions with the formal processes to ensure that all issues
were addressed to the extent possible in the development of the new framework.

For this phase, a Programme Priority Team was put in place, charged with the identification of a set of
Programme Priority Areas building on all inputs and guidance coming from the processes described
above. The team was comprised of approximately 50 Senior Managers covering all headquarter
technical units, the Partnerships and Outreach Stream, and all Regions. The Representative
Decentralized Group established in Phase 1 was kept in place to complement the involvement of the
Regional Programme Leaders for decentralized inputs and feedback.

In order to ensure focus of efforts and best utilization of background and knowledge of team members,
5 sub-groups were formed, one sub-group for each “Better”, and a fifth sub-group to identify and
ensure cross-linkages are taken into consideration and to avoid silos. In forming the four Better sub-
groups, specific care was taken to ensure a balanced participation of staff bringing economic, social
and environmental perspectives.

The Programme Priority Team met over a period of 3 months, with a series of 3 iterative rounds of
review, discussion, and refinement — each round involving the Team, core leadership and
decentralized colleagues. During this period, two half day retreats were also organized with Core
Leadership to finalize the proposed set of PPAs. Throughout the process, the Director-General was
consulted to seek his input and agreement with PPAs vetted through the team process and core
leadership team guidance.

The intensive meetings and consultations culminated in the presentation of the 20 Programme Priority
Areas shown in the Strategic Framework Table 2, the Medium-Term Plan 2022-25 Annex 1, and the
accompanying Annex 3 specifying how FAO PPAs support each of the SDGs and illustrating
secondary contributions to highlight inter-linkages.

Programme Committee, Finance Committee, Joint Meeting, and Council (March and April 2020)
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The entire process described above resulted in the finalization of the Conference document Strategic
Framework 2022-31 (C 2021/7), which is now before the Council. The Programme Committee, the
Finance Committee and their Joint Meeting reviewed the document and provided their guidance to
Council in their respective reports in March 2021.

The Council is invited to review the Strategic Framework 2022-31 and endorse it for approval by the
Conference.

The introduction of this item by Ms Beth Crawford, Director of the Office of Strategy, Planning and
Resources Management has been circulated to you. This item was discussed by the Programme
Committee at its 130™ Session and the Finance Committee at its 185™ Session as well as at the Joint
Meeting.

CHAIRPERSON
I will now open the floor for Members to make their comments.
Mr Fayiz KHOURI (Jordan)

I would like to give the floor to the Permanent Representative of Iraq to deliver the statement on
behalf of the Near East group.

Ms Safia Taleb AL-SOUHAIL (Observer) (Iraq) (Original language Arabic)

I would like to thank the Chairperson on behalf of our Group for the efforts that you have made, and
we wish you the greatest success.

We wish everyone a good Ramadan. We wish all of the Members who celebrate it a good Ramadan.
As the Ambassador of Jordan mentioned, | am speaking on behalf of the Near East Group and we have
a humber of comments regarding the Strategic Framework 2022-2031.

The document on the Strategic Framework 2022-2031, which seeks to achieve the Sustainable
Development Goals (SDGs), and the content of this document, with the important issues that it
addresses, has our support. However, we would like to state it is important to take into account the
priority that should be given to countries that face political conflicts and environmental, economic and
other crises because, as you are aware, these things have an impact on populations in these countries,
particularly in our region.

This work requires urgent action. It requires considerable work to build peace and sustainable
development, to strengthen dialogue and partnerships, which are important elements for SDG 17.

Overcoming current challenges, particularly in the context of COVID-19, requires that we work with
greater efficiency in all areas at the national, regional and global level. That is why it is necessary to
strengthen joint work. We must make greater efforts together, combine efforts of Members for the
post-COVID era because that era will be important and difficult economically speaking, particularly
for my group.

This period will constitute a great challenge for us, and we must place all of our efforts in overcoming
this challenge. In this time, and in coming times, we must work to give more priority to women and
youth and integrate them into our Organization’s programmes so that we can build their competencies
and capacities. Programmes must take into account the specific conditions of each country in that
context.

We thank the donor countries, and we invite them to examine their financing so that our Organization
can help developing countries. We must also take into account the recommendations of different
Regional Conferences and update information on the FAO website because the information that is
currently available on the website is not very precise.

To conclude, on behalf of the Group, | would like to draw your attention to the importance of
coordination and cooperation at the regional and international level in the importance of strengthening
current policies so that they will allow the implementation of reforms and ensure prosperity and food
security.

My group proposes Egypt as Member of the Drafting Committee. | thank all the colleagues and |
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thank all of the Members. Once again, we wish the Chairperson great success and we thank him for his
excellent leadership of our work, and we assure you that you have all of our support.

Mr Thanawat TIENSIN (Thailand)
Thailand has the honour to deliver this statement on behalf of the Asia Regional Group.

At the outset, we appreciate the hard work of the Secretariat for providing a foresight, comprehensive,
and pragmatic Strategic Framework 2022-31 through an inclusive and transparent consultation
process.

We support the efforts to achieve the 2030 Agenda and three Global Goals of Members by promoting
food systems. We note with appreciation that the Strategic Framework supports the 2030 Agenda with
the guiding lens of the Sustainable Development Goals (SDG) 1, 2 and 10, through the transformation
to more efficient, inclusive, resilient and sustainable, agri-food systems for better production, better
nutrition, a better environment, and a better life, leaving no one behind. We understand that the
strategic narrative, with the capitalized more, properly addressed the direction of the agri-food systems
transformation with due respect to the various current systems.

We welcome the application of four cross-cutting/cross-sectoral accelerators in program interventions,
such as technology, innovation, data, and complements (governance, human capital, and institutions),
to maximize efforts in meeting the SDGs and facilitating the management of trade-offs, stressing the
importance of continued work between the Organization and Governments.

We note with appreciation that the twenty Programme Priority Areas, which include digital
agriculture, climate change mitigating, Hand-in-Hand Initiative, reflecting FAQ's comparative
advantages and guide interventions, representing the Organization's strategic contribution towards the
SDGs. Programme Priority Areas embody the interconnectedness and indivisibility of the SDGs and
contribute to the realization of the SDGs through a tangible, issue-based programmatic way.

We highly appreciate that the Strategic Framework incorporates the conclusions of the Regional
Conferences and Technical Committees, especially the guidance provided by the 35th Session of the
Regional Conference of Asia and the Pacific, such as mainstreaming a food system approach into
national planning processes, including social protection, to reinforce agriculture's role in ending
hunger and eradicating poverty. We underscore the importance of smallholders and family farmers as
critical stakeholders for the future of food and agriculture and sustainable food systems.

We believe the above aspirations can only be achieved through a widely engaged partnership, first and
foremost, the collaboration with Members. The partnership should also be expanded and deepened
with other UN agencies, financial institutions, and the private sectors. The instruments such as South-
South and Triangular Cooperation should be invigorated and further enhanced.

We reiterate the strategic and catalytic importance of the Technical Cooperation Programme (TCP)
and other technical work of FAO, within the context of FAO's institutional architecture, tailored to
country-specific needs, in the efforts for the achievement of the SDGs and the 2030 Agenda.

We welcome the Strategic Framework 2022-2031 builds on the momentum and harmonized
transformations in the Organization, including increased efficiency, streamlining, and innovative
approaches; a modular and flexible organizational structure; and initiatives including the Hand-in-
Hand Initiative and the COVID-19 Response and Recovery Programme.

Asia Group supports the Hand-in-Hand Initiative, which aims at accelerating the agriculture
transformation and sustainable rural development through targeting the poorest and the hungry,
differentiating territories and strategies, and bringing together all relevant dimensions of agri-food
systems through analysis and partnerships. The members of the Asia group would like to share their
development experiences with other countries in need through the Hand-in-Hand Initiative.

With these comments, the Asia Group endorses the Strategic Framework 2022-31.
Sr. Julio Eduardo MARTINETTI (Pert)

En esta primera intervencion, mi delegacion desea saludar al Director General y a todos nuestros
colegas y agradecer al Presidente Independiente del Consejo por su sensato y muy apreciado liderazgo
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de nuestros trabajos en la presente sesion y durante los ultimos afios.

Agradecemos asi mismo a la Secretaria por la presentacion del esquema del Marco Estratégico de la
FAOQ para 2022-2031. La delegacion de Per se alinea con la declaracion que formulara Argentina en
nombre del G77 méas China y desea realizar algunos comentarios en su capacidad nacional sobre este
tema, que consideramos de crucial importancia para la Organizacion y sus Miembros.

Respaldamos que el Marco Estratégico de la FAO se base en los Objetivos de Desarrollo

sostenible (ODS) y en las tres metas mundiales de los Miembros. Y concordamos plenamente en que
la agricultura, la alimentacion y el desarrollo rural son claves para lograr la Agenda 2030 para el
Desarrollo Sostenible. Si bien se deben impulsar soluciones a los principales desafios mundiales, en
especial para nuestros sistemas agroalimentarios, con el fin de proporcionar una dieta saludable de
manera sostenible, es imprescindible precisar que cualquier proceso o transformacion de dichos
sistemas que resulte necesario, debe partir por considerar y ajustarse al contexto las prioridades y las
capacidades nacionales de cada Miembro.

Las cuatro mejoras contempladas en el Marco Estratégico junto a los cuatro aceleradores, contribuiran
decididamente a la utilizacion de los sistemas alimentarios en todos sus niveles: produccion,
elaboracion, comercio, inocuidad, calidad y consumo. Contribuirdn también a reducir la pobreza
principalmente rural, asi como las brechas de desigualdad que hoy se ven intensificadas por los efectos
del COVID-109.

La transformacion de la FAO en una Organizacion mas agil, eficaz, dinamica, innovadora,
transparente e inclusiva, es determinante para hacer frente a los crecientes desafios mundiales
relacionados con las crisis provocadas por el hombre y la naturaleza, particularmente para garantizar la
seguridad alimentaria y reforzar la resiliencia de los medios de subsistencia de la poblacion.

Finalmente, queremos destacar la importancia de las cadenas mundiales de suministro de alimentos y
el comercio internacional en la seguridad alimentaria y en el desarrollo rural y, por tanto, reconocer el
papel fundamental que desempefia la FAO en estos temas, particularmente en su labor normativa y
operacional, alentandola a seguir brindando servicios a sus Miembros, proporcionando una solida base
analitica y de informacion, buscando mecanismos y fuentes de financiacién innovadoras y catalizando
mejor las inversiones y asociaciones en torno a una vision comdn de desarrollo sostenible.

Mr Fernando José MARRONI DE ABREU (Brazil)

Brazil also, as Peru just said, aligns itself with the intervention that will be made by Argentina on
behalf of the Group of G77 and China.

The recent crises have shown us that a world free from hunger and poverty, underpinned by greater
equality, within and among countries, must remain the north of FAO. In this sense, Brazil welcomes
the positioning of “no hunger” Sustainable Development Goal (SDG) 2, “no poverty” (SDG 1) and
“reduced inequalities” (SDG 10) as FAQ's guiding goals.

We thank the Secretariat for the efforts in conducting informal consultations for developing a new
Framework, and, following the formal consultations we are undertaking, we expect the Secretariat to
incorporate the comments made by Brazil and by other Members in the Committees of the Council.
FAO must use multilaterally-agreed concepts in its documents, and I stress this point.

For the moment, it is also a cause of concern that the proposed Framework did not absorb important
debates and concepts agreed upon by the Technical Committees. We recall some of these aspects.

In our previous comments, we have cautioned against proposed language that tries to reduce the role
played by governance, human capital and institutions, which are called “complements”. This is not the
spirit of FAO Basic Texts.

As for the drivers and related trends of food systems, we see that the draft Framework still puts
excessive emphasis on consumer awareness and consumer choices. With that, we run the risk of
disregarding the role of food environments in shaping food behaviors, individual choices and social
organization. Therefore, we would urge FAO — as it is a consensus between Members — to adopt a
food-system approach when dealing with consumption and nutrition patterns.
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The Framework also lists food prices among its drivers, and states that they fail to capture the full
social and environmental costs of food. We believe that assertion is partial, by failing to incorporate
the inefficiencies and unsustainabilities caused by distortive subsidies in the global food chains. For
the same aim, a universal, rules-based, open, transparent, predictable, inclusive, non-discriminatory
and equitable international agricultural trade, and its critical role for global food security and poverty
eradication should figure in the document as a transversal lever.

To conclude, Brazil is actively involved in the preparatory work of the Food Systems Summit. We are
organizing our national dialogues and engaged in the five action tracks. However, it is still not clear
what the Summit’s outcomes will be and, taking into account their voluntary nature, we should not
prejudge its results.

In this sense, it is unfortunate to see that, in paragraph 23, the Strategic Framework proposes that the
outcomes and follow-up actions of the Summit should guide the strategic work of FAO.

Brazil recalls that the Sustainable Development Goals are the normative framework for building the
future of food systems, for the Food Systems Summit and for this Strategic Framework.

With these comments, we look forward to an updated version of the Strategic Framework, which
allows an open and transparent consultation with Members towards a new text, to be presented to the
next Session of the Conference.

Ms Lynda HAYDEN (Australia)

Australia welcomes the draft Strategic Framework which will guide the direction of the Organization
over the crucial next nine harvest seasons, and we endorse the recommendations made about the
Framework in recent Governing Body meetings.

As we have previously expressed, Australia considers the Framework to be balanced and pragmatic.
We welcome the efforts to align the document with the 2030 Agenda for Sustainable Development
while also acknowledging that meeting these global goals requires flexibility in solutions and must
involve actors at all levels.

In particular, Australia welcomes that the document seeks to leverage the comparative advantages of
FAO, especially its normative and standard setting work as outlined under the Core Functions.
Australia welcomes the overlay of the four cross-cutting accelerators which by virtue will serve to
accommodate a range of transformative solutions and drive change in line with national needs and
circumstances; and appreciates the introduction of inter-linked Programme Priority Areas under the
four betters which all strive to a common goal of achieving the three pillars of sustainable
development.

In addition, Australia highlights the importance of the Organization adopting the One Health
Approach and maximising and enhancing the Tripartite plus the United Nations Environment
Programme (UNEP) partnership. Australia notes that there is scope to better reflect climate change in
the document and reiterates the importance of ensuring innovation of all forms are captured in the
work of the Organization; and encourages equitable focus on fisheries and forestry areas within FAQO’s
work-plan, including investment in emerging aquatic animal diseases.

We note advice that the areas of de-emphasis are not expected to diminish the overall work
programme of the fisheries and forestry areas, and we look forward to working with the relevant
technical areas of FAO to ensure that the applicability and use by Members of some such areas, like
the International Maritime Organization (IMO) Cape Town agreement, remain.

With regard to the ‘innovative funding and financing’ section, we note that for the Organization to
deliver against its objectives, Official Development Assistance, while important, will not be enough.
Given the growing financial constraints on Members, and noting the financial needs of the
Organization, Australia appreciates the dedicated focus of FAO on expanding its financial partnership
base to include, among others, the private sector. In this regard, we welcome the efforts of the
Organization in establishing a robust Strategy for Private Sector Engagement.

Finally, Australia highlights the need to better coordinate calls for funding and clearly explain how
different programmes for which funding is sought complement rather than duplicate one another. We
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also note that contributing funding in a non-earmarked way is challenging for Members and highlight
the findings of the Finance Committee for the Organization to further elaborate possible mechanisms
and approaches to promote more flexible voluntary funding, taking into account lessons learned from
other UN organizations.

Mr Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Argentina has the honour to deliver this statement on behalf of the Group of 77 and China. We
welcome the Strategic Framework 2022-31 presented by the Director-General, which sets out the
situation for an improved FAO aiming for a better world with no poverty, no hunger and malnutrition,
and committed to the protection of the environment, a responsible economic growth and the promotion
of equity.

We recognize that along with the overall challenges, needs, and priorities, an agreement identified at
the regional level and in the Governing Bodies should guide FAO’s work to ensure a bottom-up
approach in reviewing the Strategic Framework, as foreseen in FAQO’s Basic Texts.

On that matter, we noted with concern that within the Strategic Framework several concepts,
approaches and language are used which are not intergovernmentally agreed and we stress the need for
FAO to use multilaterally agreed concepts, approaches and language. On this, we expect FAO to
adjust accordingly the new Strategic Framework, as has been requested in the report of the Programme
Committee, Finance Committee and of the Joint Meeting.

We know with appreciation that the 2030 Agenda and its Sustainable Development Goals are the
guiding principles of the proposed FAO Strategic Framework. Noting that genuine development only
is achieved when the three dimensions of sustainability, economic, cultural and environmental are
addressed in a balanced manner recognizing the interconnectors and indivisible nature.

We fully support the centrality of Sustainable Development Goals (SDGs) 1, 2 and 10 in FAO’s work
set in the Strategic Framework, and we all recognize that agriculture, in particular, is the most
inclusive tool to end poverty and inequalities and ensure food security for all.

We welcome the need for more efficient, inclusive, resilient and sustainable agriculture and food
systems, and to that end, we value the four betters. Better production, better nutrition and better
environment and a better life. We acknowledged the critical challenges for all stakeholders in the
supply chain to guarantee more and better production while respecting and protecting the environment.

The G77 and China recognize the need for sustainable agriculture and food systems and highlights that
in some context, and according to national priorities, transformations may be needed to achieve that
goal. Such transformations, when appropriate, demand adequate transitional mechanisms in doing
financial resources, technology transfer and capacity building.

In this regard, we recall that the principles of common but differentiated responsibilities, solidarity and
cooperation should guide the implementation efforts.

We also acknowledge the existence of a variety of proven approaches, systems and tools to achieve
sustainable agriculture and food systems, and the goal of the implementation of Strategic Framework
to guarantee that all of them are addressed by FAO in a neutral and balanced manner so that they can
be made available to Members accordingly, taking into account we have different contexts, priorities
and capacities.

We express the need for further efforts to make technologies and innovations available to all countries
and stakeholders, hence reduce existing gaps and inequalities among and within countries and we
highlight the importance of global food supply chain and international trade. On the latter, we
welcome the call from the Council Committees for FAO to further showcase the Organization’s
mandate and work on commodity markets and trade.

We fully support FAQ’s scientific-based normative work, in particular regarding Codex and the
International Plant Protection Convention (IPPC). We would also like to refer the universal character
of the Technical Cooperation Programme (TCP) and its importance for agricultural development on
the field, and we welcome the alignment of the TCP-funded activities in the new Strategic Framework.
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We appreciate and encourage FAQ’s efforts on transformative partnerships to contribute to improved
and sustainable growth and especially to contributions to SDGs. The invigorating of the North-South
partnership and South-South and Triangular Cooperation will significantly contribute to the successful
delivery of FAO’s mandate.

Being aware that the Programme of Work and Budget 2022-23 will be discussed by the Council under
its next Agenda item but recognizing its strategic importance, the G77 and China encourages
Management to put emphasis on innovative funding and financing mechanisms in order to broaden the
financial base of the Organization and at the same time recommends to develop mechanisms to
promote flexible and unearmarked voluntary funding to implement its Programme of Work.

The G77 and China is committed to a better FAO led and driven by its Members. This is while we
look forward to supporting a successful Food Systems Summit 2021, we consider that none of its
outcomes should redirect, reshape or limit the implementation of this new Strategic Framework
without due consideration by Members through the proper Governing Bodies as foreseen by the Basic
Texts.

We believe that the main objective of the Food Systems Summit should be to recognize the diversity
of the existing path to achieve sustainable food systems: there is no single solution, no single path. We
also have to avoid restrictive and exclusive narratives which seek to shape the future of food systems
in the image of the productive systems of some particular regions and/or countries. The focus of this
category should be on the dissemination of good practices and productive techniques that allow
reconciling production with conservation. This is the only way to guarantee food security for our
global population projected to reach more than 9 billion by 2050.

To that end, the G77 and China is of the view that the Sustainable Development Goals is the exclusive
normative framework for building the future of food systems and in this regard, it should guide the
Food Systems Summit 2021. The 2030 Agenda has encompassed the roadmap for achieving
sustainable development.

With these comments, the G77 and China takes note of the proposed Strategic Framework of 2022-31,
reminding FAO and other Members that the challenge ahead requires all stakeholders to do their best
through an unselfish effort to support its implementation and hopefully lead to our work as a mission
at the 2030 Agenda and its SDGs.

Ms Hyo Joo KANG (Republic of Korea)

The Republic of Korea aligns itself to the Asia Group’s joint statement delivered by Thailand. We do
appreciate the Secretariat for their hard work, and taking the consultation process as transparent and
inclusive.

My delegation welcomes a close alignment of the Strategic Framework to the 2030 Agenda within
FAQ’s genuine mandate. We are also pleased to see the inclusion of cross-cutting four accelerators:
technology, innovation, data, and complements. Thus, we express our general support to this
document with three following observations.

Firstly, we cannot overemphasize the significance of transformative partnership with various actors
including the private sector, civil society, and other international organizations. Since we approved the
new Strategy for Private Sector Engagement (2021-2025) during the last Session, we look forward to
seeing tangible outcomes and benefits through its sound implementation in near future.

We also stress collaboration among Rome-based Agencies (RBASs) not only in headquarters but also in
regional and country level concerning various areas such as analyses for the imminent and long-term
issues; monitoring and evaluation; and administrative services with an active participation to the UN
Sustainable Development Cooperation Framework (UNSDCEF). In this regard, my delegation is keen
on the ongoing joint Sahel programme (SD3C) as well, and anticipates invaluable lessons as well as
concrete results.

Secondly, the Republic of Korea supports efficiency and innovative approaches and working as One
FAO as presented herein. These are indispensable elements for this organization to successfully work
for the four betters and 20 Priority Programme Areas (PPAs) leading up to the SDGs. From the
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cultural aspect, we request all offices to have an open-mind to creative ideas and opinions, and
particularly to the HR (Human Resources Division), OIG (Office of Inspector-General) and
Ombudsman to work vigilantly supporting all staffs to work in an equitable and respectful atmosphere
with sufficient pride and motivation regardless of their duty station, gender, ethnicity, age, and other
personal backgrounds.

Last but not least, my delegation welcomes the joint e-consultation which is for seeking potential
linkages between the FAO’s Strategic Framework and the World Food Programme’s (WFP) Strategic
Plan. As we envisage this linkage to guide RBA’s future cooperation in a mid and long-term, we
request the Secretariat to duly reflect relevant outcomes in the document before the coming
Conference.

To conclude, the Republic of Korea endorses the Strategic Framework 2022-31.
CHAIRPERSON

It is 12:30 hours and I think we need to break now the morning session, as it were, and we will meet
again at 14:30 sharp.

I would like to inform Members that | have a long list of speakers and we will follow the order of the
speakers as they are now. Therefore, you do not have to request for the floor again. We have taken
note of the list and that is the list we will follow in the afternoon.

I adjourn the meeting and we will meet at 14:30 sharp.

The meeting rose at 12:29 hours
La séance est levée a 12 h 29
Se levanta la sesion a las 12.29
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Item 2.  Election of three Vice-Chairpersons, and Designation of the Chairperson and
Members of the Drafting Committee

Point 2.  Election des trois vice-présidents et nomination du Président et des membres du
Comité de rédaction

Tema?2. Eleccion de los tres Vicepresidentes y designacion del Presidente y los miembros
del Comité de Redaccion

CHAIRPERSON

We can start our afternoon Session but before I go to the list of speakers for the previous Item, | would
like to come back to Item 2, because now we have got the complete information. This is Item 2 -
Election of the three Vice-Chairpersons and we have done that, so it was the Members of the Drafting
Committee. | am pleased to inform you that we have received the remaining nominations for Officers
of the 166™ Session of the Council. We can therefore reopen Item 2.

For the Drafting Committee, the Regional Groups have proposed:
Mr Marc Mankoussou of Congo as Chairperson,
and the following countries as members:
1. Australia
Brazil
China
Equatorial Guinea
Egypt
Indonesia
Peru

Spain;
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Sweden; and

10. the United States of America
Are there any objections?
I see none. It is so decided.

Item 3.  Strategic Framework 2022-31 (continued)

Point 3. Cadre stratégique 2022-2031 (suite)

Tema 3. Marco estratégico para 2022-2031 (continuacion)
(C 2021/7)

CHAIRPERSON

We can go back to the discussion on Item 3 which was the Strategic Framework and we had agreed
that we would follow the list of speakers as it was displayed before we broke at 12:30 hours. My first
speaker on the list is Germany.

Mr Heiner THOFERN (Germany)

This is to ask you to kindly give the floor to Portugal to speak on behalf of the European Union and its
27 Member States.

Mr Luis COELHO-SILVA (Portugal) (Observer)

I am honoured to speak on behalf of the European Union (EU) and its 27 Member States. Bosnia and
Herzegovina also aligns itself with this statement.

We welcome and appreciate the efforts made by the FAO Secretariat to present and consult the
Membership on the new Strategic Framework 2022-2031.
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We wish to underline the essential role of FAO's Governing Bodies in building the Strategic
Framework in terms of vison, priorities, and actions to be developed by the Organization in the next
ten years to fulfil its mandate in the United Nations System, in particular in relation to the Sustainable
Development Goals (SDGs).

We welcome the presentation of the draft Strategic Framework and acknowledge its coherence with
the Medium Term Plan and the Programme of Work and Budget for the next biennium, in line with
Resolution 10/2009 of the Thirty-sixth Session of the Conference, regarding the Reform of the
Programming, Budgeting and Results-based Monitoring System.

As regards the content, firstly, the EU and its Member States consider that a sustainable food systems
approach is needed on food and agriculture, with the social, environmental, and economic dimensions
of sustainability on an equal footing. This implies that these three dimensions should be addressed in a
balanced way across the four betters identified in the draft Strategic Framework, with a strong linkage
to the SDGs. We also wish to underline the Programme Committee's agreement on the need to better
reflect and mainstream climate change and the conservation and sustainable use of natural resources
within FAO’s mandate. We also fully concur with the Programme Committee on the importance of the
One Health Approach.

Secondly, recognising the importance of prioritising FAO’s intervention in relation to the SDGs, we
wish to underline that all SDGs are interrelated and that the Strategic Framework should, in a balanced
and coherent way, reflect FAO's work on the SDGs under its mandate. While we acknowledge the
importance of SDG 10, there would be others - alongside SDG 1 and SDG 2 - worth mentioning at the
same level. We would appreciate if the Secretariat could clarify what meaning is to be attributed to the
term 'Guiding SDG'. In addition, we wish to underline that references to 'equality’ (SDG 10) should
always be accompanied by references to 'gender equality' (SDG 5).

Moreover, the document rightly mentions the trade-offs between programmatic interventions, which
are likely to occur due to competing objectives in the context of population growth over the next ten
years. However, considering that FAO also needs to seek synergies, we would like to have more

information on how any trade-offs will be identified and quantified, and how they can be minimised.

Thirdly, as regards partnerships, funding, and financing, we wish to highlight the need to ensure full
integration in the UN system, especially at the country level, and the importance of ensuring
accountability and transparency — which is fundamental for maintaining the acceptance and authority
of the Organization within the multilateral system. The systematic flow of detailed information to the
governing bodies is essential in this regard.

Fourthly, we welcome the strategic approach to delivering efficiently as One FAQO, including through
innovative approaches. The current context of increasing risk and uncertainty requires an agile and
lean organisation. The increased use of the UN Resident Coordinators and their Partnership Offices
can further contribute to this. In addition, ensuring the stability of the organisational structure and
human resources is critical, in particular through transparent and merit-based human resource policies
and practices. We take note of the positive developments in this area so far and look forward to further
progress.

Fifthly, we welcome the clear synergies sought with the wider UN System, in the framework of the
UN Development System (UNDS) reforms, and would encourage the Organization to enhance
cooperation aimed at generating efficiency gains, in line with the Funding Compact.

M. Marc MANKOUSSOU (Congo)

Le Congo demande la parole pour vous demander Monsieur le Président de passer la parole au
Ministre du Cameroun, qui va faire une déclaration au nom du Groupe Afrique. Je vous remercie.

Son Excellence Gabriel MBAIROBE (Observateur) (Cameroun)

Le Cameroun intervient sur ce point de I'ordre du jour, au nom du Groupe Régional Afrique.
D'emblée, nous souscrivons a la déclaration du Groupe des 77 et de la Chine. Le monde a parcouru
plus du tiers de son chemin dans la réalisation du programme des Nations Unies pour le
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développement durable. Cette année 2021, marque la deuxieme année de la décennie d'action pour
atteindre les objectifs de développement durable d'ici 2030.

Il s'agit d'une période critique, pour faire avancer une vision commune et accélérer les réponses aux
plus grands défis actuels et émergents du monde, y compris I'élimination de la pauvreté et de la faim,
la transformation du systeme alimentaire, et I'inversion du changement climatique. Ce que les
statistiques nous disent, c'est que le monde n'est pas sur la bonne voie pour atteindre les ODD, en
particulier les ODD 1 et 2.

Cette tendance alarmante est aggravée par la propagation rapide du nouveau Coronavirus qui a
transformé un probléme de santé publique en I'une des pires crises mondiales de notre temps,
changeant le monde tel que nous le connaissons. Les prévisions indiquent que la pandémie pousserait
davantage des millions de personnes dans I'extréme pauvreté en 2021. Maintenant, la tendance a
I'augmentation de la pauvreté dans le monde, qui a commencé depuis 2020.

Avant I'épidémie de la COVID-19, les progrés étaient déja inégaux, une attention plus ciblée était
nécessaire dans la plupart des domaines. La pandémie a brusquement perturbé la mise en ceuvre de
nombreux ODD, et dans certains cas, a fait reculer des décennies de progrés accomplis. C'est dans ce
contexte que la FAO est entrée dans un nouveau cycle de planification, qui commence par le cadre
stratégique qui est présenté au Conseil pour approbation et pour la présentation a la prochaine
Conférence.

Le Groupe Régional Afrique se félicite du document C 2021/7 du cadre stratégique dont le
développement s'inspire du contexte mondial décrit ci-dessus. Nous apprécions I'intense processus
consultatif, inclusif et transparent qui a entouré son examen par les membres, au travers de divers
organes directeurs et des consultations informelles. Nous remercions le comité du programme et le
comité financier pour leurs examens.

Continues in English

The Africa Regional Group notes that the Joint Meeting of the Programme and Finance Committees
requested further deliberation to ensure that global trends and challenges are covered properly in the
Strategic Framework. We strongly believe that the narrative extensively speaks on these challenges. If
any further discussion is to take place, it should not impose the loss of momentum, causing a delay in
the decision of the Council.

We note the general direction of the Strategic Framework which aims to improve on four fronts of
betters, namely better production, better nutrition, better environment and better living conditions,
with a view to achieving Sustainable Development Goals (SDGs) 1 and 2. The betters obviously
reflect the interconnected economic, social and environment dimensions of agri-food systems. We
equally note the renewed commitment to SDG 10 and the emphasis on the importance and
interdependence of all SDGs in FAO’s work, including SDG 12 and SDG 14.

We endorse the narrative around the theory of change, as well as that of the four core sectors and
cross-cutting accelerators, namely technology, innovation, data and complementary governance
mechanisms, human capital and institutions. While recognizing that the 20 Programme Priority Areas
(PPAS) require FAO to fill critical gaps and put in place the conditions needed to drive the changes
that will ultimately contribute to the achievement of the selected SDG targets.

The Africa Regional Group considers the following twelve PPAs as the utmost importance: small-
scale producers’ equitable access to resources, healthy diets for all, nutrition for the most vulnerable,
safe food for everyone, transparent markets and trade, mitigating and adapting to climate change,,
bioeconomy for sustainable food and agriculture, gender equality and rural women’s empowerment,
agriculture and food emergencies, resilient agri-food systems, Hand-in-Hand Initiative, and scaling up
investment.

We welcome emphasis on the cross-cutting themes of gender, youth and inclusion, as well as
indigenous people. The emphasis made on strengthening partnerships and collaboration with
Members, United Nations agencies, financial institutions, the private sector, producer organisations,
academic and research institutions, including the scientific community and civil society, and the
Committee on World Food Security is highly appreciated by our Regional Group.
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We look forward to working with all Members considering the strategic and catalytic importance of
the Technical Cooperation Programme (TCP) and other technical work of FAO within the framework
of FAO’s institutional architecture tailored to countries’ specific needs, including Africa’s priority to
eliminate hunger by 2025.

We are convinced that well-designed technical programmes will greatly help to better target FAO’s
priority action in our region. As requested by the Regional Conference for Africa, the Strategic
Framework and its content adequately address the revision of priorities in our region in the new
context of inclusive food system transformation, Hand-in-Hand Initiative, digitalization and
innovation, COVID-19, global trade, and global value chain within the context of the implementation
of the African Continental Free-Trade Area.

We consider that this document, with little adjustment, could be endorsed by this Council for onward
transmission to the 42" Session of the Conference for review. We recognize that there is room for
improvement and the successive iteration of the Strategic Framework have obviously met the desired
improvements.

The Africa Regional Group thus endorses the Strategic Framework 2022-2031.
Ms Marija MILIVOJEVIC (Sweden)

I deliver this statement on behalf of the Nordic Countries - Denmark, Finland, Iceland, Norway, and
my own country Sweden. The European Union (EU) countries, Denmark, Finland and Sweden, align
themselves with the EU statement.

We appreciate the inclusive manner in which FAO has developed the Strategic Framework in
collaboration with the Members so far.

We are ready to engage in further developing the Strategic Framework. A consultative process is
fundamental in order to foster ownership amongst the Membership and we encourage FAQ to continue
working in this way.

The Strategic Framework is set to guide FAO’s work through a challenging time in which we must
jointly respond to and recover from the COVID-19 pandemic, mitigate and adapt to climate change,
and deliver on the Agenda 2030. FAO has a unique competence and comparative advantages that need
to be safeguarded and fully utilized in addressing these challenges.

We welcome the strong alignment of the Strategic Framework to Agenda 2030 and take note of the
four betters as an organizational principle for FAO’s work and which strengthen FAO’s work on
realizing the Sustainable Development Goals (SDGS).

We support the request made in the report of the 130th Session of the Programme Committee to
strengthen the linkages between FAO’s work under the Strategic Framework and how it contributes to
achieving the SDGs.

We recognize the key role FAO plays within the United Nations system and in the work towards
realizing Agenda 2030, which is evident not least in the wide range of SDG indicators under the
Organization’s custodianship. As such, it is all the more important that FAO manages to balance the
three dimensions of sustainability - social, environmental, and economic, throughout the Strategic
Framework, so that no one dimension takes precedence over the others. The Nordic countries are
committed to supporting FAQ in this endeavour.

We appreciate that the Strategic Framework sets out to deliver as a unified FAO towards achieving the
SDGs through aligning its country level work with the UN Sustainable Development Cooperation
Framework and the UN Development System, by contributing to deliver as One UN.

We highly appreciate that the Strategic Framework highlights the normative and standard setting work
as a major comparative strength of FAO and very much agree with that notion. It is our view that this
lies at the core of FAO’s mandate and that it needs to be reflected in the Strategic Framework,

including FAO’s support to the Codex Alimentarius and the International Plant Protection Convention
(IPPC).
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It is important to highlight FAO’s comparative advantages in the FAO’s diverse areas of work. In this
regard, the Nordic countries agree with the request of the 25" Session of the Committee on Forestry to
more adequately reflect in the Strategic Framework the importance of forest issues and FAO’s leading
role on forest matters in the wider United Nations system. Along the same lines, we want to emphasize
the importance of FAO’s work in fisheries and aquaculture under SDG 14 and request that this too is
adequately reflected in the Strategic Framework.

We appreciate that One Health is a Programme Priority Area under Better Production and look
forward to seeing a strong focus on FAO’s work in One Health under the Strategic Framework. A One
Health Approach that recognizes the interface between human, animal and plant health as well as
environment is key to better meet the challenges we face with the current pandemic, and to prevent
and be better prepared for future ones.

The Nordic countries support FAO’s efforts to strategically address climate change affecting
agriculture and food systems, and in this way to counter increasing hunger and food insecurity.

We welcome the continued emphasis on gender as both a cross-cutting theme and a Programme
Priority Area under Better Life.

The Nordic countries look forward to continuing working with the Director-General, the FAO staff,
and colleagues in the Membership under the Strategic Framework towards realizing Agenda 2030.

Sr. Juan PRIETO GOMEZ (Espafia)

En lo relativo al Marco estratégico de FAO, quisiéramos comenzar manifestando nuestro total apoyo a
la intervencion de la Unién Europea (UE) y sus 27 Estados Miembros.

Ademas, deseamos subrayar los siguientes puntos.

Comenzar dando la enhorabuena a la FAO por el procedimiento de consulta puesto en marcha para la
redaccion de este Marco estratégico, asi como su coherencia con el resto de documentos de
planificacion en consonancia con la Resolucion 10/2009 del 36.%periodo de sesiones de la Conferencia,
relativa a la Aplicacion de las medidas del Plan inmediato de accién relativas a la reforma de la
programacion, la presupuestacion y el seguimiento basado en los resultados. Es un esfuerzo
encomiable que esperamos continue en el futuro.

Desde nuestro punto de vista, el Marco estratégico debe considerar de forma mas equilibrada las tres
dimensiones de la sostenibilidad - econémica, social y ambiental - a través de los cuatros ejes de
accion de FAO y sus 20 esferas programaticas prioritarias, buscando, en dltimo término, actuar como
una FAO unificada en que las medidas a todos los niveles se orienten al cumplimiento de la Agenda
2030 para el Desarrollo Sostenible.

Entendemos que, ademas de los Objetivos de Desarrollo Sostenible (ODS) 1y 2, la FAO ponga el
foco sobre el ODS 10 con el objeto de reducir las desigualdades. Sin embargo, a la luz de las
competencias de la FAO, creemos que el Marco Estratégico deberia también considerar la importancia
de la Igualdad de género del ODS 5, la Accidn por el clima del ODS 13y la Vida submarina del

ODS 14.

Estamos interesados en las compensaciones consideradas entre las distintas intervenciones previstas en
el programa, ya que habré objetivos que compitan por los recursos e incluso que tengan sinergias
negativas. En este sentido, destacamos la importancia de llevar a cabo un adecuado andlisis de riesgo,
desde diferentes perspectivas politicas, econémicas y sociales, y nos gustaria estar informados de
cémo se plantean los futuros trabajos para minimizar estos efectos negativos en las intervenciones.

Nos gustaria recibir mas informacion sobre la justificacién del uso del término "sistemas
agroalimentarios" en el borrador del Marco estratégico en lugar de "sistemas agricolas y alimentarios",
término acordado en el sistema de las Naciones Unidas.

Finalmente, afirmar que estaremos encantados de seguir colaborando para trabajar, conjuntamente, en
el planteamiento de la FAO para los préximos 10 afios.

Mr Ade CANDRADIJAYA (Indonesia)
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Indonesia aligns itself to the Joint Statement of G77 and China as well as the Asia Group.

We commend the work done by FAO Management as well as the inclusive consultation process in
developing the Strategic Framework 2022-2031.

In our view, the Framework has been concretely designed in defining issues and roles that have to be
taken by governments and FAO in tackling issues on food security and hunger. Indeed, it is our hope
that the Framework will enable us to recover the momentum and deliver more impact on the ground
for the achievement of the 2030 Agenda, particularly on Sustainable Development Goal (SDG) 2, Zero
Hunger.

We noted with appreciation that the strategic narrative of the four betters has reflected the
interconnected linkages between economic, social, and environmental dimensions. Yet we request that
FAOQO could ensure this interconnectedness will be well reflected in the implementation of the Strategic
Framework.

We would like to support the agri-food systems transformation facilitated by the UN Food System
Summit in raising the awareness of hunger, to better manage the food system across the globe. The
five action tracks must be transformed into a concrete strategic action to help members achieve the
SDG 2.

Indonesia also appreciates FAO’s Management in building a reinvigorated, fit-for-purpose business
model ensuring an inclusive and agile Organization. We highlight the importance of strengthening
FAOQ’s partnership with all its stakeholders, in particular at country level.

In this regard, considering the fact that technologies and innovation will certainly help farmers and
governments to take full advantage of new agricultural technologies, we would like to encourage the
FAO Secretariat to create an enabling environment including through capacity building and technical
assistance programmes.

With this, Indonesia endorses the Strategic Framework 2022-31.

Before giving back the floor to you, Mr Chairperson, as we understand that this is your last Council
Session, allow us to thank you for your excellent guidance and hard work in fulfilling your tasks and
mandates. Your persistence, calmness and wisdom during the Council Sessions and intersessional
consultations have brought the Council to deliver concrete recommendations and to bring Members
closer together.

Mr Frank CARRUET (Belgium)

Belgium aligns itself with the Joint Statement delivered by Portugal on behalf of the European Union
(EU) and its 27 Member States.

Having said that, | would like to make the following remarks.

First, Belgium welcomes the orientation of FAO’s Strategic Framework 2022-31 with the 2030
Agenda and its Sustainable Development Goals (SDGs), and the emphasis of the FAO normative work
and standard setting.

Second, we note FAO’s contributions to SDGs through the guiding lens of SDGs 1, 2 and 10 in the
new Strategic Framework. However, in the context of FAO’s main competitive advantages, SDG 1
and SDG 2 should be placed at the very core.

Third, we underline the need for full alignment with the repositioning of the UN Development System.
The challenges the world is facing, reinforced by the ongoing pandemic, underscores how important
multilateral cooperation is as a means to find solutions. We need a strong FAO, well placed within the
United Nations System and implementing the United Nations Development System Reform, in order
to succeed in the fight against hunger and in transforming food systems to be far more sustainable
worldwide.

In addition, the COVID-19 pandemic has highlighted the close links between human, animal and
environmental health. As such, we encourage FAO to further promote the One Health Approach, in
collaboration with its partners.
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Fourthly, Belgium welcomes the commitment to a transition towards more sustainable food systems.
Due attention should be paid to the challenges involved, in particular with regard to sustainability
issues such as soil degradation, biodiversity loss and water scarcity. The social, economic and
environmental dimensions of sustainability should be at an equal footing across the four betters. In this
line, we would like to see reference in the Strategic Framework to “food systems” instead of “agri-
food systems”.

Fifth, we strongly encourage FAO to pay due attention to sustainable innovations, such as agro-
ecology, which is a combination of traditions and innovations, and to include these concepts more
prominently in the Strategic Framework.

Underscore the importance of women, youth, indigenous people, smallholders and family farmers as
key stakeholders in a transition to more sustainable food systems and to address inequalities in this
respect.

Finally, we welcome the improvements made in FAO’s Human Resource Management. For a
knowledge Organization such as FAO, its staff is its most valuable asset. FAO needs a Human
Resources policy that recognizes talent and creates a solution-oriented environment for continued
learning. This needs to be encompassed in the Strategic Framework.

Sr. Jorge Federico ZAMORA CORDERO (Costa Rica)

Un saludo muy especial con nuestro agradecimiento por su compromiso. Muy buenos dias para todos
los colegas y amigos que estan participando este dia en este importante Consejo.

Agradecemos a la Secretaria por brindarnos este informe tan completo sobre el Marco estratégico de la
FAO para 2022-2031, el cual acogemos con mucho agrado y mi delegacion apoya en el logro de los
planes para no dejar a nadie atras, y que todos los paises tengan oportunidades para luchar contra el
hambre, la desnutricion y la pobreza.

Costa Rica, asi como todos los paises de la region Latinoamericana y el Caribe se ha visto fuertemente
afectada durante la pandemia, impactando seriamente los medios de produccion agricola, asi como el
acceso de estos productos a su poblacion. Ademas, con un creciente desempleo, las condiciones
econdmicas de nuestras poblaciones se han visto seriamente afectadas.

Valga aqui un llamado, como ya lo he hecho en otras intervenciones y otros foros, para que los paises
de ingreso medio y alto, o en desarrollo, también sean considerados en las estrategias de la FAO, pues
estos paises también tienen altos indices de pobreza y hambre.

Como es sabido, mi pais se enorgullece por contar con una poblacién en la que, en su ADN esta
fuertemente regido por la proteccidn del medio ambiente y el cuido de la naturaleza, y amante de la
paz.

Para lograr que esta situacion sea sostenible es necesario contar con el apoyo de la sociedad civil, las
instituciones gubernamentales, los agricultores y, por supuesto, los organismos multilaterales.

Estamos plenamente convencidos de que, para poder anteponernos al embate del grave cambio
climatico, que es en gran parte el causante de estas pandemias y la degradacion de los ecosistemas,
poniendo en riesgo la seguridad alimentaria de nuestros pueblos, tenemos que hacer un cambio en los
sistemas de produccion, para que el sector agricola produzca mas, con menos.

Es indispensable, para lograr estos objetivos, contar con recursos tecnoldgicos y econdémicos, para que
juntos avancemos hacia un mundo mejor.

Hacemos un llamado a la FAO para que apoye, en primer término, aquellos proyectos
agroambientales, en los que prevalezca no sélo los parametros de produccidn, sino gque estos vayan de
la mano con una economia mas verde en nuestras tierras y mas azul en nuestros mares, impulsando
una “produccion positiva con la naturaleza”.

Bien lo resume este informe en lo que apunta entre comillas “orientar el marco estratégico es la
transformacion hacia sistemas agroalimentarios mas eficientes, inclusivos, resilientes y sostenibles
para conseguir una mejor produccion, una mejor nutricion, un mejor medio ambiente y una vida
mejor, sin dejar a nadie atrds”.
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Vemos con positivismo que la Agenda 2030 contempla la inclusion de fondos y financiacion
innovadores, como el Fondo Verde para el Clima (FVC), el Fondo para el Medio Ambiente
Mundial (FMAM) y otros, que contribuiran con el apoyo de estos objetivos a una produccion
agroambiental sostenible.

Todas estas estrategias deben de concatenar, junto con la iniciativa Mano de la mano, las iniciativas
Sur-Sur y triangular, para lograr resultados positivos ante esta crisis.

En este mismo orden de cosas y como aporten estas iniciativas, quiero compartir con todos los
Miembros que Costa Rica estara presentando a los organismos internos de la FAO, una Catalogo de
Cooperacion Técnica en Agricultura y Alimentacion, como aporte para todos los Miembros para que
consideren, por intermedio de la FAO, la posibilidad de compartir conocimientos, experiencias y
recursos. Asi mismo, estamos poniendo a disposicion de los paises amigos una cantidad considerable
de toneladas de captura de carbono, bajo la modalidad de PSA 2.0 (pago por servicios ambientales)
donde, con un ingrediente nuevo que incluye en el logro de esta captura de carbono a los suelos,
ademas de la reforestacion.

Con estos comentarios, Costa Rica apoya el Marco estratégico presentado para el periodo 2022-2031,
y desde ya se suma a los esfuerzos que en este sentido se hagan para lograr estos objetivos.

Ms Jennifer HARHIGH (United States of America)

The United States of America would like to thank FAO for the work that went into drafting this
document and the consultative process in the lead up to its production.

As we mentioned during the Joint Meeting, we have seen major improvements in the Strategic
Framework that are based on Member States’ inputs, in particular through the Reports of the Regional
Conferences and the Technical Committees.

We appreciate the inclusive innovation agenda that we see in the Strategy, including the specific
mention of new technologies. These technologies are used throughout the world in agriculture and it is
imperative that FAO not shy away from technologies that can help to improve the lives of farmers,
ranchers, foresters or fishers around the world and those that contribute to solutions to global
challenges.

We are glad FAO explicitly acknowledges a need to measure, consider and minimize trade-offs and
the need to promote science-proven technologies to farmers, ranchers, foresters and fishers.

Additionally, we want to highlight FAO’s framing of food systems transformation and the role FAO
should play, which, and I will quote from paragraph 27, “requires a diagnosis of current agri-food
systems”, analysis of trade-offs, “and an understanding of how to trigger or accelerate the
transformative processes.”

We all know the importance of climate change in FAO’s work and the Strategic Framework draft
reflects that. The United States of America welcomes the emphasis FAO places on climate change
throughout the Strategic Framework, where it is highlighted as a driver, a top challenge and financing
and innovation opportunity, among other references throughout the document.

FAOQO dedicated over USD 1.2 billion to climate change activities and mitigation adaptation activities
in 2019. It created the Office of Climate Change, Biodiversity and Environment in 2020 to elevate the
crosscutting issue of climate change.

As President Joe Biden stated at the Climate Summit last week, the administration is committed to
climate action by mobilizing a whole-of-government approach and we are raising our ambition to

strengthen capacity, to help people at home and around the world cope with the current impacts of
climate change, reduce future risks and improve resilience.

This is a top priority of the United States of America Government. We welcome Council
acknowledging in its conclusions of this discussion today the importance of climate change and its
relevance throughout FAO’s new Strategic Framework.
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The United States of America supports making data-driven information available to Members for
policy decision-making. We appreciate the emphasis on normative and scientific work and we
encourage FAO to maintain both of those as priority areas.

FAO is well positioned to support building resilience to persistent and emerging threats by focusing on
timely, science and evidence-based responses and highlighting the importance of global supply chains
and international trade.

Lastly we noted a couple of Members asked for Strategic Framework revisions before Conference.
The United States of America strongly believes the FAO’s Governing Body action should be the result
of joint consensus-based discussion. However, we would like to caution Members against seeking
additional consultations or revisions to the Strategic Framework with a deadline that is inconsistent
with Conference Resolution 10/2019, which lays out the process for developing the Strategic
Framework, as well as the General Rules of the Organization.

We should not deviate from the established process for adjustments to the strategic plan, therefore we
would welcome FAO Management clarification of that process.

Ms Vincenza LOMONACO (ltaly)

I fully align myself with the European Union statement delivered by Portugal and | would like to add
some national comments.

Italy welcomes and highly appreciates the efforts made by the FAO Secretariat to present and consult
the membership on the new Strategic Framework. We consider that a sustainable food systems
approach is needed on food and agriculture, with a social, environmental and economic dimension of
sustainability on an equal footing.

We believe that these three dimensions should be addressed in a balanced way across the four betters
identified in the draft Strategic Framework with a strong linkage to the Sustainable Development
Goals (SDGs). We also wish to underline that all SDGs are inter-related and that the Strategic
Framework should, in a balanced and coherent way, reflect FAO’s work on the SDGs under its
mandate.

We also believe that, as agreed by the Programme Committee and the Joint Meeting of the Programme
and Finance Committees, the Strategic Framework should always refer to agriculture and food
systems, which is the common term used in the United Nations system.

We would also appreciate if paragraph 37 of the draft Strategic Framework could be reworded because
we believe that references to specific systems, especially if they are related to technologies and tools
on which there is no international consensus, must be avoided in the Strategic Framework.

With these comments we are ready to engage in further developing the Strategic Framework and we
are looking forward to receiving a revised version of the document before the Conference.

Ms Mi MGUYEN (Canada)

Canada strongly agrees with the 130th Programme Committee’s recommendations regarding the
Strategic Framework, namely: the need to duly consider in an independent and neutral, balanced,
science- and evidence-based manner all the available approaches, systems and tools to fully leverage
FAQO’s comparative advantages and to measure and minimize trade-offs; the need to better reflect
climate change - and we look forward in this regard to the revised Climate Change Strategy based on
recommendations of the Evaluation; the importance of women and youth and indigenous peoples, in
particular rural and indigenous women; and the importance of the One Health Approach, international
trade for increasing resilience and fisheries and aquaculture.

I would like to just stress four points in particular. On gender, as recalled by the 165th Session of the
Council, FAO is custodian for new risk indicators, including Sustainable Development Goal (SDG) 5.
We would welcome a greater prominence of that SDG throughout the Strategic Framework.

We do welcome the fact that gender is a cross-cutting theme and part of the four accelerators and that
there is a dedicated Priority Programme Area (PPA). At the same time, we look forward to the
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presentation of the Gender Action Plan at the Programme Committee in November 2021 to ensure that
gender is effectively mainstreamed in all of FAO’s work, with targets, outputs and indicators.

We encourage FAO’s Secretariat to allocate sufficient resources and to ensure that strong linkages are
made between the Strategic Framework and the Gender Action Plan. We would like to reiterate in this
regard that it is crucial for FAO to move beyond the mainstreaming of gender equality in its
programming to establishing gender transformative approaches and gender equality results.

Given the prominence of gender as a lever of change in effective mainstreaming in all game-changing
solutions, we also look forward to how the Gender Action Plan will take into account the outcomes of
the United Nations Food Systems Summit in this regard.

The second point is indigenous peoples. There are several recommendations from the Programme
Committee in this regard and we feel that their unique role as full partners and agents of change and
innovators should be recognized and indicated.

On fisheries, we welcome the endorsement of the 2021 Committee on Fisheries (COFI) Declaration
for Sustainable Fisheries and Aquaculture and it marked the 25th anniversary of the Code of Conduct
for Responsible Fisheries. It sets a clear path for future collaborative efforts. We also join calls for
further incorporation of fisheries and aquaculture into FAO’s work on food security and nutrition, and
that includes the Strategic Framework. We also support the PPA on food transformation, under better
production. For us the concept of blue economy aligns well with several of our priorities that consider
the sustainable use of ocean resources to improve livelihoods and economic growth. Canada is
developing its own Blue Economy Strategy that will aim to create jobs in coastal communities, while
ensuring our oceans remain healthy.

Finally, we would like to echo others in encouraging FAQO’s continued efforts to build partnerships,
including stronger Rome Based Agencies (RBAS) collaboration in the context of the implementation
of the United Nations reform, and with the private sector. The new Private Sector Engagement
Strategy is a step in the right direction.

Mr Miguel GARCIA WINDER (Mexico)

Allow me to start by expressing our condolences and solidarity with all of whom have suffered the
impacts and the loss of loved ones as the consequence of COVID-19. Chairperson, please receive from
Mexico our thanks for your service as the Independent Chairperson of the Council. We wish you the
best in the future and we hope we continue to be friends.

Director-General, thank you for your message and of course Mexico reiterates its commitment to
continue to support the work of FAO and your personal work.

My name is Miguel Garcia Winder and | have recently been appointed as Ambassador and Permanent
Representative to FAO, World Food Programme (WFP) and International Fund for Agricultural
Development (IFAD) from Mexico. | am looking forward to working with all of you and | also want
to express my best wishes and respects to all friends celebrating Ramadan. Allow me to return to my
native language, since this is my first intervention, and | would like to make it in my native tongue.

Continda en espafiol

México esta de acuerdo con la propuesta del Marco estratégico de la FAO 2022-2031. Consideramos
gue esta propuesta es un Marco de trabajo equilibrado, pragmatico e integral. México reitera el
compromiso a seguir trabajando en este proceso y reconocemos el esfuerzo que se ha hechoy la
consulta que se ha utilizado.

Creemos que este Marco estratégico apoya la consecucion de la Agenda 2030 para el Desarrollo
Sostenible y se alinea con los Objetivos y metas que en ellas se definen. Nos agrada que el Marco
estratégico apoye la transformacién de los sistemas alimentarios y de los sistemas agricolas para
contar con sistemas que cumplen con ser mas eficientes, mas excluyentes, mas resistentes y
sostenibles sin desde luego olvidar su valor econémico.

De esta forma esperamos tener una produccién mejor para una nutricion mejor, para un medio
ambiente mejor y que resulte en una vida mejor sin dejar a nadie atras ni a nadie afuera, politica que
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México ha utilizado en los Gltimos afios. Creemos que, para poder enfrentar las amenazas, todos
tenemos que actuar de manera oportuna y por lo tanto soportamos y apoyamos la idea de que la FAO
siga construyendo Partnerships.

Los retos actuales exigen una nueva forma de cooperacion, una forma de cooperacion que transcienda
las fronteras y que incluya a todos los actores de la sociedad. Creemos que las cuatro mejoras
propuestas representan un principio organizador de como la FAO pretende contribuir directamente a
los Objetivos de Desarrollo Sostenible 1, 2 y 10, asi como los vinculos con otros Objetivos.

La cifra del incremento del hambre ya era preocupante antes del surgimiento de la pandemia. Este
Marco estratégico debe ser la herramienta para liderar la cuestion del hambre, nutricion y seguridad
alimentaria a los niveles mas altos posibles dentro de nuestros paises. Las 20 esferas programaticas
prioritarias son muy completas y su alineacion con las metas especificas de la 2030, permitiran darles
un seguimiento puntual.

Temas como cambio climatico, género, transicion hacia dietas saludables, pérdida y desperdicio de
alimentos, medio ambiente, biodiversidad, asi como los sistemas alimentarios urbanos, estan cubiertos
adecuadamente en el Marco estratégico.

Agradecemos a la Administracion la inclusion del tema de la juventud y el fortalecimiento de los
temas de géneros, particularmente mujeres y nifias como temas transversales. También apreciamos que
se mencione la desigualdad como un factor que incide directamente en el acceso a los alimentos y a
los medios de vida, y que se incluya el concepto de inclusion como un tema transversal.

Queremos que la FAO responda a los retos que tenemos enfrente, algunos son nuevos, otros son de
larga data. La FAO debe mantenerse en constante cambio y eso incluye nuevas prioridades, nuevas
maneras de cooperar y de recolectar recursos, nuevos programas y nuevos conceptos. Una
Organizacion que se queda en el pasado y no responde a los nuevos retos, corre el riesgo de perder
relevancia y que nosotros, los Miembros, busquemos soluciones de otras fuentes. Queremos una FAO
solida, de vanguardia y con capacidad de responder.

Sra. Ménica ROBELO RAFFONE (Nigaragua)

Nicaragua agradece a la Secretaria la presentacion del documento programatico, a la vez nos sumamos
a la declaracion realizada por la delegacion Argentina a nombre del G77 yChina. Valoramos que el
Marco estratégico en apoyo a la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible esté orientado hacia la
transformacidon de sistemas agroalimentarios mas eficientes, resilientes, sostenibles e inclusivos.

Reconocemos que los retos actuales, agudizados por la crisis producida por la pandemia, requieren de
un multilateralismo eficaz y solidario en la lucha contra el hambre y la malnutricidn, que permita
acelerar el crecimiento de la productividad, internalizar y difundir la revolucién digital, transitar hacia
la sostenibilidad ambiental, proveyendo un marco institucional para actuar en un mundo en el que se
conjugan grandes desequilibrios con enormes posibilidades.

Consideramos los cuatro aceleradores transversales en particular, el impulso a la tecnologia y a la
innovacién, herramientas (tiles para encaminar el mundo rural hacia una produccion agropecuaria mas
sostenible, capaz de adaptar e implementar soluciones innovadoras para ir superando la brecha digital
gue obstaculiza el progreso técnico en la estructura productiva, ampliando las brechas de desigualdad.

Es imprescindible coadyuvar el esfuerzo de todos los paises en esta tarea para obviar los retrocesos en
el cumplimento de los Objetivos de Desarrollo Sostenible (ODS), como seguir estimulando las
inversiones de acuerdo a las capacidades y en apoyo a las prioridades nacionales.

Apreciamos los esfuerzos de la FAO encaminados a fortalecer las asociaciones en todos los espectros,
mejorando la accesibilidad a las finanzas y las inversiones a través de una colaboracién mas estrecha
con el sector privado, las instituciones financieras, las organizaciones de productores para generar un
compromiso intersectorial que facilite un avance inclusivo y movilice los esfuerzos hacia un objetivo
comun.

Subrayamos la importancia del Programa de Cooperacion Técnica (PCT) para el logro de los ODS y la
necesidad de maximizar sus impactos en el terreno a través de una red de oficinas descentralizadas con



46 CL 166/PV2

un nivel de flexibilidad y adaptacion para atender mejor las demandas a nivel nacional y regional,
como la importancia de impulsar el fortalecimiento de la cooperacion Sur-Sur y triangular.

Para finalizar, agradecemos y celebramos el rol de liderazgo de la FAO y los avances que en el
contexto de la organizacién de la Cumbre sobre los Sistemas Alimentarios estan desarrollando,
creando las justas sinergias y complementariedades.

Aprovechando la oportunidad para reiterar el firme compromiso de nuestro gobierno de seguir
apoyando los procesos de consulta que a nivel regional se estan llevando a cabo para la exitosa
consecucién de los objetivos que ella persigue. Con esos comentarios, tomamos nota y apoyamos el
Marco estratégico presentado.

Ms Marie-Therese SARCH (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland)

As this is the first time | have spoken, | would like to send a warm welcome to the new Ambassadors
from China and Mexico and indeed any others that | have not yet had a chance to greet.

I would like to start off with three ‘thanks’. First of all, Independent Chairperson of Council, | would
like to thank you for your patience, your perseverance and guidance to Council over the past four
years. | would also like to thank the Director-General for his speech this morning and for his
leadership throughout the COVID-19 pandemic.

Thirdly, I would like to thank the Director-General and FAO colleagues involved in the process of
developing FAQ’s Strategic Framework for the next ten years. It comes at a very important time and it
will take us to our deadline for achieving the Sustainable Development Goals (SDGs). Even before the
COVID-19 pandemic, hunger was already rising and we are off-track to achieve the SDGs.

Hunger now threatens almost a billion people. We need a radical shift in the way we produce and
consume food that includes wasting less and getting more good food to those in need. Sustainable
agriculture and land use are indispensable tools for tackling so many of the challenges we face, not
just for reducing hunger, but also poverty, pollution and the risk of deadly zoonosis like COVID-19
and also cutting greenhouse gas emissions, becoming resilient to the impacts of climate change and
restoring the diversity abundance and connectivity of life on earth on which we all depend.

With the Food Systems Summit in sight, none of us can say we are doing enough. We look forward to
working very closely with Italy on the G20 and 26" Meeting of the Parties to the United Nations
Framework Convention on Climate Change (COP26) and, as Presidents of the G7 and COP26, the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland is committed to working with all of FAO’s
Members to achieve more sustainable agriculture and food systems.

The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland welcomes the 20 Programme Priority
Areas (PPAs) of the Strategic Framework and we welcome FAQO’s focus on One Health, but as
Canada, Australia and others have said, we would like to see greater recognition in the Strategic
Framework of the challenge that climate change poses to all of us. FAO will rely on climate financing
for 13 percent of its voluntary contributions in the coming biennium and more in future, but this relies
on project approvals by the governing bodies of the climate funds.

It is really important that FAO sends a clear signal that we are serious in our intention to transform
agriculture and food systems to achieve sustainability and the Paris Agreement goals. It is essential
that FAO learns from experience, in partnership with others, and sets out a clear strategy for
addressing the recommendations of the evaluation of FAO’s work on climate change.

I will conclude by calling on the Council to endorse three specific recommendations of the Programme
Committee. Firstly, on the SDGs, Members have consistently called on FAO to align its Strategic
Framework with the SDGs and we call on Council to underline the Programme Committee request for
a stronger link between the four betters and the related SDGs. As FAO develops its output indicators
and performance targets, we also call on Management to confirm these will use SDG indicators and
targets.

Next, we would like greater clarity on how FAO will use its regular budget to achieve FAO’s strategic
results and we call on Council to underline the request that the Strategic Framework sets out the
principles that FAO’s new business model will use to allocate the regular budget.
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Finally, it was very good to hear during the Programme Committee that FAO is actively involved in
aligning its Country Programming Frameworks with the United Nations Sustainable Development
Cooperation Framework and we would like to underline the Programme Committee’s request to
include FAO’s Country Programming Frameworks in its own strategic results framework, and we
encourage FAQO to report on progress at country level as a key part of the Director-General’s
commitment to improving transparency and accountability.

Mr Hongxing NI (China) (Original Language Chinese)

China aligns itself with the Asia Group statement made by Thailand, as well as the statement made by
Argentina on behalf of the G77 and China.

We express our appreciation for many inclusive consultations undertaken by FAQ in carrying out the
work of the new Strategic Framework, as well as the positive progress achieved. The Strategic
Framework provides a comprehensive picture of the challenges and opportunities in global food and
agriculture and an accurate positioning of FAO and its core functions.

We acknowledge the centrality of the 2030 Agenda in the Strategic Framework, with the focus on
Sustainable Development Goals (SDGs) 1, 2 and 10. We believe that the four improvements, or the
four betters, will help FAO’s overall organizational regime through strategic and systematic initiatives
and that 20 Programme Priority Areas will help achieve the strategic goals and address the cross-
cutting issues in a comprehensive and flexible manner and fully acknowledge the Strategic
Framework.

At the same time, we welcome the inclusion of digital agriculture, reduced food loss and waste
reduction, as well as the Hand-in-Hand Initiative as pragmatic focus areas, and highly recognize
FAQO’s emphasis on reinvigorating North-South partnership and South-South Cooperation and
Triangular Cooperation in its partnerships transformation.

China encourages FAO to make full use of its expertise and knowledge to better place it in an
important leading role in global food and agriculture to further strengthen its efforts at regional and
country level to implement the new vision, strategies and business models and to provide, especially
for the developing member countries, critical and effective support to achieve the 2030 Agenda.

We agree that the Council should consider and adopt the Strategic Framework and submit it to the
42nd Conference for consideration and approval.

Last, but not least, | would like to thank Mr Khalid Mehboob, your experience, wisdom and patience
and the calm leadership impresses a lot. Under your wisdom and leadership, the Council overcame
difficulties and challenges in discussions fruitfully. | would like to thank you wholeheartedly. Thank
you very much, for a great contribution to FAO.

Mr Nobuyuki KIKUCHI (Japan)

We welcome this plan and appreciate the hard work made by the countries and the people who worked
on that, especially in the two Committees, the Programme and Finance Committees. Japan really
appreciates that there was a very transparent and comprehensive process for consultations.

Yet, we still believe that in order to implement this important Strategic Framework, how we
implement the controls and monitors and how we ensure the transparency and the soundness of the
process, is the important challenge we should be working on to establish appropriate legitimacy to do
SO.

Secondly, again we put much emphasis on the importance of free and open and the fair trade rule in
order to have a smooth flow of foodstuffs. That definitely contributes to, and is necessary to, ensure
food security. In the COVID-19 pandemic there were some cases of restrictions on the import of
foodstuffs which led to the rapid rise of the prices of foodstuffs. We should not repeat this experience.
We need to establish the mechanisms to avoid that.

In this context, as an outcome of better production, the local supply chains and sustainability - it is
mentioned here - we appreciate that also in the Programme Priority Areas (PPA), the importance of
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market mechanisms and trade and transparency and fairness are mentioned here. That is also what we
appreciate and welcome.

Thirdly, addressing the food security crisis and environmental challenges and the climate challenges,
among the four betters, we tend to believe that the better production is very important and we should
implement those things in line with proper consideration of the environment. Also, we need to
promote digitalization and innovation in order to increase productivity. That is very important for
ensuring food security and also the cross-cutting accelerators are important.

Innovation and data mentioned here is what we also appreciate, but in order to see what actually
happens on the ground, and the proper application of those innovations to reality, we would like to
stress that intellectual property rights are important. Also, the proper consideration of human rights is
most important. By doing this we should increase responsible investments of the private sector.

At the same time, when it comes to the digitalization, we also would like to underline the appropriate
management of information and privacy is also important and it must be ensured that the fair access of
all the stakeholders should be maintained.

Fourthly, we have got questions for clarification. In this Framework we see there are some terms
which are not very familiar: that is the Blue Economy and Blue transformation. | would not think that
these are definitions internationally shared, so | would like to stress that we need to define what these
terms actually mean.

Ms Koschina MARSHALL (Bahamas)

I make this statement on behalf of the Caribbean Region. The Caribbean Region welcomes the 2022-
31 Strategic Framework, which supports the 2030 Agenda aimed at transforming food systems into
efficient, inclusive, resilient and sustainable food systems, which certainly lines up with the objectives
of the Caribbean region.

We wish to commend FAO for recognizing the need to re-evaluate systems and make the necessary
adjustments to achieve goals. The new Strategic Framework being led by key Sustainable
Development Goals (SDGs) and their indicators allows countries in the region to focus effectively and
track progress towards national attainment of the SDGs. This shift in Strategic Planning allows for
FAOQ’s global work to have a more significant impact at country level.

The outline of the Strategic Framework that targets SDG 2 (no hunger), SDG 1 (no poverty) and SDG
10 (reduced inequalities), are all important issues in our region. Specifically, the focus on SDG 10, by
reducing inequalities in Small Island Developing States (SIDS), the actualities of achieving the four
betters will be attainable. In an ever-changing environment, FAO must continue to adapt and position
itself in the most strategic way possible to help SIDS Members prepare and become more resilient to
the increasing uncertainty and exposure to environmental and economic shocks.

FAO’s distinctive food systems approach of linking different aspects of FAO’s work, including
agriculture, forestry, fisheries and land use sustainability, poverty reduction, and improved access to
investment and finance, in supporting food systems transformation is welcomed.

As the Change Management Strategy (CMS) is inextricably bound to the Strategic Framework, and
underpins FAO’s internal vision, it is critical to ensure that this provides comprehensive support to
smallholders, family farmers and fisherfolk, including women and youth, as well as for data collection
and statistics related to improve the quality and frequency of data collection for Caribbean SIDS.

The CMS is proposed to modify corporate management governance, based on lessons learnt from
newer programmatic initiatives such as the Hand-in-Hand Initiative, FAO’s COVID-19 Response and
Recovery Programme, and the Food Coalition. However, the region requests that lessons learnt from
previous initiatives such as the Global Action Programme on Food Security and Nutrition in SIDS are
addressed and agreed actions of this particular program are supported for future implementation.

With these comments, the region is pleased to join in supporting the Strategic Framework 2022-31.
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Ms Nosipho Nausca Jean NGCABA (South Africa)

Chairperson, at the outset | wish to acknowledge with much appreciation the constructive role you
have played as the Independent Chairperson of the Council over the two years. The successful
conclusion of numerous Council meetings and informal consultations under your stewardship is a
testament to your commitment to facilitate the work of the Council in an inclusive and consultative
manner.

Our future strategic approaches will need to prioritize the mitigation of the pandemic’s impact, with an
emphasis on strengthening the ability to cope and the resilience of the agricultural sector in all its
aspects.

We align ourselves with the statements made on behalf of the Africa Regional Group and Argentina
on behalf of the Group of 77 and China, on the 2030 Agenda and its Sustainable Development Goals
(SDGs) as guiding principles of the FAO Strategic Framework 2022-31. Underscoring the
interconnectedness of the three dimensions of sustainability (economic, social and environmental).

We should remind ourselves that our common objective is to collectively address the challenges of
poverty, underdevelopment and inequality to achieve a better life for all. Hence, the centrality of
SDGs 1, 2 and 10, whilst recognising that agriculture is the key to producing food for everyone, to
reduce global burden of greenhouse gas emissions, the global burden of diseases from malnutrition,
contributing to the ending of hunger, famine and building a world for all citizens of the globe.

However, unprecedented extreme weather has not only led to devastating floods in some regions but
also caused prolonged periods of drought in other regions. We are therefore encouraged to observe an
emphasis on innovation, research and development.

Outbreak of animal diseases and the pests such as desert locust and fall armyworm are having a
devastating impact on agriculture, especially in Africa.

The impact of climate change is reported to have negative effects on biodiversity and changes in
ecosystems that pose a direct threat to a wide range of species.

If our multilateral commitments are not honoured, as stated under the United Nations Framework
Convention on Climate Change (UNFCCC) and its Kyoto Protocol and the Paris Agreement, our
achievements to reach the Sustainable Development Goals will be reversed.

South Africa’s strategic approach to the climate change response is needs driven and customised; it is
developmental in nature; transformational, empowering and participatory; dynamic and evidence-
based; balanced and cost effective; integrated and aligned.

Antimicrobial resistance (AMR) is an increasing threat to global health. South Africa’s National AMR
Strategy aims to slow the development and spread of AMR, and improve patient outcomes, including
animal health and food production through better use of antimicrobes.

We appreciate the institutional support approach to enable countries to build national capacity to
implement, monitor with science evidence, which is essential to mitigate risks for countries and
leverage private sector investments.

The emphasis on transformative partnerships seeks to promote coalitions for the four betters to
advance sustainable agri-food systems.

Women’s empowerment in the land and agricultural sector is a central issue for South Africa’s
agricultural policies, regulatory reform and we have therefore set up programmatic interventions that
prioritize women empowerment.

The inclusion of women in the agricultural sector requires that we address women’s access to land,
financial services, research, and technology, as well as support programmes to address challenges in
the agricultural marketing and trade requirements.

In this regard, South Africa has an initiative on a targeted programme for women farmers and
entrepreneurs, including setting up a database of women organization engaged in agriculture as well as
in agribusiness.
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With these comments, the FAO Strategic Framework for the period 2022-31 is supported by South
Africa.

Ms Yael RUBINSTEIN (lIsrael)
A warm welcome to the new Ambassadors from Mexico and China.

Achieving Agenda 2030 and FAO’s Global Goals require a deep analysis to the current agri-food
systems; and the preparation of the Food Systems Summit is engaging and working towards that
exactly.

As we examine the triggers of change implicating our past, we believe that through innovative
technology we would be able to achieve the greatest impact. As we look to technology to provide us
the solutions, we must make the technology according to a structure and strategic features.

Technology that should not only make the food systems more efficient, but also be specifically
oriented to the society, climate and culture futures of the recipient. The technology we seek and
sponsor should not only offer a means-to-end solution, it should offer a wide range of educational
skills integration of the recipients in the development process to make sure the technology is tailor-
made perfectly to the recipients’ needs.

We wish to create independent actors and communities in the market. For that we must ensure that in
the future the reliance on the technology will also engage them in its implementation, in being a part
of the process of improvement and encourage the local communities to increase participation through
self-education.

The dedication to the Goals is important and crucial, but paving the how is as crucial, nonetheless. The
educational pillars should be a cornerstone when examining technologies and allocating them to the
recipient. This will create a circular process. If we educate on technology use and the employment of
knowledge, this will engage the communities to extend education levels and be more invested in the
actual process. This will result in a win-win for all parties and reduce dependency on external
partnership.

As the saying goes, give a man a fish and he will eat today, teach a man how to fish and he will eat
forever.

Mr Heiner THOFERN (Germany)

I can be very brief, being the last Member of the Council to speak. Germany fully aligns with the
statement delivered by Portugal on behalf of the European Union and its 27 Member States. Let me
just add three observations to what has been said so far.

We are very happy with the new Strategic Framework now being centred on the Sustainable
Development Goals. This is really important and was overdue. When it comes to sustainability, we
fully subscribe to what many other Members already said. It is important to address all dimensions of
sustainability in a balanced manner.

Certainly, one of the challenges that had an impact on all three, but which deserves more attention as
compared to what is currently in the Strategic Framework, is climate change. This is one of the main
drivers that really deserves very firm attention.

Thirdly, in addressing all these dimensions FAO has to respect its own mandate, but also the mandate
of other organizations such as the World Trade Organization (WTO).

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Pedi la palabra para hablar en mi capacidad nacional como Argentina y por supuesto voy a tratar de
ser sintético porque la gran parte de lo que voy a decir estuvo incluido en la presentacién en nombre
del G77 més China.

En nombre de Argentina, apoyamos la visién estratégica del Director General en el Marco estratégico.
Y en este sentido resulta esencial que contenga los conceptos acordados internacionalmente, por lo
tanto, resulta necesario que el Management encuentre una salida constructiva, para dejarnos tranquilos
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respecto de los conceptos utilizados sea a través de una nota conceptual adicional o de un glosario o de
un indice conceptual revisado o cualquier otra propuesta en ese sentido.

Apoyamos a que la FAO sea una Organizacion neutral, balanceada, basada en evidencia cientifica con
todos los modelos y sistemas agroalimentarios sustentables a disposicion de los Miembros, porque la
FAO tiene ventajas comparativas y es la gran esperanza para los paises en desarrollo.

Permitame reconocer expresamente lo dicho por los paises nordicos en esta reunion en cuanto a la
necesidad de que las tres dimensiones de la sostenibilidad estén capturadas de manera equilibrada en
la accion de la FAQO y del Sistema de las Naciones Unidas. Como dijeron los paises nérdicos, no hay
ninguna dimensién mas importante que las otras.

Nadie puede negar la importancia del cambio climatico, justamente por ello, la cuestion ambiental esta
capturada en las tres dimensiones de la sostenibilidad. Como hemos expresado siempre: género,
juventud, multilingiismo, inclusividad, son valores y objetivos en las cuales la FAO debe seguir
defendiendo y promoviendo.

Para terminar, celebramos la inclusion en el Marco estratégico de la importancia de la innovacion y la
incorporacion de las tecnologias como aceleradores para reducir las diferencias entre y dentro de los
paises, asi como el reconocimiento al comercio internacional como parte de la solucién y no del
problema, a pesar de que algunos Miembros les cuesta avanzar en los compromisos asumidos en esta
materia respecto de los paises en desarrollo.

Por altimo, ratificamos la importancia de los Objetivos de Desarrollo Sostenible (ODS) 1, 2 y 10.
CHAIRPERSON
That brings to an end the list of Members of the Council. I have a request from two Observers.

What | would like to do is break for ten minutes and we will resume discussion when we come back.
We will reconvene in ten minutes sharp and carry on with our discussions.

The meeting was suspended from 16:03 to 16:23 hours
La seéance est suspendue de 16 h 03 4 16 h 23
Se suspende la sesion de las 16.03 a las 16.23

CHAIRPERSON

Members, we can start our discussions again. | will give the floor straight to the Observers. The first
one is France.

Mme Céline JURGENSEN (Observateur) (France)

La France s'aligne sur la déclaration de I'Union Européenne et de ses 27 états membres. Je souhaiterais
saluer a cette occasion les nouveaux représentants permanents de la Chine et du Mexique, et leur
souhaiter la bienvenue. Je souhaite aussi vous remercier, Monsieur le Président Indépendant du
Conseil, et remercier également le Directeur Général pour ses propos introductifs et sa vision pour
I'avenir de la FAO.

La France remercie la FAO pour la présentation de son projet de cadre stratégique, pour 2022-2030.
Ce sera une décennie particuliérement importante pour le mandat de I'organisation. Alors qu'il reste
moins de 10 ans, avant I'échéance de 2030, il est urgent de transformer nos systemes alimentaires,
notamment pour lutter contre la faim et la malnutrition sous toutes ses formes, pour faire face au
changement climatique, et a I'érosion de la biodiversité, pour protéger et gérer de maniére durable les
ressources naturelles et plus largement, pour réaliser I'ensemble des objectifs de développement
durable.

A ce titre, la France se félicite de I'alignement du cadre stratégique avec le programme 2030. La
dimension transversale des objectifs de développement durable justifie le besoin d'une approche
équilibrée, entre les trois piliers du développement durable dans I'ensemble du cadre stratégique. En
particulier afin d'atteindre cet équilibre, il nous semble que le projet de cadre stratégique doit traiter de
maniére renforcée les questions environnementales. Actuellement, elle bénéficie du plus petit nombre
de domaines prioritaires, et de l'allocation de crédit budgétaire la moins importante. De méme, le
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besoin d'une approche équilibré implique que la FAO se concentre sur son mandat, et que le
commerce ne soit pas reconnu comme un objectif transversal du cadre stratégique. Nous nous
félicitons qu'un domaine prioritaire soit consacré a I'approche “une seule santé” et encourageons la
FAQ a renforcer sa collaboration dans le cadre de la tripartite, mais aussi avec le PNUE, pour une
meilleure prise en compte de la dimension environnementale.

Nous saluons la création du panel d'experts de haut niveau, “une seule santé”. Nous saluons également
I'adoption d'une définition de I'innovation au sens le plus large. Nous souhaitons une reformulation du
paragraphe 37 sur les technologies et approches novatrices.

Nous pensons que le cadre stratégique n'a pas vocation a faire référence a des techniques spécifiques et
qui ne relévent pas du mandat de la FAO, d'élaborer des orientations réglementaires sur la surveillance
des risques liés au développement de nouvelles technologies en matiere d'alimentation.

En conclusion, nous attendons avec intérét, la poursuite du processus de consultation, inclusif et
transparent, ainsi que I'élaboration avant la Conférence d'une version révisée du projet de cadre
stratégique.

Mr Tim KRANZLEIN (Observer) (Switzerland)

The international community has progressively reached the understanding that the way food is
produced and consumed is not sustainable, neither economically, socially nor environmentally.

The Global Sustainable Development Report 2019 entitled ‘Future is Now: Science for Achieving
Sustainable Development’, highlights this evidence and identifies sustainable food systems as an entry
point for transformation.

Therefore, Switzerland welcomes that the Strategic Framework puts the transformation to more
efficient, inclusive, resilient and sustainable food systems at the heart of all strategic actions.

Switzerland also welcomes the greater focus on enhancing FAQ internal cooperation and on fostering
partnerships and choosing youth as a cross-cutting theme; this is an important step to contribute to the
future development of food systems and agriculture.

However, there are also some critical aspects. Let me name two.

First, while a strong emphasis on productivity, efficiency and technology-based approaches is
understandable, FAO should consider financial, institutional and social innovations on the same level
as technology.

Second, as all Sustainable Development Goals (SDGs) are given an equal weight, FAO should take a
systemic perspective and carefully choose the entry points for its contribution to the Agenda 2030.
Considering a changing reality of urbanization, changing consumption patterns and the scarcity of key
production resources, SDG 12 is and will remain key to address SDGs related to food systems.

In view of the finalization of FAO’s new Strategic Framework, we would like to therefore raise three
important point.

First, FAO undertook a great effort to collect internal and particularly external expertise to identify
relevant external drivers and key parameters. Therefore, a more prominent place should be given to
these key critical drivers that influence the basic resources needed to produce food: soils, water,
biodiversity and climate.

Second, structuring the Strategic Framework around four betters entails a positive message - the
attempt to improve, while at the same time being aware that this is a long process. However, particular
attention should be given to carefully articulate and differentiate between strategic values, objectives,
outcomes, methodology and instruments.

Third, FAO should avoid duplication of efforts of other UN agencies and international organizations,
be it in its normative work on biotechnology or technical work in the field and therefore operate within
its mandate and focus on its core competence: the normative work and technical advice to members.

Finally, Switzerland stresses the nature of the Strategic Framework. It needs to be owned by all the
Members. The clearer the key strategic orientation is outlined, the stronger it is owned by members
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and the more we can achieve together as an Organization.
CHAIRPERSON

Before | give the floor to the Chairs of the Finance Committee and the Programme Committee and the
Secretariat to answer some of the comments and remarks of the Members, | would like to say that
since we are somewhat behind our Order of the Day, the plan is to break at 17:30 hours and to
reconvene at 17:45 hours, then carry on until 19:00 hours. In this way we hope to catch up somewhat
with our timetable.

Now I give the floor to the Chairperson of the Finance Committee if she has any comment or remarks
to make on what the Members have said.

Sra. Imelda SMOLCIC NIJERS (Observador) (Uruguay) (Presidente del Comité de Finanzas)

He seguido con atencion el debate que ha suscitado el tema tres de nuestro programa. Muchos de los
comentarios sin duda reflejan las discusiones que mantuvimos en la reunién conjunta y en el Comité
de Finanzas sobre este tema, por lo que quisiera recordar algunas de las conclusiones que considero
pertinentes y que pueden servir para orientar las suyas, sefior Presidente. Los dos Comités, y la
reuniénconjunta, apreciaron el proceso de consulta mediante el cual se habia elaborado el Marco
estratégico 2022-2031. En el caso de la reunion conjunta, se acogi6 con agrado el discurso estratégico,
el Marco estratégico de la transformacion hacia sistemas agricolas y alimentarios mas eficientes,
inclusivos, resilientes y sostenibles para lograr una mejor produccién, una mejor nutricién, un mejor
medio ambiente y una vida mejor sin dejar a nadie de lado con miras a respaldar el cumplimiento de la
Agenda 2030 y las Metas Mundiales.

Se acogi6 con beneplacito que el Marco estratégico se basara en el impulso y las transformaciones
armonizadas que ya se estaban operando en la Organizacion, en particular el aumento de la eficiencia,
la racionalizacidn, los enfoques innovadores, una estructura organica modular y flexible e iniciativas
tales como: la iniciativa Mano de la mano y el Programa de la FAO de Respuesta y Recuperacion de la
COVID-19.

Se acogid con satisfaccion los temas transversales de la FAQO: género, juventud e inclusion y pueblos
indigenas. Se destacd la importancia del enfoque “Una salud”. Se acogié con agrado el hincapié en el
fortalecimiento de las asociaciones con las partes interesadas relevantes. Se reconocio que la Cumbre
de las Naciones Unidas sobre los Sistemas Alimentarios, podria respaldar el cumplimiento de la
Agenda 2030.

Se aprecid la elaboracidn de elementos del modelo operativo revitalizado. Se subray6 la importancia
de todas las formas de innovacion y se reiter6 la importancia estratégica y el efecto catalizador del
Programa de Cooperacion Técnica (PCT) y otros trabajos técnicos de la FAO.

En cuanto al Comité de Finanzas, se acogi6 con satisfaccion el compromiso de la Organizacién de
integrar la gestion del riesgo institucional en la elaboracidn del Marco estratégico. Se hizo hincapié en
la importancia de perseverar en los esfuerzos para aumentar la eficacia y reducir la burocracia, lograr
una mayor transparencia y reforzar los flujos de datos.

Se reconocid la creciente importancia de los mecanismos innovadores de financiacion. Se alenté a la
Organizacion a redoblar sus esfuerzos para ampliar su base de financiacién incluso mediante el
establecimiento de asociaciones con el sector privado. Y se subray6 la importancia de una financiacion
voluntaria, flexible, clara y no asignada a fines especificos para apoyar las prioridades esbozadas en el
Programa de trabajo integrado y se recomend6 a la Organizacion que siguiera elaborando posibles
mecanismos y enfoques en sus esfuerzos para promover una financiacién voluntaria mas flexible.

Agradezco al sefior Presidente sus esfuerzos y auguro éxito en la conduccion de este periodo de
sesiones.

CHAIRPERSON

I just want to check whether the Chairperson of the Programme Committee is available because | had
received a message that for a few minutes he may not be available. Ambassador Hans Hoogeveen are
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you back? I do not think he is. Therefore, | will give the floor to Ms Beth Crawford to answer some of
the questions and then we will get back to the Chairperson of the Programme Committee.

Ms Beth CRAWFORD (Director, Office of Strategy, Planning and Resources Management)

Thank youso much Members for this very interesting and extensive discussion today. It has been a
very good process for us and | thank you as well for all of the comments that you made in welcoming
the process that has been put in place and that has brought us to the place where we are now.

There were lots of comments, maybe not as many questions, which | would like to go, just briefly,
through a few of the main elements. We are really at an important step in the two-year process that is
described in the Basic Texts. Conference Resolution 10/2009, describes the two-year process to get to
the Strategic Framework, the Medium Term Plan (MTP) and the Programme of Work and Budget
(PWB). We are at an important step right now because this is the last Council before Conference, and
the Council has before it all the necessary guidance that is coming from the Regional Conferences, the
Technical Committees, and the Council Committees, and you have the two Conference documents
before you, the Strategic Framework and the Medium-Term Plan and the Programme of Work and
Budget.

I know that the MTP and the PWB will be discussed under the next Agenda Item, but I am just
mentioning it because the documents are very closely aligned. It is a suite of documents and
sometimes it is difficult to separate them and | may need to refer to the Medium Term Plan, in
particular in some of my comments.

Thank you again for all the positive comments about the process. In addition to the formal process, we
had a very in-depth informal process with about ten meetings from the second half of last year through
to March of this year with Members and with Regional Groups, and we kept very careful track along
the way of all the comments that were coming in to make sure that your views and comments were
well incorporated when getting to the more detailed elements, for example the Programme Priority
Areas.

Thank you also for your welcoming of all the main elements and your positive feedback on elements
like the strategic merit in the Strategic Framework, which is supporting the Agenda 2030 in the
transformation to more efficient, inclusive, resilient and sustainable agri-food systems for better
production, better nutrition a better environment and a better life, leaving no one behind.

The four betters | believe are welcomed as an organizing principle. We have the accelerators, which
we hope will support that acceleration and transformation that needs to take place in order to achieve
the Agenda 2030 - these accelerators of course being innovation, technology, data and complements.
The cross-cutting issues, | believe are welcomed with gender, youth and inclusion.

The 20 Programme Priority Areas, many of you have also mentioned that they represent well the

breadth and the comparative advantage of FAO’s focus. This is really how these Programme Priority
Areas were developed. They are interdisciplinary, issue based, technical themes that are representing
FAO’s strategic contribution to specific Sustainable Development Goal (SDG) targets and indicators.

That rationale for the Sustainable Development Goals targets and indicators associated with the
Programme Priority Areas was really developed through a situation and gap analysis. We had a very
strong team of approximately 50 FAO staff from all locations of the Organization and all disciplines.
We had them working together on these Programme Priority Areas, identifying the gaps, identifying
the related SDGs and developing these programmes that you see in the Strategic Framework and also
in the Medium Term Plan.

Many of you mentioned the importance of balancing the three dimensions of sustainable development,
economic, social and environmental perspectives. We fully agree with you on that. The way that we
put together the teams that developed these Programme Areas was specifically looking at ensuring that
type of balance in the team.

I hope that that is reflected in what you are seeing in the Programme Priority Areas, but we will of
course ensure a further and solid embedding of these three pillars of sustainability in the
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implementation through the further elaboration of the Programme Priority Areas and the work
planning, which will take place in the second half of this year after Conference.

Many of you also mentioned the importance of climate change and we thank you for that and take note
and welcome the support and encouragement from Members to continue and enhance our work on
climate change. In the Strategic Framework we have climate change listed as a critical driver of agri-
food systems.

We also have it as an overarching challenge, which directly relates to FAO’s Goals. Of course, we
have the Programme Priority Areas on the climate change mitigation and adapted agri-food systems
and we have the Climate Change Strategy. You will see how various elements in a Framework like
this come together to guide our work in an important area like climate change.

I also wanted to mention how the SDGs are important in an example like climate change. If we look,
for example, at SDG 2.4, which is the SDG that looks at ensuring sustainable food production systems
and resilient agriculture practices, this is all related to climate change, extreme weather, drought,
flooding, disasters, etc. You will see, in particular in the Medium Term Plan, where it is further
elaborated in Annex 3 that SDG 2.4 figures very strongly across a number of Programme Priority
Areas. You will see strong contributions across the Programme Priority Areas under better
environment, but also under better production and under the resilience programme better life. Again,
this shows how the Framework, similar to the Agenda 2030, is completely interlinked and indivisible.
We have those types of linkages defined in the Medium Term Plan, in particular in Annex 3 where you
can see the interlinkages coming together.

Many of you mentioned the importance of SDG 1, SDG 2 and SDG 10, which are the guiding SDGs,
but also the importance of all Sustainable Development Goals in our Framework. We fully agree with
you on that and have tried to describe it in the way that we are showing the measurement that will
happen under each Programme Priority Area across a number of Sustainable Development Goals. The
Framework also includes all SDGs for which FAO is custodian or contributing agency.

We need to also mention the importance of managing trade-offs, which those SDGs, both the guiding
SDGs and the accelerators, can help us do and also managing risks. Again, this is in the further
elaboration of the Framework, which is presented in the Medium Term Plan. We have indeed, for
every Programme Priority Area, identified what the main trade-offs are that we believe will need to be
managed under that PPA and what the main risks are that will need to be managed.

The intention is that at every phase of development and operationalization of the Strategic Framework,
we continue to keep in mind these important elements: the three dimensions of sustainable
development, managing trade-offs, and managing risks. Also, that at every level we embed that in the
way that we are further developing the Programme Priority Areas and the implementation plan.

Gender was mentioned as an important cross-cutting issue by many of you, and indeed again in our
Framework you will see gender as a cross-cutting issue, also it is in one of the Programme Priority
Areas in better life, and we have the Gender Strategy. Again, these are the various ways how we bring
together important elements like this.

I would like to just thank the Members for your comments related to the reinvigorated business model.
From what | have heard, it resonates very well with Members. The elements that we have identified in
that reinvigorated business model have been mentioned by many of you. One is partnerships - all types
of partnerships, the importance of having those partnerships to really move forward in a
transformational manner to achieve the Sustainable Development Goals.

The importance of innovative financing, new types of financing. This includes, for example, the
climate and environment financing which indeed is already growing and we hope will continue to
grow in FAQO’s budget and have a strong impact. Also ‘working as one’, as all of FAO, but also at
country level. We describe in our documents, for example in Annex 3 of the Strategic Framework, how
that country level planning will flow directly into this Framework that we are discussing now.

It has been developed in close cooperation with our colleagues also at the country level and we have
very strong support and buy-in from our colleagues at the country level for the way that this
Framework moves from their planning framework at the country level with the United Nations. How it
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moves from that document up into FAO’s corporate Framework and how they can identify the type of
support, input, guidance that they can get at the country level by FAO ‘working as one.’

Finally, there were some comments about the process now going forward and then also a specific
request to explain that process. Indeed, let me try to do that. The process that we are following, as |
mentioned at the beginning, is the Conference Resolution 10/2009, which is in Volume II, Section F of
the Basic Texts.

It is in the first year of the biennium that we develop and receive input on priorities for the Strategic
Framework, the Medium Term Plan and the Programme of Work and Budget, specifically from the
Regional Conferences, the Programme Committee, Finance Committee, Council and Technical
Committees. We are now at the stage where we have all of that input and, as mentioned, we have also
added on the very strong informal process with you as well.

Moving forward, it is now Council’s role to provide guidance and advice to the Conference on the
Strategic Framework and the Medium Term Plan and the Programme of Work and Budget.
Management’s intention would then be to issue an additional paper, so this would be after the Council,
but before Conference, and that additional paper that we would issue would reflect the guidance of the
Council.

This is a paper that would accompany the Strategic Framework, the Medium Term Plan and the
Programme of Work and Budget - the Conference documents that you have before you - and would
accompany that to Conference. The content of this paper would depend on the exact guidance that is
coming from the Council. It would generally include an updated draft Budgetary Appropriations
Resolutions for 2022-23.

That would come into effect after your discussion on the PWB budget level. Then we would also
include any other clarifications based on specific guidance from the Council. It would be a document
that shows an updated draft Budgetary Appropriations Resolution and any clarifications based on
specific guidance that is in the Council report.

Conference will then review all of that, provide its final guidance and, after Conference, we would
then publish the Strategic Framework in line with the final guidance from Conference and we would
begin the operationalization of the Strategic Framework, which would be reflected in the Adjustments
to the PWB 2022-23, which would be reviewed by Council at the end of the year.

CHAIRPERSON

I think we can move on because | am told Ambassador Hans Hoogeveen is still not available. What we
can do is | will read out my conclusions. We will put them on the screen and go forward that way.

We have got my conclusions on the screen. | will read them out slowly so that Members can follow
easily.

1. The Council reviewed document C 2021/7, Strategic Framework 2022-2031, and in particular:

a) appreciated the extensive, inclusive and transparent consultation process followed in the
development of the Strategic Framework 2022-2031 and that it reflected the guidance and
priorities stemming from the Regional Conferences and Technical Committees;

b) welcomed that the Strategic Framework 2022-2031 builds on the momentum and
harmonized transformations already taking place in the Organization, including increased
efficiency, streamlining and innovative approaches, a modular and flexible organizational
structure and initiatives including the Hand-in-Hand Initiative and the COVID-19
Response and Recovery Programme;

c) welcomed the strategic narrative of the transformation to more efficient, inclusive,
resilient and sustainable agri-food systems for better production, better nutrition or a better
environment and a better life, leaving no one behind, to support the achievement of the
2030 Agenda and FAQO’s three Global Goals of Members;

d) appreciated that the Strategic Framework aligns itself with Agenda 2030 and the
Sustainable Development Goals (SDGs) with the guidance lens of SDGs 1, 2 and 10;
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e) supported the four crosscutting, cross-sectional accelerators: (i) technology, (ii)
innovation, (iii) data and (iv) complements (governance, human capital, and institutions);

f) welcomed that the Framework anchored in the SDGs allows FAO to articulate its
mandated targets and respective results in alignment with the goals of the United Nations
Development System at country level and with partners;

g) recognized that the United Nations Food Systems Summit 2021 and its outcomes may
support the achievement of the 2030 Agenda and its SDGs, especially SDG 2 and SDG 1,

h) welcomed FAO’s crosscutting themes of gender, youth and inclusion and recognized their
role in achieving the 2030 Agenda and leaving no one behind,;

i) appreciated the prominence of climate change and biodiversity within the Strategic
Framework;

J) welcomed the Programme Priority Areas formulated at inter-disciplinary issues based
technical teams to guide the programmes that FAO would implement under the four
betters;

k) underlined the importance of all forms of innovation, including digitalization, as a driving
force in agriculture, environment and food security and nutrition;

1) acknowledged the important role of scientific and evidence based normative work of FAO
and welcomed the increased visibility of the Organization’s normative and standard
setting work in the Strategic Framework, including FAO’s support to the Codex
Alimentarius;

m) stressed the importance of partnerships in the implementation of the Strategic Framework,
including with other institutions, financial institutions, the private sector, as well as by
means of instruments such as South-South and Triangular Cooperation;

n) underlined the need for alignment with the repositioning of the United Nations
Development System and recommended the inclusion of FAO’s Country Programming
Frameworks in the Strategic Results Framework;

0) supported FAO’s commitment to strengthen risk management, while also ensuring that the
Organization is agile and flexible, particularly in the context of the COVID-19 pandemic
and other known and unknown future challenges in agri-food systems; and

p) appreciated the elements of the reinvigorated fit-for-purpose FAO business model and
requested Management to set out for Members the principles that will be used for
allocating the regular budget.

2. The Council noted the recommendations of the 130™ Session of the Programme Committee, the
185™ Session of the Finance Committee and of their Joint Meeting on the Strategic Framework 2022-
2031.

3. The Council requested that, consistent with the process established in the Basic Texts, an additional
paper be submitted to the Conference accompanying the Strategic Framework 2022-2031 and the
Medium Term Plan 2022-2025 and Programme of Work and Budget 2022-2023 with clarifications as
needed based on the Council’s specific guidance.

4. The Council recommended endorsement by the Conference of the Strategic Framework 2022-2031.

That is the end of the list of my conclusions. They are all on the screen. The floor is open for Members
now.

Mr Heiner THOFERN (Germany)

This is just about procedure. Should we not go through it subparagraph by subparagraph, otherwise we
risk that everything is mixed up. There is a comment on subparagraph (b), another on (c), another on
(h) and back and forth. As we have always done, | propose we go through it subparagraph by
subparagraph.
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CHAIRPERSON

Yes, because it is a long list, perhaps that is an efficient way to proceed.
Ms Vincenza LOMONACO (ltaly)

I was asking the same as my German colleague.

We have no reservation on subparagraph (a). On subparagraph (b) is it possible to add, at the end of
the subparagraph, after “and COVID-19 Response and Recovery Programme”, “including the Food
Coalition Programme.”

I go through subparagraph (c), where we mentioned, “Welcomed the strategic narrative of the
transformation”, etc., where we quote “agri-food systems for better production” etc., we would like to
see there “agriculture and food systems.”

The same wording in (o), but I will leave it to others. The same word, “agriculture and food system.”
after food, “agriculture and food system.” Okay. “System,”

CHAIRPERSON
Maybe I could have comments on the first three subparagraphs.
Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Estamos bien con el subparrafo (a). Con respecto al subparrafo (b) tenemos un pequefio comentario a
partir de las propuestas de mi querida amiga de Italia, sobretodo pido consideracién en un par de
cuestiones, que no todos los Miembros somos miembros de la Food Coalition todavia, segundo, es un
tema que va a ser discutido en el G20.

Pero como tengo una actitud constructiva sobre este tema, quiero tener una posicion practica, me
gustaria, entonces agregar después, o sea, cuando en el subparrafo dice “Response and Recovery
Programme” coma, y cuando esta la propuesta de Italia, “Including the Food Coalition Programme”,
yo pondria una coma, “Avoiding -” no, sorry, “Including the Food Coalition Programme”, le sacaria el
punto y coma. Le pido a la Secretaria, por favor...

“Including the Food Coalition Programme”, after “programme,” COVID-19 Response and Recovery
Programme. No, I am talking about “Response and Recovery Programme,”. That is right and after
“Programme” I would like to suggest “avoiding potential overlapping with Rome-Based Agencies
(RBA) mandates.”

Insisto, no tengo ningun juicio de valor negativo, pero considerando que es un tema que esta en un
proceso de discusién y de negociacién y de conversacion entre Miembros, me parece que de esta
manera no tendriamos problemas y ademas, con todo gusto, comprender la rationale de mi estimada
amiga, la Embajadora de Italia.

Ms Baoying ZHU (China) (Original Language Chinese)

We have two points. First on subparagraph (b). We agree with the suggestion of Italy, including the
Food Coalition Programme. Concerning Argentina’s proposition, we are also flexible.

Secondly, on subparagraph (c), we note that at the Programme Committee discussions on agri-food
systems we have different understanding on this concept. The Secretariat please give us some
clarification because we think agri-food systems is very accurate and reflects FAO’s strategic thinking.
It is concise and precise. We do not object to agri-food systems.

CHAIRPERSON

Any other comment? In response to China’s comment for the Secretariat to provide a comment on this
issue, may | give the floor to the Secretariat? | believe Mr Maximo Torero Cullen you would be
commenting on it?

Mr Maximo TORERO CULLEN (Chief Economist)
Sorry, what is the question Chairperson?
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CHAIRPERSON

China, on subparagraph (c), there is the amendment, “agriculture and food systems.” China wanted an
explanation. Perhaps, China, you could repeat your question?

Ms Baoying ZHU (China) (Original Language Chinese)

We note that at the Programme Committee discussion, agri-food system is a concept to which different
parties have different opinions, but China supports the expression of agri-food systems and we would
like to take this opportunity to listen to the clarification from the Secretariat.

Mr Maximo TORERO CULLEN (Chief Economist)

Sorry, but there was an issue with the translation before. The explanation that we provided at the
Programme Committee and the Joint Meeting was that FAO is an Agriculture and Food Organization
and we are looking at agri-food systems work which is everything that is used in agriculture to
produce food and also any other type of food production, like creation of other types of elements of
food outside of agriculture.

We also look into the agricultural sector as part of the systems. That corresponds to other activities
within agriculture that relate for example to fibres, generator to biofuels, things which are not used for
food. That is why we use the concept agri-food systems, which tries to incorporate both elements, the
food-related systems part and the agri-non-food-related systems part.

In taking both together is what we call the agri-food systems. This was a concept that was used before,
there is a book that was published in FAO on this topic. That was the explanation we provided on the
definition.

Mr Nobuyuki KIKUCHI (Japan)

Not on a particular paragraph, but a similar kind of clarification question. In my interventions |
mentioned two times the Blue Economy and Blue Transformation are not very clear and my
understanding is there is no widely accepted definition of those terms.

I would like the Secretariat to clarify what this means. Without this clarification, it is a bit problematic
for us to endorse the whole plan. In that case, we should be back to the last paragraph that the Council
endorsed the plan. Maybe | would be like to put some disclaimer. First, | would like to listen to the
explanations of what those two terms actually mean.

CHAIRPERSON

I thought the Secretariat had just explained. Perhaps Ms Beth Crawford could supplement what
Mr Maximo Torero Cullen has said.

Ms Beth CRAWFORD (Director, Office of Strategy, Planning and Resources Management)

The Chief Economist just explained the term agri-food systems. Japan, | believe, is asking about, | did
not hear the second, | think it is Blue Economy and | am not sure if it is Green Innovation the other
one, the other term that is being requested for information? However, it is similar to what we have had
questions on Blue Transformation, Blue Economy and Green Innovation.

When | mentioned earlier in my intervention that, based on specific requests, guidance in the Council
report that we would provide further clarifications in a document, it would be this type of element that
we could do. For example, we would explain why we used Blue Economy and what the definition of
Blue Economy is. This is the type of thing that we could explain in the supplemental document.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Me parece muy, muy importante lo que menciond mi colega de Japén y también nosotros hemos
hecho algun tipo de cuestionamiento sobre esos conceptos. Yo me permito reiterar, si me permite
Sra. Beth Crawford con todo carifio y con todo afecto, mas que no estamos hablando de definiciones,
estamos hablando de conceptos que no estan internacionalmente acordados. Y entiendo el punto de la
Sra Crawford en términos de que va a haber clarificaciones sobre esos conceptos que no estan
acordados internacionalmente.
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Yo pedi la palabra para sugerir un cambio, para un agregado en el subparrafo (c) para, justamente, ver
si de esta manera evitamos cualquier tipo de malinterpretacion. Y quizas nuestra sugerencia, nuestra
propuesta, pueda satisfacer la preocupacion de Japon. Voy a ir a velocidad de dictadoen inglés.
Subpérrafo (c). “Welcome that...” No, I need to go to the first part of the subparagraph. I am talking
about, “Welcome that the strategic narrative of the transformation”. Delete “the”. Add a comma after
“transformation”. Next, instead of “be encouraged”, “should be encouraged in a coherent manner, as
appropriate and in accordance with, and dependent on national contexts and capacities to achieve”.
Please, delete “more”. My suggestion is to delete the word “more”. That is right. This is something
that is coming from the 164th Session of the Council and also from the voluntary guidelines. Hence, it
is a concept agreed by Members.

CHAIRPERSON

With these amendments, could we go ahead with subparagraph (c)? | see there is no request for the
floor. China?

Ms Baoying ZHU (China) (Original Language Chinese)

I believe that “MORE” capitalized is exactly highlighted by Director-General. I think “MORE” has
more connotation and should be reflected in the report. That is why we suggest to keep it.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Solo para decir que somos flexibles con la propuesta de China sobre dejar “more” en el texto, en la
medida que podamos utilizar lo que viene de los acuerdos anteriores.

Mr Heiner THOFERN (Germany)

Could you please give the floor to Portugal to speak on behalf of the European Union and its 27
Member States?

Mr Luis COELHO-SILVA (Observer) (Portugal)

Thank you for giving us the floor and for your indulgence. We would like to thank the work until now
and we are in a situation we are facing in the last months, in the last time in FAO.

At this time, | would like to recall the last words of our Director-General. The Director-General asks
for an efficient and effective session of the Council. I would like also to recall what our distinguished
Chair of the Finance Committee has just said when commenting on this Item, saying that some
discussions we are having here are the same questions that we have been discussing in the last months.
In fact, it is a signal of the inclusiveness and transparent work and our common goal, our common
endeavour to get a positive and consensual outcome.

Hence, | think that we are going for a discussion on concepts and on ideas and I think that some of our
colleagues have already said that it is time maybe not to discuss and going for more actions. Just a
small reflection from our side, and with this, | recall our very first words in this Council that more than
ever your leadership, your experience in this area is more important than ever.

I think that the discussion we are having here, we had it already at the Programme Committee. At the
Programme Committee, for example, we all agreed on a language that we are replacing “agri-food
systems” for “agriculture and food systems”. | think that one way to go forward, is going for the
language we already accepted. It is all right to go and the meaning of the paragraph is not putting to
press in our view. It is just a humble view from our side, but I think that if we can go through the
language we already accepted in this case. Of course, it is not written in stone, if we are changing
things, we need to go for new things. I think it is clear for all of us. However, in this case | think and |
am begging for the Members, | am begging for all the colleagues that if you can go for what we
already decided, that is a way of fulfilling what the Director-General suggests in his role of the leader
of the Organization, of the Secretariat, and going for an effective and efficient Council.

Maybe we can go with this language, which is again, and we are very thankful for this from our
distinguished colleague from Argentina. It is in line with the Programme Committee and in the same
line I think that we can use what we also accepted at the Programme Committee and going for
“agriculture and food systems.” I am saying this also making our position for these discussions.
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CHAIRPERSON

I would make one comment. The Committees, like the Finance and the Programme Committees are
Committees of the Council and they give a view to the Council. However, when the Report of the
Council has to be the Report of the discussions in the Council, it cannot just mimic the Reports of the
Committees because the Council has 49 Members and they have a discussion.

The Council’s Report must and should reflect the discussions in the Council and obviously the
Council takes into account the Reports of the Committees and all, but it is not necessary that it just
transports what the Committee said. That is just my comment for Members to bear in mind.

What | would suggest, as | had said, we will break at 17:30 hours for the interpretation to be organized
and then we will take this up at 17:45 hours again. We will break now at 17:30 hours and we will take
this subparagraph up at 17:45 hours.

The meeting was suspended from 17:28 to 17:48 hours
La séance est suspendue de 17 h28 a 17 h 48
Se suspende la sesién de las 17.28 a las 17.48

Mr Heiner THOFERN (Germany)

Referring to what the European Union Presidency has just explained, of course in the understanding of
your explanation, the Council does not necessarily have to take up the language or agreements found
in its committees. However, it would be really strange if now we use a different term.

It is on “agri-food systems”, so if we now use “agri-food systems”, which was in the original
document, the draft Strategic Framework, which was discussed in the Programme Committee and after
lengthy discussions, there was agreement then in the Programme Committee to use agriculture and
food systems. Now it comes back to the Council.

Several Members have used in their statement “agriculture and food systems” and now it has turned
back to “agri-food systems”. Somebody who reads the Report would really become a bit confused and
I frankly thought that we have gone a step further in agreeing on “agriculture and food systems”. You
know how lengthy the discussions around that were and we should not reopen this but stick to what
has been found after long discussions as an agreement.

CHAIRPERSON

The reason | was saying that is there were lengthy discussions in the Programme Committee but the
Programme Committee is 11 Members. Here there are 49 Members. They may have a different view.
Obviously, it is up to the Members in the end, and it is not me but it should be the Members deciding.

It should not be just because 11 Members could not agree and spent a lot of time. Here it comes, the
Council is 49 Members, maybe the Council will decide let us take the wording of the Programme
Committee. However, it is up to Members. The Representative of Portugal gave his view and we will
listen if there are any other views. If not, then we will go ahead.

Ms Marie-Therese SARCH (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland)

As a Member of the Programme Committee, | would very much support the Council using the word
“agriculture and food systems”, just as Germany and Portugal have suggested.

On another point, | and several other Members of the Council, made a number of comments and
statements supporting the recommendations that the Programme Committee made and, indeed, I did
not hear anyone dispute any of the recommendations that the Programme Committee made. In fact, |
did not hear anyone disputing the use of the term “agriculture and food systems” rather than “agri-food
systems”.

Therefore, | cannot see what the problem is with using the Programme Committee language on this,
given that no one has objected to it and several people have supported it. Indeed, when we come to
discussing some of the other recommendations that the Programme Committee made, or discussing
how we conclude, | do hope that we can recognize the fact that many Members of Council have
endorsed them and no one has disputed them.
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CHAIRPERSON

My point is if the Members have endorsed them, then there is no problem. Hence, | was just drawing a
point of principle to the attention, that just because a Committee has agreed on a particular wording, it
is for the Council to decide whether it will go forward with that or with some other wording. However,
as you say, if the Council agrees, | do not have any problem because | am in the hands of the Council.

Therefore, it is what the Council decides and what the Council’s report is. I was just making a point of
principle, that it should not be automatic because a Committee has said so. It has to be the Council and
since you say nobody is objecting, then there should not be a problem because then it is the Council
which has decided.

Mr Fernando Jos¢ MARRONI DE ABREU (Brazil)

Thank you Chair, | asked the floor basically to agree with you. We are here in a more open transparent
and democratic Body of FAO. If we were solely to ratify what only 11 Members discussed in the
Programme Committee, there would not be any use of having meetings for the Council and even for
the Conference.

Of course, the Council is sovereign over the Committees, and the Conference over the Council. It is a
principle that everyone agrees.

And since | have the floor, | would like to support the proposal coming from Argentina, both on
subparagraphs (c) and (d).

As far as Brazil is concerned, we are more comfortable with “agri-food systems” than “agriculture and
food systems” for this specific point.

Ms Xi LI (China)

We would like to express our position, we fully support the Independent Chairperson of the Council’s
explanation. We had a discussion during the Programme Committee, but here in Council is where we
should conduct the discussion among Council Members and make the decisions.

Therefore, we support the further discussion about “agri-food systems” instead of only accepting the
expression from the Programme Committee. Our position, as my previous colleague has expressed, is
that we appreciate the explanation from the Secretariat, since FAO has a new understanding about this
expression and it actually has been used in the previous document. Hence, we would appreciate that
Members could reconsider to accept this expression. Our position is that we would like to support the
“agri-food system” expression.

Second, I think that the distinguished Ambassador from Argentina’s expression is very important.
Therefore, we would appreciate if it can be put into a new subparagraph to stress it to a further extent
and then we would like to explain our reason is that with the capitalization of the word “more” it
actually not only stressed the importance of the transformation but also means that we fully respect the
original “agri-food systems”.

We acknowledge the importance, the efficiency, inclusiveness, resilience of the previous “agri-food
systems” and our position is that we want to promote better agri-food systems, so with the
capitalization of “more”, as has been stressed by the distinguished Ambassador from Argentina, it has
already been fully expressed here.

Still, we believe that his explanation is very important. Therefore, we would appreciate if it can be
built into a new subparagraph to stress this expression and maintain the original strategic narrative.

CHAIRPERSON

China, you were suggesting a new subparagraph. Would you have a suggestion which we could put on
the screen?

Ms Xi LI (China) (Original language Chinese)

We could have a new subparagraph up on the screen. We will send the new subparagraph through
right away.
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Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

En primer lugar, queria agradecerle a mi querida colega de China sus amables palabras, pero me
gustaria recordar que cada instancia de debate es autonoma, pero hay una historia en todas las
discusiones que hemos llevado adelante en la Organizacion.

Nosotros no hemos sido los Gnicos, sino que siempre cuando se habla de transformacion, para evitar
que el contexto de transformacion se encuentre de manera general y aislado, queremos que eso
siempre esté acompafiado del caveat que esta aqui expresado en el subparrafo (c).

Yo entiendo perfectamente la rationale de mi colega de China. Pero nosotros tenemos incluso este
concepto, quiero decir, yo lo expresé como representante del G77&China, lo expresé en mi capacidad
nacional y lo hemos dicho en todas las reuniones y debates que hemos tenido.

Quizas la unica alternativa es no utilizar en ese parrafo la palabra “transformacion” y utilizar alli o
“improvement” o “promotion” o “enhancement” o “achievement”. O sea, algln tipo de palabra que no
sea “transformacion”, pero nosotros entendemos que cuando mencionan la palabra “transformacion”,
el concepto “transformacion”, es muy importante poner énfasis en el tema de las diferentes realidades.

Sobre todo, cuando hablamos de transformacion, estamos hablando en concreto de la necesidad de
adecuarlo a los grados y realidades de cada uno de los Miembros. Creo que es una vision, un concepto
sumamente inclusivo y amplio. Esto es mi primera reflexion, quizas pudiéramos reemplazar la palabra
“transformacion” que esta en el romanito C por la palabra “promotion”. Y quizas eso, de “promotion”
de “transformation” the narrative over...

Repito, sacar la palabra “transformation” y reemplazarla por “promotion”. En todo caso, yo creo que
cuando esta la palabra “transformacion”, deberia ser utilizada alguna otra expresion.

Presidente, lo tnico que le pido cuando hablo de cambiar la palabra “transformacion” —
transformation—, estoy hablando del subparrafo (c), no del subpéarrafo (d). Pero es simplemente una
sugerencia.

Ms Renate HAHLEN (European Union)

For the European Union, the term “transformation” needs to stay and also we prefer definitely
subparagraph (c) as it stands and not the addition because it really waters down the level of ambition
of what needs to be done to get to more sustainable food systems.

I would also want to come back that we do not understand the concept of agri-food systems, and we
have heard a definition today, other than the one we have heard earlier from Mr Maximo Torero
Cullen where he says we put agri-food systems so that we know that the emphasis is on production.
This is not exactly what we want.

This is definitely not a definition that we would want to live with and this was what he reported to the
Programme Committee. Hence, if even for FAO the definition of agri-food systems changes within a
few weeks, I would suggest that we stay with “agriculture and food systems” instead of “agri-food
systems".

And then of course we very much look forward to what the definitions will be in the paper that FAO
has promised us to deliver.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Le pido por favor que le indigue a la Secretaria que mantenga la propuesta como estaba en el
subparrafo (c) y, ademas, si quieren que se agregue la sugerencia de mi estimada colega de China
como subparrafo (d), pero que mantengamos tal cual estaba la propuesta en el subparrafo (c), por
favor. Para poder tener claridad de cudles son las diferentes ideas propuestas.

CHAIRPERSON

Argentina, could you reiterate subparagraph (c), the way you are saying so that it can be put on the
screen again?

Mr Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)
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“Welcomed that the strategic narrative of transformation should be encouraged in a coherent manner
as appropriate and in accordance and dependent on national context and capacities”.

After “capacities” it is “to achieve more efficient, inclusive”. That is right.
Mr Heiner THOFERN (Germany)

Please put “agri-food systems” in brackets and also insert in brackets “agriculture and food systems”.
There is no agreement on this term.

CHAIRPERSON

Any other comments on subparagraph (c)? We have a difference of opinion here. Any comments from
other Members?

Sr. Juan PRIETO GOMEZ (Spain)

A la luz de este debate que estamos manteniendo, queremos apoyar lo que han dicho Miembros como
el Reino Unido, por citar algunos, ademas de la propia Unién Europea y de nuestros socios
comunitarios. Creemos que la definicion de “Agriculture and Food Systems”, por emplear la
terminologia en inglés, es mas amplia y por tanto mas inclusiva, aparte de haber sido lo que se acordd
en el Comité de Programa. Por tanto, nuestra opinion es de volver a esa terminologia.

Ms Mi NGUYEN (Canada)

We too can go along and support the “agriculture and food systems” language. We feel that it is
inclusive and also better captures the breadth of the agricultural sectors, forestry and fisheries and
would also, we believe, accommodate the explanation that FAO’s work also pertains to agricultural
systems and is not always related to food items.

Sr. Gustavo Eduardo MOSTAJO OCOLA (Peru)

Nosotros quisiéramos respaldar lo expresado por Argentina. Tenemos nuestras reservas con respecto a
la narrativa de transformacion y lo hemos expresado hoy durante la mafiana en la sesion. La
transformacidn es algo muy profundo en realidad, implica una metamorfosis, puede concebirse como
una transmutacion, variacién, es muy complejo.

Por eso si entendemos que la agricultura y los sistemas alimentarios deben mejorarse o deben
promoverse o debe optimizarse, estamos concordando con esa narrativa expresada por Argentina. Y si
es necesario usar la palabra “transformacion”, definitivamente tendrd que ser de acuerdo al contexto y
a las capacidades nacionales.

Ms Lynda HAYDEN (Australia)

Firstly, on the discussion we are having of “agri-food systems” versus “agriculture and food systems,”
Awustralia is actually comfortable with using either of these terms. However, in our following of the
Programme Committee and the reading of the Programme Committee Report as well as the Joint
Meeting of the Programme and Finance Committees, we recognize that “agriculture and food systems”
was the language that was used and we were happy to endorse that, as we indicated in the opening of
our statement, saying we endorse the findings of the Programme Committee.

With regards to the “transformation” versus “promotion”, again we recognize the discussions that have
been had and the concerns of other Members and therefore, we would be happy with “transformation,”
providing the additional language introduced by my colleague from Argentina is maintained.

Sra. Maria De Los Angeles GOMEZ (México)

Mi colega de Australia leyé rapidamente nuestra intervencién. Creemos que, efectivamente, si se esta
hablando de una narrativa, la narrativa de promocion, pues, es extrafia.

Yo creo que aqui estamos hablando de una narrativa de transformacion, entonces también México es
de la idea que permanezca transformacién con el agregado que el Embajador Cherniak puso sobre el
contexto en el que se tiene que llevar a cabo.
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Y con relacion al “Agri-food Systems” o “Agricultural Food Systems”, México piensa que tenemos
que ir por el concepto que mas consenso tenga. Porque si no, se va a hacer una larga discusion sobre
conceptos y lo que necesitamos es, pues, ya planes de accion, ya actuar o poner esto en el campo, ¢no?
Esa es la intervencion.

Ms Marija MILIVOJEVIC (Sweden)

To highlight what Australia just said, | think Australia made a very good point and | would like to
support that statement. Therefore, going along with “transformation” and maintaining “agriculture and
food systems” and we are fine with the addition from Argentina on the “appropriate and in accordance
with” etc.

Ms Xi LI (China) (Original language Chinese)

Following the principle of consensus, we can accept the proposal of the Ambassador of Argentina. We
can agree with the new amendment but we think we should keep the word “transformation” because it
reflects better the direction of action of FAO.

As regards the terms of “agri-food systems” or “agriculture and food systems,” I think many delegates
were talking about the frequency of the terms that we have used and | do not think we should
concentrate on the past. | think we should look at the future direction. Maybe the Secretariat can give
us more clarification on these terms, what kind of impact the uses of these terms will have on our
future work?

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

De manera muy breve quiero agradecerle muy especialmente la flexibilidad de mi estimada colega de
China, gracias por comprender nuestra preocupacion.

Mr Thanawat TIENSIN (Thailand)

Thailand is flexible for using the term either “agri-food systems” or “agriculture and food systems.”
Actually, this morning in our statement as well we mentioned the “agri-food system”.

It is subparagraph (c) which actually is also in line with our statement that we delivered this morning,
where we would like the word “transformation” to remain. Furthermore, we would like to support the
Ambassador of Argentina that we need to consider the national contexts and capacities as well.

Ms Nathalie CASSIERS (Belgium)

I just wanted to intervene on the terms “agri-food systems” or “agriculture and food systems.” For us
“agri-food systems” is really much narrower than “agriculture and food systems” and we also having a
Food Systems Summit coming up, which is really encompassing. We have a good view of what the
food systems and the agriculture systems are, whereas agri-food systems is really much less clear to
us. Therefore, we would support “agriculture and food systems.”

Mr Caka AWAL (Indonesia)

For Indonesia, we are flexible in using “agri-food systems transformation.” We have mentioned it in
our national statement. We would like to also thank the Ambassador of Argentina for the addition of
the “national context and capacities.”

CHAIRPERSON

I see, Members, there is a difference of opinion particularly on the words “agri-food systems” and
“agriculture and food systems.” Is there also a difference between “transformation” and “promotion”?
I thought the difference of opinion is mostly restricted to the wording “agri-food systems” or
“agriculture and food systems”. May I know whether the word “transformation” is also where the
people are having a difference of opinion?

Ms Marija MILIVOJEVIC (Sweden)

Sorry, | thought it was quite clear that everybody was in favour of maintaining the word
“transformation” and in my opinion, from listening to this discussion, most delegations were either
flexible or in favour of “agriculture and food systems.” There were only a few that preferred “agri-
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food systems.” What I hear from this discussion is that most either want “agriculture and food
systems” or are flexible. Hence, I would say the majority would be in favour of what is new in
brackets “agriculture and food systems.”

CHAIRPERSON
There is a difference of opinion. There are those, quite rightly, who are flexible.
Ms Mi NGUYEN (Canada)

Just on your question about “transformation,” as we all know, this is an old debate that keeps recurring
and we are supportive of the language proposed by Argentina that is drawing from the language of the
Council’s Report of December. I think that in order to move forward, we could go along with that.

CHAIRPERSON

It has been pointed out, there is a difference of opinion on “agri-food systems” and “agriculture and
food systems.” There are several countries who are flexible and China, I think, asked for a further
explanation by the Secretariat. Hence, may | ask the Secretariat to clarify what China requested, to see
whether we can then come together?

Mr Méaximo TORERO CULLEN (Chief Economist)

Let me explain. The definition is exactly the same as we explained before. “Agri-food systems” covers
the journey of food from farm to table, including when it is grown, harvested, processed, packaged,
transported, distributed, traded, bought, prepared, eaten and disposed of. It also encompasses non-food
products, for example, parts of forestry, biofuels and fibres.

It also constitutes livelihoods and all of the people as well, the activities, investments and choices that
they play a part in getting us this food and agriculture products. Therefore, it is a comprehensive term
and that is why we prefer to keep it as “agri-food systems” rather than two words which is a phrase
and not a comprehensive term.

CHAIRPERSON

Does this explanation make any difference to the views of the various Members? If not, then my
suggestion would be we hold this subparagraph in abeyance and move forward. We cannot spend all
our time on this subparagraph.

Ms Xi LI (China) (Original language Chinese)

I would like to thank Mr Méximo Torero Cullen for his explanation. Based on our previous
discussions, my understanding is that many delegates prefer “agriculture and food systems” because
they are worried that “agri-food systems” is a new term but Mr Torero Cullen has explained this term
has been used in the past.

Furthermore, the Secretariat has explained that agri-food systems is more wide-ranged and it will help
FAO to fulfil its mandate more widely. Some delegates think “agri-food systems™ are more wide-
ranged and others think “agriculture and food systems” are more wide-ranged. Howver, | think we
should listen to the explanation of the Secretariat because many delegates might not be agricultural
experts.

I really think that we should listen to the scientific explanation of the Secretariat to use the term of
agri-food systems so that we can assist FAO’s fulfilment of its mandate.

CHAIRPERSON

I see no requests for comments. As | said, we can hold this subparagraph in abeyance and move
forward, and then we will come back to it. Therefore, subparagraph (c) we will hold in abeyance and
we will move forward to subparagraph. Argentina, do you want to speak about this subparagraph?

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)
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Solo intentando ver si lo puedo ayudar al consenso, pero si no, le pido que haga de cuenta que no digo
nada, por favor. ;Se podria aceptar “Agriculture,”" comma, "Food and Agri-food Systems™? It is only a
suggestion.

CHAIRPERSON
With this new wording, any reaction to the new wording suggested by Argentina?
Mr Heiner THOFERN (Germany)

Thank you to the distinguished Ambassador of Argentina for trying to help us out here. | think we
need to reflect a bit on this. Therefore, | support your proposal. Let us move on and let us get back to
this. Now we have additional food for thought. Maybe this is a way out. We have to give it some
thought.

CHAIRPERSON

We will move forward.

Subparagraph (d), any comment?

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

No tengo nada sobre el subparrafo (d) pero luego del subparrafo (d), iba a hacer propuesta de
subparrafo. Si hay alguien que tiene algo sobre el subparrafo (d), espero.

Mr Heiner THOFERN (Germany)
Chairperson, could you please give the floor to Portugal to speak on behalf of the European Union?
CHAIRPERSON

Germany, actually | have been informed that when it comes to conclusions, only Members can speak,
and if you want an explanation, | could ask the Legal Counsel to say a few words. | have been
approached that when it comes to conclusions of the Council, only Members should speak.

Mr Heiner THOFERN (Germany)

If I may, | have to say | am a bit astonished at this point because this is common practice. We did that
several times in the past, just that we have a rotation scheme and the whole system in the European
Union is built up that way, that it is the Presidency to coordinate everything and that makes it much
more efficient. | have to say | am really astonished that this now should not be possible anymore.

CHAIRPERSON
I give the floor to the Legal Counsel.
Ms Donata RUGARABAMU (FAO Legal Counsel)

I understand the question at issue is the scope of participation of a Member Organization. At the
outset, I’d recall, as everybody is well aware, that Rule XLIV of the General Rules of the Organization
specifies that “Members Organizations shall not hold office in the Council or any subsidiary body of
the Council.”

At the same time, Article 11, paragraph 9 of the Constitution establishes that, "Except as otherwise
provided in this Article, a Member Organization shall have the right to participate in matters within its
competence and in any meeting of the Organization, including any meeting of the Council or other
body, other than bodies of restricted membership referred to below, in which any of this Member
States are entitled to participate."

In this regard, here | would note that the report of a meeting is the report of its Members and | believe
there, there is a distinction between participation, i.e. discussion in the debate as distinct from
participation in the formulation of the recommendations of the Members of a body and indeed those
Members who will approve or adopt the report as such. Accordingly, | see a distinction between
interventions, say, at this particular moment as distinct to participation during a discussion of this
matter.



68 CL 166/PV2

I hope that that provides some guidance on the legal interpretation at this moment in time but, of
course, | am ready to assist as needed.

Mr Heiner THOFERN (Germany)

I am not satisfied with that. That is a different practice. There were also conversations at the beginning
of the semester of the EU Presidency with the FAO Secretariat and apparently this was not a problem
at all, at the time. It was discussed, at the time.

It is all the more surprising that now it has become a problem but maybe you should give the floor to
the Presidency who had these talks with the Secretariat, so that we have a discussion with those
directly involved in these conversations. |1 am a trained lawyer as well and there are many ways to
interpret rules, provisions. And current practice helps in understanding the appropriate way to interpret
certain rules.

For the Legal Counsel, I find it very astonishing, all the more so at this point in time, when this had
never been a problem in the past and, in January the Secretariat confirmed that this was possible.

CHAIRPERSON

I think, Germany, | would like to go forward in adopting this and we will have to clarify this, like you
are saying, speaking to the Secretariat, but | have the Legal Counsel giving not only the opinion but
quoting from the Basic Texts, as it were. If we go off on a tangent on that, we are going to spend the
evening without having done the work which we are supposed to do. Therefore, what | would appeal
is that let us move on with the adoption and | promise we can take that up separately, to sort that issue
out separately. May | go forward with the subparagraph (d) and after, if there are no comments, if you
agree?

Mr Heiner THOFERN (Germany)

Just for your consideration, Chairperson, prior to each session of the Council, the European Union
submits a Declaration of Competences. This is certainly of mixed competences, shared competences
between the European Union and the Members. Even against this backdrop, there is something wrong
in the interpretation we have heard. It is not taking into account certain specificities when it comes to
the European Union.

CHAIRPERSON
Legal Counsel, can | ask you to react to that?
Ms Donata RUGARABAMU (FAO Legal Counsel)

Yes, my reaction was, in fact... Quite correctly, Germany has indicated that there was a Declaration of
Competence. That Declaration of Competence reflects the Member Organization’s competence to
participate. At the same time, as far as decision-making for this Item, it says Member States'
Competence. That is a distinction that I am making here. Of course, | am willing to review the practice
and have a look at it and see what interpretations have come before.

However, at the moment we are discussing a report which is a document embodying Membership of
the Council's views, recommendations, decisions which is approved by Members of the Council. That
is where the distinction comes from that | am putting forward at this moment in time.

I hope that clarifies where I see the distinction between participation and deliberation, as opposed to
participation in the writing of a report at the Meeting, which at the end of day will be the body, the
content will be those opinions and views of its Members and approved by its Members.

CHAIRPERSON

I think this debate is going to take us off track and, Germany, what | suggest is that if whatever
comments were envisaged by the Presidency, Members could make and we move forward. Otherwise,
we are going to be again in the situation. It is always the Programme Committee’s wording. The last
Council we spent two days, so much so, that the Council had to decide that the Programme
Committee’s Agenda should be reduced.
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So, on a principle, my recommendation and my ruling is that the Council has to decide on its own
Report. If the Council decides on its wording, which are similar to the Programme Committee, no
problem, but we cannot just say because Committee XYZ had a paragraph, we should put that
paragraph in the Council’s Report.

It can only be put in the Council’s Report if the Council agrees. Because this is the Report of the
Council. Even last Council created such a jam, it took two days for this argument to go forward.

Therefore, what | suggest is we have to sort this out separately and we move with the adoption of the
Report.

Mr Heiner THOFERN (Germany)

| take note, Chairperson, and | just want to put on the record that this has to be looked into further and
that we do not accept this now as a precedent.

CHAIRPERSON

Yes, Germany, that is exactly what my suggestion would be, that we do not hold this up but we look
into it.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

La verdad que estoy preocupado porque me gustaria que nadie sienta que el procedimiento intente
excluir a nadie. Yo, por principio, tengo una posicion de transparencia y de apertura a la participacién
de todos. He hablado del principio de inclusividad siempre. Yo creo que la cuestion de la
interpretacion de la Oficina Juridica, requeriria seguramente a futuro una reunion especifica del
Presidente Independiente del Consejo con los Miembros para poder clarificar esta cuestion a futuro.

No creo que podamos resolver este tema ahora pero si creo que es un tema que merece ser resuelto
porque no puede haber practicas y diferentes interpretaciones, es necesario tener en lo posible una
Unica interpretacion que los Miembros puedan conocer anteriormente, a priori, y en consecuencia
poder ir hacia adelante con esas préacticas.

Por lo tanto, respaldo su propuesta de hoy seguir para no demorar mas esta discusion, pero, tomo nota
como Miembro de la preocupacion de otros Miembros porque més alla de las diferencias que muchas
veces hemos tenido en algunos temas, siempre voy a defender la idea y el principio de la inclusividad.

Entonces, 1o que quiero es que se clarifique este tema y tengamos reuniones a futuro inmediatamente
cuando termine el Consejo, sobre esta cuestion para poder seguir adelante hoy con lo que tenemos
previsto en el programa, que sigamos con la préctica habitual para poder avanzar en este tema. Pero no
queria dejar de mencionar mi preocupacion sobre esta cuestion.

CHAIRPERSON

I could not agree with you more. We have to clarify this. We cannot have this type of debate in the
middle of some agenda items which holds up that. | do agree with Germany that we need to discuss
and clarify this and I agree with you. | undertake to do this exactly, to clarify this so that it does not
raise its head again, because we are wasting our time. Our Agenda Item, we are still there. Therefore, |
promise that this will be clarified in a separate discussion.

Now we carry on with our Agenda Item, subparagraph (d).
Ms Nathalie CASSIERS (Belgium)

On the previous discussion, to support Germany, but also raise a little point: if a Member of the
Council asks for the Presidency to take the floor, it is an expression of the view of the Members. | just
wanted to put that on the record.

CHAIRPERSON

Now we have agreed that we will take this matter up separately. Members, if you are going to
comment on this, could we hold your comments until we meet on this issue separately and we carry on
with subparagraph (d)?
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Mr Fernando Jos¢ MARRONI DE ABREU (Brazil)

I support your decision, but also add that we also take this opportunity to discuss the practice that we
do not agree on. Some regions, and sometimes the Secretariat, try to discuss the places according to
the Basic Texts to the regions and not to the Organisation for Economic Co-operation and
Development (OECD) and the G77. | think that there should also be an opportunity to discuss this
matter and have a final decision supported by the Legal Counsel.

Ms Marie-Therese SARCH (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland)
I have a suggested addition to subparagraph (d).

At the end of the paragraph, I would add: “and requested stronger linkages between the Sustainable
Development Goals (SDGs) and the four betters”. This is one of the Programme Committee
recommendations that we agreed on in the Programme Committee and | in my intervention called on
Council to endorse. | hope that we can endorse it.

Ms Marija MILIVOJEVIC (Sweden)

I would like to support what the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland just said but |
also want to add something to the previous discussion. | know you want to move on, but I would like
to refer you to the 155th Council, where Slovakia spoke as an Observer on behalf of the European
Union.

Therefore, we have very firm historical practice of this. | want you to take that into account. Sweden
supports what Germany said in that we reserve ourselves for this new idea in the middle of a
discussion that, in fact, Independent Chairperson of the Council (ICC) raised in this discussion,
without any previous information provided to the European Union.

We have precedent in the 155th Council.
CHAIRPERSON

Just for your information, in fact, people have questioned me on this and that is why | raised it. | did
not just pick it up, I received a question as to why, and that is why | raised this issue.

I open the floor again for subparagraph (d) as amended by the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland. If there are no comments, we can adopt subparagraph (d) and move forward to
subparagraph (e).

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

No tenemos objeciones respecto al subparrafo (d), con la sugerencia de mi colega del Reino Unido y
voy a proponer dos parrafos adicionales, luego del subparrafo (d). Voy a leer a velocidad de dictado en
inglés.

"Highlighted the importance of a balance between the three pillars of sustainable development
(economic, social and environmental)” throughout the Strategic Framework, including in numbers of
Programme Priority Areas (PPAs) and allocation of budget between the four betters".

In the next subparagraph: "Stressed the need to duly consider in a mutual, balanced, tiers-based
manner, all available approaches, systems and tools to fully leverage FAO’s comparative advantages
to promote working at scale for greater sustainability and long-term impact in response to Members’
needs."

Estos subparrafos los proponemos ya que capturan elementos que fueron mencionados, no solo por mi
intervencidn sino por otras intervenciones de otros Miembros. Y en la primera lectura del borrador del
Informe, que la hicimos muy réapida, creo que no fueron capturadas y creemos que es importante que
estos elementos queden bien reflejados en el Informe para ser equilibrados, balanceados y sobre todo
yo dirfa, puedan recitar, como mencion6 mi colega del Reino Unido, lo expresado por los Miembros
en este debate.
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Obviamente estamos tratando de que de alguna manera el lenguaje utilizado, sea el lenguaje ya
acordado en otras reuniones. Solamente permitanme hacer una diferencia, hay una correccion en el
subparrafo (f) nuevo, no es “rules”, es “tools”.

CHAIRPERSON

Subparagraph (d) is adopted because there was no comment and now we are talking about
subparagraph (e) and (f). Any comments on subparagraphs (€) and (f)?

Mr Heiner THOFERN (Germany)

In subparagraph (f), I would like to insert after “science”, “and evidence”. This is what we usually
have here, it is language which can be supported by all Members.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Le agradezco mucho a mi colega de Alemania la propuesta de mejorar el texto que he formulado. Lo
Unico que pediria para ser preciso 0 mas preciso, la idea es colocar luego de “Science and”: “Science
and peer reviewed evidence based manner.” Porque obviamente no estamos hablando de cualquier
evidencia sino evidencia que pueda ser confirmada con un rigor cientifico.

CHAIRPERSON
Hence, a new subparagraph (f) with the amendments.
Mr Heiner THOFERN (Germany)

These are two different things. When there is scientific evidence, it is fine. However, oftentimes,
science reaches a point where there is scientific evidence. In this case, we refer to evidence. It may
turn out later that evidence may be confirmed by science, but peer-reviewed evidence — this does not
work. “Peer review” can be put before science or be a qualifier for science, but not for evidence. So |
cannot go along with the proposed insertion.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Soy flexible, no me interesa demorar esta discusion. Tomo en consideracién lo expresado por mi
colega de Alemania y para mi esta okay asi y si eso genera consenso, habria que sacar “peer-
reviewed” para poder acomodar también la posicion de mi colega de Alemania.

We can delete “Peer-reviewed” in order to accommodate Germany’s position.
CHAIRPERSON

Thank you, Argentina, for your flexibility. Could we agree to go forward, agreeing to subparagraph (€)
and (f)? | see no comments. Ms Beth Crawford, do you have a comment?

Ms Beth CRAWFORD (Director, Office of Strategy, Planning and Resources Management)

At the end of subparagraph (e), where it says “an allocation of budget between the four betters” it now
also says “and the Sustainable Development Goals (SDGs)”. I am unclear on this since, in our
documents, we have allocations of budgets to the four betters but not to the SDGs.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Estoy viendo que no fue capturado exactamente lo que expresé en el subpéarrafo (¢). Lo voy a volver a
leer de acuerdo como yo lo tenia aqui. Esto es “Highlighted the importance of a balance between the
three pillars of sustainable development (economic, social and environmental) throughout the strategic
framework, including in number of Programme Priority Areas (PPAs) and allocation of budget
between the four betters.” The rest should be deleted.

CHAIRPERSON
With that we can go ahead with the subparagraphs (e) and (f). We go to subparagraph (g).
Mr Nobuyuki KIKUCHI (Japan)

I just want to insert, at the end of subparagraph (g), inside the brackets, after “institutions” I want to
insert: “the protection of intellectual property rights”. Also, delete the “and” before “institution”.
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Ms Xi LI (China) (Original language Chinese)

We would prefer to keep the original text. If we were going to talk about protection of intellectual
property rights, we can mention it in a separate subparagraph.

CHAIRPERSON

Any other comment? Would there be a suggestion for another subparagraph containing intellectual
property rights? Japan, would you have a suggestion?

Mr Nobuyuki KIKUCHI (Japan)
If China has a suggestion, |1 would greatly appreciate it.
CHAIRPERSON

It is 19:00 hours. We are going to lose the interpretation soon, therefore I think we will stop here and
take up subparagraph (g) tomorrow.

We had agreed that we will start at 17:45 hours and finish at 19:00 hours. It is 19:00 hours already, so
I will adjourn the meeting and we meet tomorrow at 09:00 hours in the morning and carry on with the
conclusions on this Item.

I thank you and | adjourn the meeting.

The meeting rose at 19:03 hours
La séance est levée a 19 h 03
Se levanta la sesion a las 19.03
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CHAIRPERSON

Good morning Ladies and Gentlemen, | call the third meeting of the 166th Session of the Council to
order. We start from where we left off yesterday.

I would like to inform Members that we have been approached by the European Union to sort this
little controversy which we had yesterday evening about whether an Observer can speak when the
conclusions of the Council are being discussed. Although yesterday there was the wish that we should
separately sort this matter out, Governing Bodies Servicing Division (CSG), the Secretary-General
was approached as, they would like this matter to be sorted out today.

Therefore, | am informing Members of this. How would they like to proceed? Should we have a
discussion with the full Membership or should we discuss separately with the European Union and
come back and report to you?

However, | agree, we need to get this off the table so that we can carry on with our work.

We have got two options. One, we deal with them separately but we have not been able to contact
them, as to how they would like to proceed. Does separately mean first thing today or can it be during
the course of the day, during the break, after 12:30? Or, would they like to clear this matter
straightaway and then I inform you as Members as well? How should we proceed? Any ideas?

Mr Fernando Jos¢ MARRONI DE ABREU (Brazil)

I would, frankly, prefer that the European Union and European Group would try to solve this
separately, so we could still have our discussions and interventions in the substantive items of our
Agenda.

Mr Heiner THOFERN (Germany)

I would like to ask to pass the floor to Portugal to speak on behalf of the European Union and 27
Member States.

CHAIRPERSON

That is what we were trying to sort out.l will give the floor to Portugal. | want to inform Members that
this matter arose, and if you recall, | did give the floor to Portugal in earlier Sessions, because some
Members approached the Governing Bodies Servicing Division (CSG). That is how the matter has
arisen. Therefore, what we are trying to sort out, is how we should proceed.

Germany, you have suggested that | give the floor to Portugal, which is the issue we have to sort out
because we have been approached by a Member who asked us why this happening. So, how would
you like to proceed?

I can suspend the Council for half an hour and discuss it with the whole Council or discuss it
separately with the European Union. But | think we need to sort it out rather than continue this way.
While the matter is being questioned, you are still asking me to give the floor to Portugal, in other
words as if nothing has changed. What do | tell this Member who approached us?

Mr Heiner THOFERN (Germany)

The matter arose around discussions of the conclusions and not around the general discussion and
therefore | asked you to pass the floor to Portugal again to speak on behalf of the European Union.

CHAIRPERSON
It is true, we were talking about conclusions and not the general debate. Portugal, you have the floor.
Mr Luis COELHO-SILVA (Observer) (Portugal)

We are following a well-established practice that we have been following in this Organization for so
many years, not only for the European Union but also for the Regional Groups and from other
situations. As we saw, for example, in the last Council, it is very well reflected in the Verbatim of the
last Session. That is why we are astonished about the intervention of the FAO Secretariat and the FAO
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Legal Service during the FAO Council yesterday evening with respect to whether the European Union
can function in the FAO Council meeting and hereby we formally protest.

The interpretation given by the FAO Legal Counsel deviates from the established practice. We are
highly surprised about that and by the sudden intervention in the midst of a meeting, this is changing
the rules of the game during the game. We are also surprised by the implicit differentiation in the right
to participate in the FAO Council between presenting a statement and discussing the implications of
that statement for the conclusions of the Council.

The intervention by the Legal Counsel compromises the European Union Membership rights and
compromises the ability of the European Union to participate in the Council. The European Union has
been a Member of FAO for 30 years. We urge the Independent Chairperson of the Council (ICC), to
return to the situation of the usual practice in which it is possible for a Council Member to pass the
floor to the European Union Presidency.

That is what we are following, what we have done in the past, and what others, and the Regional
Groups, have done in the past. This is what we have in our Statement of Competence. We are
following the decision we had taken in the 1990s about the participation of the European Union in
these meetings and we are breaking the rules in the middle of the game. That is what we are doing.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Ayer me expresé en el sentido de que habia que tomar nota de la preocupacion por parte de algunos
Miembros, en este caso estoy hablando de la Unién Europea, sobre su sensacion o su percepcion de
que la interpretacion de la Oficina Juridica estaba afectando derechos.

Sinceramente, yo no lo sé si legalmente es asi. Confio en la Asesora Juridica y en su interpretacion,
pero solo quiero decir que cuando yo pedi la palabra para hablar en el debate sobre el Marco
estratégico, a mi me dijeron que yo no podia pedir la palabra como G77, como Chairperson del G77 y
China porque el G77 y China no era Miembro del Consejo, que la tenia que pedir como Argentina. Y a
pesar de que intentaba expresar la posicién del G77 al inicio de la discusion, tuve que esperar al
momento que le toco el turno a Argentina para poder expresarme luego en representacion del G77 y
China.

Quiero decir, y en linea con lo que expresé Brasil el dia de ayer, que tenemos necesidad de tener una
reunion especial para poder tener un debate y una discusion sobre este tema. Porgue es un tema muy
importante, es un tema serio, pero es un tema que requiere un espacio especial que lo debemos
discutir, me parece a mi, en otro ambito quizas inmediatamente después de esta reunién.

Pero creo que aqui las reuniones, tenemos un programa del Consejo y tenemos que seguir con esta
reunién del Consejo. Incluso, tenemos necesidad de avanzar con ello, pero esto no significa que yo
subestime o banalice la preocupacion que tiene la Union Europa sobre esta cuestion. Porgue en
realidad también yo senti que como G77 quizas podia haber tenido la posibilidad de expresarme.

Creo que este tema lo tenemos que conversar o discutir después de la sesion del Consejo, que podamos
avanzar ahora en esto y no frenar este proceso, pero teniendo en cuenta y tomando en consideracién
todas estas preocupaciones. Incluso si fuera necesario, discutirlo en la Conferencia, pero me imagino
gue tendremos alternativas para poder discutir esto antes.

Yo lo Unico que no estoy dispuesto es acompafar la idea de que la FAO no es una Organizacién
transparente o una Organizacion que no da la posibilidad o que hay algo poco claro o poco
transparente. Para mi la Organizacidn es muy transparente, lo que creo es que hay situaciones que
deben ser discutidas para que a priori de las reuniones, estén claras, porque lo que no podemos tener
son situaciones que nos lleven a interrumpir nuestros programas por situaciones que no estan claras.

Entonces, si hay practicas anteriores 0 no hay practicas anteriores, si hay cuestiones legales o0 no hay
cuestiones legales, tenemos que terminar esa discusion en algin momento y respeto absolutamente el
principio de inclusividad y por supuesto me preocupa lo planteado por mi estimado colega de
Alemania y mi estimado y amigo colega de Portugal en representacion de la Unién Europea.

Pero repito, yo creo que sin considerar que el tema esta saldado, lo tenemos que discutir en una
reunion especial, porque si no, vamos a condicionar toda discusion de todo este programa que tenemos
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en el Consejo y me parece que, eso si, no seria constructivo. Pero que no quede en mis palabras la idea
que estoy poniendo en un nivel de poca importancia la preocupacion de mis colegas. Si se entiende lo
gue quiero decir, yo agradezco. Porque, repito, soy muy respetuoso de las posiciones expresadas por
mis colegas presentes.

Mr Asmerom KIDANE TECLEGHIORGHIS (Eritrea)

I really appreciate the way you are leading the Council. | think this is my first time to take the floor.
The most important thing is | think we do not have to spend a lot of time on a point that is not on the
Agenda. We have to follow the Agenda. On top of that, there is a culture and a procedure in FAQ,
which has been progressing for the last several years. | cannot say five or six, but I know it is for the
last four years.

I think a Member can pass the floor to another one, which is not actually a Member of the Council.
This is a usual procedure we have been working with for the last several years. Why are we now trying
to raise this issue at this point of time and spending a lot of time on it?

We have to follow the traditional way of doing things at FAO and if we feel it is very important and
pertinent not only for the Council but also for other meetings, we can sort another agenda and discuss
about it. To tell you, frankly, at this point of time we have to take a very strict and final decision. It is
possible for a Member to pass the floor to other countries which are not Members of the Council.

Mr Hongxing NI (China) (Original language Chinese)

China believes that this issue is a very serious issue. This is related to the efficiency and to the
mechanism of the Council. | agree with Brazil and Argentina. We should have a separate meeting to
discuss this issue. Now we are holding the Council meeting. We should dedicate our time to the
Council items. This issue should be separated and we shouldhave a dedicated time to discuss about
this and also about our conduct.

Mr Heiner THOFERN (Germany)

We have heard a number of delegations and | clearly sense that there is a wish to carry on with our
Agenda and so do we wish to carry on going through our Agenda. There is a problem that is
recognized and acknowledged by those who have taken the floor, and a problem that needs to be
discussed separately. Therefore, my plea would be, for the sake of efficiency and fairness, not to
change rules during the game and to continue this Council Session following the way these sessions
have always been conducted. We continue to pass the floor to the Presidency.

The European Union is a Member Organization and this is a different thing compared to other
groupings. But, again, | do not want to enter into the merit of this question. So, my plea is let us agree
upon going ahead with this Council Session, following the established rules as in the past and then we
can come to this issue, if it is an issue, apparently some considers it such, and discuss it separately.

Do not let us get bogged down now in a procedural legal discussion which not all Members, | guess,
are fully knowledgeable about because this regards a certain group of Members and a Member
organization.

I think this is the best way forward at this point in time. Let us not waste our time. Let us get down to
business.

Mr Bommakanti RAJENDER (India)

I have been following it. | fully agree with the statement made by Brazil and Argentina. | think we
should move ahead and this particular issue may be discussed later on. | know, as others have
mentioned, that it should be, like in the previous Council meeting, the way we used to follow. We
should move ahead. | think we should not get bogged down and we should not let it be taken in a
different direction.

Ms Renate HAHLEN (European Union)

| saw that there was once again an attempt to put us down to Observers, so thanks for reacting to my
comment into the chat. We have had this incident already at a previous Council, that all of a sudden



76 CL 166/PV3

the European Union was not considered a Member of Council. This is not the case. | listen with
interest to the interventions of others.

Of course we also want to go ahead but, please, other Members, you see that we have a problem as our
rights are all of a sudden being cut from being an active Member of Council on a basis of arguments
that we do not understand and that are contrary to previous practice. There | want to come to an
example from the last Council where, for instance, Malaysia was passed to floor to negotiate the
conclusions of an item while Malaysia was an Observer and not a Member of Council, on behalf of a
group. | think we have to have same rules for same issues.

I also do not understand, and | would really want to know, what the justification is to split up the
different parts of the plenary into giving a Member a right on one place, but not on another. We can
make statements, but then we cannot negotiate the conclusions. This is what we have heard yesterday
from the Legal Counsel and | really want to know where this idea of splitting up the plenary and
applying different rules to different parts of plenary comes from.

Also, we have heard already the reference to previous practice in Council where also a European
Union Member State who was not a Member of Council did all the negotiations for the European
Union. It is really interesting to see that in the middle of the game there is a change of rules. This is
nothing that we can accept and it is nothing that we take easily.

CHAIRPERSON

In fact, all the Members have said we should not hold up the Council discussions and we should carry
on with the Council discussions. Members have also said let us carry on following past practice and
then have a separate discussion to sort this issue out. That it is once and for all understood how the
Council will proceed.

My suggestion and recommendation to Members is to agree with those who are saying, let us carry on
with our discussions now, following what the practice was in the past and definitely address this issue
to sort it out. Otherwise, if | keep getting the floor on this particular issue, a whole morning session
would go without us having dealt with what we were supposed to.

Would you all agree that we proceed with our Agenda and follow the practice which was followed
perhaps in past sessions, maybe there was a mixture but there were occasions or sessions where this
issue was not raised and we carried on?

Would you agree that we carry on with the Agenda following past practice and come back to this issue
later on? | see positive nods from Members. So, unless someone objects, we will go back to our
Agenda.We were discussing the conclusions of our meeting.

Angola and Observer from Malaysia, please bear with us. If you are going to comment on this issue,
then hold your comments until we have this specific meeting. We would like to carry on with the
Agenda Item.

Item 3.  Strategic Framework 2022-31 (continued)

Point 3. Cadre stratégique 2022-2031 (suite)

Tema 3. Marco estratégico para 2022-2031 (continuacion)
(C 2021/7)

CHAIRPERSON
I think we were on subparagraphs (f) and (g).

Ms Fumiyo TSUDA (Japan)

Thank you, first of all, for your hard work yesterday, everyone. Before going to the conclusions, as
some Members have mentioned, we would like that the discussion today will be as effective and as
efficient as possible, considering the time difference between Rome and Tokyo. Here in Tokyo it is
now 17:00 hours and yesterday we finished past 02:00, so I hope today’s discussion will be carried out
as efficiently as possible.
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Going to the conclusion of item 3, yesterday we proposed to insert language on intellectual property
rights on subparagraph (g) and I understand that a delegation pointed out or mentioned another
subparagraph and we came up with the language used in the Joint Meeting for the Strategic
Framework.

Therefore, we would like to propose to add a sentence using that Report for subparagraph (k), starting
with “underline the importance of all forms of innovation, including digitalization”. Following the
word “digitalization”, we propose to insert the sentence used in the Report of the Joint Meeting, which
will follow with “while ensuring protection of data privacy and intellectual property rights”,
continuing with a comma after intellectual property rights and continue to “as a driving force”. Yes,
that is the same wording used in subparagraph (s) of the Report of the Joint Meeting for the Strategic
Framework.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Solamente queria saber si vamos a seguir el orden subparrafo por subparrafo para poder tener claro
cOmo trabajar.

CHAIRPERSON

We will go subparagraph by subparagraph, but since yesterday we were dealing with two
subparagraphs, (g) and (h), | thought we could take it together. However, it is subparagraph by
subparagraph. We are discussing (g) and (h) for the moment. They are two short subparagraphs. Then,
we will go back to the subparagraph by subparagraph. For the moment it is (g) and (h). Or, if it is
easier for you, we take (g).

Maybe it is quicker to move forward. Let us take paragraph (g). In fact, it is not (g) and (h), it is (f)
and ().

Let us take subparagraph (f) and go subparagraph by subparagraph.

Subparagraph (f), the way it is drafted now, is it acceptable to Members? | see no requests for the
floor, so subparagraph (f) is adopted.

Now we go to subparagraph (g). | see no requests. It is adopted.
We go to subparagraph (h). | see no requests.

Go to subparagraph (i).

Ms Mi NGUYEN (Canada)

I am a bit confused with the new letters? Is subparagraph (h) about the reference to leaving no one
behind? The one that says “welcomed FAO’s crosscutting themes of gender”. Is that subparagraph

(hy?

CHAIRPERSON

In fact, the Secretariat has darkened the subparagraph (h). That is the one.
Ms Mi NGUYEN (Canada)

Okay. Then, I will wait.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Me voy a referir al actual (i) que era el anterior (g). Voy a hacer una propuesta de texto alternativa que
refleje mejor lo que varios Miembros hemos dicho. Voy a leer en inglés a velocidad de dictado, como
un subparrafo alternativo al (i). “Recognized the United Nations Food Systems Summit 2021 and its
expected outcomes, would support the achievement of 2030 Agenda and its SDGs, especially SDG 1
and 2, and should be considered by Members as appropriate through the Governing Bodies”. That is
fine.

Ms Fumiyo TSUDA (Japan)
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I just wanted to add after the “United Nations Food Systems Summit 20217, “the Tokyo Nutrition
Programme Summit’, which you may know is to be held in December this year in Tokyo. [ would like
Argentina’s clarification on the meaning of the sentence after “by Members as appropriate through the
Governing Bodies.”

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Muchisimas gracias a mi estimada colega de Japén por darme la oportunidad de explicar la rationale
de la propuesta. La culminacion del texto propuesto, refleja lo expresado oficialmente por los
organizadores de la Cumbre de las Naciones Unidas sobre los Sistemas Alimentarios en cuanto a que
los resultados no seran un documento negociado acordado entre los Miembros sino, un statement del
Secretario General.

Por lo tanto, si esto no es negociado en la Cumbre para que esto pueda de alguna manera ser
considerado y apropiado por los Miembros, tendran que ser de alguna manera conversados en los
organos rectores de esta Organizacion. Esa es la rationale sobre esto. Este es el primer punto.

Con respecto a la propuesta de Japon, si bien tenemos todavia varias cuestiones inciertas para nosotros
sobre la Cumbre, no tenemos objeciones en principio. Pero, la verdad depende, estoy a la espera del
resultado del consenso de los Miembros sobre ello, porque para nosotros eso no lo tenia previsto. Pero
soy abierto y veamos si eso es parte del consenso de los Miembros.

Ms Fumiyo TSUDA (Japan)

I just wanted to correct the name of the Summit for Tokyo Nutrition Summit. Actually, it was Tokyo
Nutrition for Growth Summit. After hearing the explanation by Argentina, we can go along with this.

Mr Fernando Jos¢ MARRONI DE ABREU (Brazil)

We would like to support the proposal coming from Argentina. This was one of the points we
mentioned in our intervention and it goes in line with what we consider important. | would like also to
support the inclusion of the Tokyo Nutrition for Growth Summit but we have to correct what comes
after. Instead of “its expected outcomes” “their expected outcomes”.

Mr Heiner THOFERN (Germany)

Just a very minor thing. Should we only refer to the outcomes to be then considered by the Governing
Bodies? Now it reads the two Summits and their outcomes could support the achievement. That is
okay, but what should be considered by the Members are the outcomes, not the summit itself. It is very
minor, but it is something to be clarified. Maybe that can be done in the Drafting Committee.

CHAIRPERSON
Yes, | agree, Germany, let us leave that aspect to the Drafting Committee.
Ms Mi NGUYEN (Canada)

We can support the proposal made by Argentina which is, | think, wording that is also recommended
or in the Report of the Programme Committee. .

We thank Japan for highlighting as well the relevance of the Nutrition for Growth Summit, but | am
just wondering if it would not be better placed either at the end of the subparagraph. | mean, the
United Nations Food Systems Summit and FAO is a United Nations Organization. So, in terms of
“after that incorporating outcomes”, I can see how we would consider them through the Governing
Bodies. But | do not know if we would treat the Nutrition for Growth Summit in the same kind of
governance way and there are also other events that are relevant, like the 26" Session of the United
Nations Climate Change Conference (COP26). | am just wondering if we could add in other events,
such as the Tokyo Nutrition for Growth Summit and the COP26, the 26" Conference of the Parties,
something like that. | do not know what would be the formal title for the COP26, but that would be a
proposal that | would like to make.
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CHAIRPERSON
Would you have a suggested pre-formatting, Canada?
Ms Mi NGUYEN (Canada)

Instead of putting the United Nations Food Systems Summit 2021 and the Tokyo Nutrition for Growth
Summit, after “should be considered by Members as appropriate”, at the end of the subparagraph, I
would put “as well as other key events such as the Tokyo Nutrition for Growth Summit and the
COP26”.

CHAIRPERSON
Members, could we go ahead with subparagraph (i) bis as amended?
Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Gracias a la intervencién de mi querido amigo de Brasil y también a mi estimada colega de Canada. El
Unico problema es que entendemos que la FAO no tiene mandato sobre el 26.° periodo de sesiones de
la Conferencia de las Partes sobre el Cambio Climatico (COP26). No me parece que sea apropiado
incluirla en este parrafo, somos abiertos a la sugerencia de incluir la Cumbre de Tokio sobre nutricion
porque es un tema que por su propia definicion es parte del mandato originario de la FAO. Entonces,
creo que quedo clara mi posicion, mi rationale. Creo que la idea no es incluir todos los eventos que
haya en el Sistema Internacional que puedan tener alguna relacion con la FAO, sino aquello que
especificamente se adecle a los temas de su mandato principal y en todo caso por eso digo, apoyo la
iniciativa, la sugerencia de Japon y me parece que tiene una rationale.

Tenemos que, tener cuidado y de evitar armar un arbol de Navidad aqui, incluyendo todas las Cumbres
y reuniones y tratemos de concentrarnos, en aquello que son basicamente temas del mandato de la
Organizacion. Porque si no, también podriamos empezar a incluir cuestiones vinculadas a Cumbres de
comercio y a otras cuestiones que me parece gque van a generar y reabrir un debate que no es el lugar
para hacerlo ahora y no seria constructivo seguramente.

Entiendo igual la buena intencidn planteada por Canada, pero creo que, por una cuestion constructiva
y practica, mejor mantengamos este tema del mandato de la FAO natural y originario.

Ms Fumiyo TSUDA (Japan)

Thank you, Argentina, for your supportive comments. As you stated, we prefer the Tokyo Nutrition
for Growth Summit be together with the United Nations Food Systems Summit, because the FAO is
one of the anchor Organizations for organizing the Tokyo Nutrition for Growth Summit. It is expected
to contribute to the achievement of Sustainable Development Goals (SDG) 1 and SDG 2 and we
should not state any other unrelated events in this subparagraph. Therefore, we would like to propose
the original language after the “United Nations Food Systems Summit”.

Ms Liz NASSKAU (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland)

Thank you to Canada for the suggestion made for this additional subparagraph (i) as proposed by
Argentina, which we can support. However, we did just want to add that, of course, we are not
interested here in seeing a Christmas tree list of events as such. But of course the 26" Session of the
United Nations Climate Change Conference (COP26) is focussed on many of the threats that are posed
to FAO’s mandate and indeed FAO does have a strong focus on climate smart agriculture, sustainable
agricultural production, addressing biodiversity and addressing climate change. Therefore, there is
reasoning behind the reference suggested for inclusion here with regard to COP26. | just wanted to
reiterate that there is a very clear and strong correlation with FAO’s mandate.

Sr. Benito Santiago JIMENEZ SAUMA (México)

Gracias a Argentina por la propuesta que hizo, que es una cita literal de lo acordado en la reunion
conjunta del Comité del Programa en su 130.° periodo de sesiones y el Comité de Finanzas en su 185.°
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periodo de sesiones donde también en su momento discutimos la propuesta que hizo Japon sobre la
Cumbre de Nutricion.

Y la verdad es que, si bien, estamos familiarizados con la Cumbre sobre los Sistemas Alimentarios,
hemos estado menos familiarizados con el evento que propone Japon. Y como otros, lo que estoy
viendo es la reaccién que tuvo Reino Unido y otros, es que este parrafo se esta convirtiendo en un
arbol de Navidad y es justo lo que muchos no queremos que se convierta.

Cabe recordar que este tema es las implicaciones de estos eventos en el Marco estratégico y hemos
discutido en los Gltimos meses cual seria la implicacion de la Cumbre sobre los Sistemas Alimentarios
en el Marco estratégico, pero no tenemos tanta claridad con los otros eventos mencionados. Por ello,
mi propuesta es regresar al texto que propuso Argentina, que es una cita literal de la reunién conjunta,
en particular en el parrafo 9 (n) del informe que estamos discutiendo en este momento.

CHAIRPERSON

I see no other requests for the floor. Therefore, subparagraph (i) bis as amended, could we go forward
with this, which would mean deleting “and COP26”? I see no requests so paragraph (i) bis is adopted.

Subparagraph (j).
Ms Mi NGUYEN (Canada)

We would like to make a proposal at the end of this subparagraph. | would like to thank the
explanation yesterday of Ms Beth Crawford with respect to the many calls during the discussions
about the importance of gender and effective mainstreaming.

I did know that she said there is a series of documents, including the gender strategy of which we have
not seen the revised version yet, but even more important is the Gender Action Plan that we have been
waiting for since the Evaluation of the Gender Strategy in 2019. | have noted that in the status of
implementation of the Council’s decision, this will be presented at the next Programme Committee.

Therefore, we would like to add language, recognizing as well that in the previous discussions on the
Strategic Framework it was mentioned that there were strong linkages between the Strategic
Framework and the Gender Action Plan. Hence, we would like to add “and look forward to the Gender
Action Plan at the next Session of the Programme Committee to ensure effective mainstreaming of
gender in all of FAO’s work with targets, outputs and indicators”.

CHAIRPERSON
Any comments on the amended subparagraph (j)?
Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

No tengo objeciones respecto de la propuesta hecha por Canada. Era solo que queria agregar una
sugerencia de un nuevo subparrafo después del subpérrafo (j). Usted digame cuando es el momento.

CHAIRPERSON

Let us first adopt subparagraph (j) and then we will come to the new subparagraph. Any comments on
subparagraph (j) as it is worded now?

Mr Caka AWAL (Indonesia)

We would like to support Canada’s inclusion to the new element in subparagraph (j). To make it
stronger, can I just put after “effective,” “and efficient” for colleagues’ consideration?

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Leyendo el parrafo propuesto por Canada, quisiera sugerir para poder ir en linea con la manera en que
trabajamos en la FAO, que el Programa de Accion, “The Action Plan”, deberia ser parte de un “open,
transparent, and inclusive process”.

Esas tres expresiones: “open, transparent, and inclusive”, dan la idea de un proceso de participacion de
los Miembros antes de Ilegar al Comité del Programa. En todo caso daria la idea de un proceso
consultivo, “a consultation process, open, transparent, and inclusive”.
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Eso yo lo pondria antes de que llegue al Comité del Programa. Entonces en todo caso la expresion
seria: “And look forward to an open, transparent, and inclusive process of consultation” or “process
prior to...”” Si, “a process prior to the...” o “consultation to the gender and youth submitted to the...”
perfecto. Y after “gender”, is “gender and youth”, “prior to the gender and youth action plan”.

Después tengo la propuesta del nuevo parrafo cuando termine esta discusion. Y “plan” deberia de ser
“plans” in plural because we are talking about gender and youth. Action Plans, two plans.

Mme Joséphine OUEDRAOGO GUISSOU (Burkina Faso)

La fin de ce paragraphe, et notamment quand on dit: "To ensure inter alia effective and efficient
mainstreaming of gender in all of FAO's work..." Je pense qu'il ne suffit pas de dire "mainstreaming",
il faudrait ajouter: "and women's empowerment."

CHAIRPERSON

Could we go forward with this subparagraph (j) as amended?

Mmme Mi NGUYEN (Canada)

Je voudrais remercier ma collégue du Burkina Faso, pour rajouter: "Women's empowerment." Je

voudrais rajouter apres "gender”, "equality".
Continues in English

I am sorry, | am switching languages here but it is just a question of clarification. | was not aware that
there was a Youth Action Plan in the works along the same timelines. Although we very much support
youth, I was aware that there was a Rural Youth Action Plan that had been adopted and | just wanted
to have some clarification. I just want to make sure that the Gender Action Plan process would not be
dependent on the one that is following the Youth Action Plan, if it is not the same timeline.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Me gustaria, para respetar la posicion de mi pais, lo cual acepto que poner la disposicion del consenso,
pero no puedo dejar de proponerlo. Primero, apoyar a mi querida hermana de Burkina Faso en su
planteo, pero ademas yo agregaria aparte, después “of gender equality”, “including LGTBIQ+”, que
representa un concepto de inclusion que por supuesto tiene que ver con nuestra vision y nuestra
politica.

Continues in English

It is only a proposal because it is our national position, but of course, | respect that there is not
consensus. | am respecting all. I only wanted to raise our national position.

Mr Haitham Abdelhady ELSAYED ELSHAHAT (Egypt)

Thanks to the distinguished delegations who also proposed this new language. We can support this
language, but we cannot accept mentioning LGBTIQ and diaspora and we would like to delete it.

In addition, we have another proposal to try to clarify this wording. “Looked forward to an open,
transparent and inclusive,” we could delete “process.” So “inclusive consultations”. Therefore delete
“process,” and after “consultations with Members on drafting or developing”.

We can also delete “prior to”. So “developing the gender and rural youth action plans”, prior, could
add “action plans, prior to the submission to the next Session of the Programme Committee.” We can
support this wording.

Ms Marija MILIVOJEVIC (Sweden)

I wanted to take the floor to thank Members for these additions, which | think are very good. | also
wanted to take the floor to support Argentina on their proposal that was now deleted. From the Nordic
countries, we very much appreciate Argentina putting that forward. We know it is a difficult issue, but
we want to raise our voice to this very modern and appreciated approach by Argentina.
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Mr Caka AWAL (Indonesia)

First of all, in our national position we also have to express that we want to delete the addition made
by the Ambassador of Argentina although we understand his position, but our national position wants
to delete that. The second one is the comment made by our colleague from Egypt, we support it, and
we can include that in the text.

Ms Mi NGUYEN (Canada)

I would like to thank the Secretariat for having clarified that we are talking about the Rural Youth
Action Plan. | saw from the last Programme Committee Report that there were still some reviews to be
made before the next Session of the Programme Committee and then approval by Council.

Therefore, | would suggest that we do not put “developing”, because I think the Gender Action Plan,
we have not seen it. The Rural Youth Action Plan has gone to the Committee on Agriculture (COAG)
so maybe just on the Gender Action Plan and the Rural Youth Action Plan. | would prefer to mention
them separately.

Finally, we would like to also strongly support the proposal made by the Ambassador of Argentina,
and we are also very flexible.

Mr Haitham Abdelhady ELSAYED ELSHAHAT (Egypt)

We can accept the proposal made by Canada to delete “developing.”, but we cannot accept mentioning
“LGBTQI and diaspora”. Therefore, we would like to delete it.

CHAIRPERSON
We have subparagraph (j) with all the amendments.
Mrs Angela Jacinto Lee SAJDAK (Sudan) (Original language Arabic)

We strongly support what our colleague from Egypt said. We believe indeed that we could not accept
any reference to LGBTIQ+ inside the text.

Ms Liz NASSKAU (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland)

We also just wanted to come in and thank Canada and Argentina for their suggestions on this
subparagraph and to note that we would also support the suggestion made by Argentina.

CHAIRPERSON

I would prefer that we move on and we come back to this subparagraph. So let us keep this pending,
and we go to subparagraph (k).

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Me gustaria agregar un subparrafo como habia mencionado luego del Gltimo subpérrafo. Trato de
encontrarlo en la pantalla, por favor. Leo en inglés a velocidad de dictado.

Continues in English

“Highlighted the need to further showcase FAO’s mandate and work on commodity markets and trade
and appreciated the importance of its inclusion in the new Strategic Framework.”

CHAIRPERSON
We are now looking at new subparagraph (k).
Mr Heiner THOFERN (Germany)

I will come back on this. Just a second, I think we need to add something related to FAO’s mandate
here as we usually do. | will come back with some wording.

Ms Marie-Therese SARCH (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland)

Apologies, my intervention was going to be on the next subparagraph, which is now (l). I will come
back.
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Ms Fumiyo TSUDA (Japan)

We are comfortable with the new subparagraph (k). We would like to add some wording taken from
the Report of the Joint Meeting on the Strategic Framework, which would be after “in the new
Strategic Framework”. “Highlighted the importance of global food support supply chains and open,
transparent and predictable international trade taking into account the mandate of FAO in this
respect”. That is the same wording taken from the Joint Meeting on the Strategic Framework,
subparagraph (f).

Mr Fernando Jos¢ MARRONI DE ABREU (Brazil)

It is also to support the proposal presented by Argentina. We also mentioned this specific point in our
intervention, and we do support also the proposal by Japan.

Mr Heiner THOFERN (Germany)
I will be very brief as Japan did the job. I can live with that.
Mr Thanawat TIENSIN (Thailand)

We would like to thank the proposal made by Argentina and also the word from Japan to highlight the
work on commodity market and trade, and also the global food supply chain, which we are
comfortable to include.

Mr Caka AWAL (Indonesia)

We support the inclusion of this subparagraph.

Ms Mi NGUYEN (Canada)

We express support for both proposals by Argentina and Japan.
Ms Jennifer HARHIGH (United States of America)

Just one tiny request in subparagraph (k). After “showcase FAO’s work”, insert “within its mandate”,
on commodity markets and trade.”

CHAIRPERSON

Members, may we go ahead with subparagraph (k) as it stands now? | see no request for the floor.
Subparagraph (k) is adopted.

We got to subparagraph (I).
Ms Marie-Therese SARCH (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland)

I wanted to reflect on some of the discussion we had on the importance of climate change. | think that
certainly I, Canada, Australia and others highlighted the importance of climate change. Indeed, we
said we would like greater focus on it in the Strategic Framework.

I do know that one intervention mentioned that climate change had been reflected throughout the
Strategic Framework, but | think there were far more interventions recognizing or calling on FAO to
further enhance the recognition that the challenge that climate change poses.

Therefore, | would like to propose the following wording to replace the beginning of this
subparagraph. I would like to propose that it reads, “Highlighted the importance of,” which I think is
already a bit of a compromise given that we wanted further emphasis on climate change. Indeed of
course, as we have learnt working so closely with Argentina and the Programme Committee it is
always useful and important to reflect statements on trade and have them closely linked to statements
on climate change.

I do hope other Members will agree with this proposal.
Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Agradezco mucho a la colega del Reino Unido de Gran Bretafia e Irlanda del Norte su sugerencia.
Quisiera agregar después de “biodiversity”
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“biodiversity, within FAO’s mandate,”, “within” be replaced by “in".” Therefore, the proposal is
“within FAO’s mandate in the Strategic Framework.” I think that we can be clearly balanced and, of
course, have in a coherent manner what we just discussed before in the other subparagraphs.

Ms Lynda HAYDEN (Australia)

I am taking the floor now to support the proposals that have been made and also to flag that before we
move to the new subparagraph (m), I would like to propose a new subparagraph to insert, please.

CHAIRPERSON

Can we move forward with subparagraph (I) as shown on the screen? | see no request for comment, so
subparagraph (I) as amended is adopted.

Australia, I give you the floor for your suggestion new subparagraph.
Ms Lynda HAYDEN (Australia)

I am going to lift some text directly from the Joint Meeting, while I recognize we have a Council, |
heard the same discussions that occurred. | would like to include the paragraph of the Joint Meeting

9 (1), which reads, “Highlighted the importance of the One-Health approach, the Tripartite Partnership
and the cooperation with United Nations Enviroment Programme (UNEP), and other relevant
international organizations, in line with their respective mandates in this respect.” This is something
that Australia raised in their intervention, and | heard a number of other delegations raised it as well.

CHAIRPERSON

We have a new subparagraph (m). | see no requests for the floor. So the new subparagraph (m) is
adopted.

Subparagraph (n). | see no request for comment. So we can agree on subparagraph (n). Paragraph (0).
Ms Lynda HAYDEN (Australia)

I would like to propose a subparagraph to come before the current subparagraph (0). So a new
subparagraph (o), which would read “highlighted the importance of ensuring an equitable focus on
fisheries and forestry across the Programme Priority Areas (PPAS).” This is designed to pick up on
something Australia raised in our intervention and, again, a number of other delegations raised this
importance.

CHAIRPERSON
So new subparagraph (o).
Mr Thanawat TIENSIN (Thailand)

Thailand would like to add an additional subparagraph, which I will address at dictation speed.
“Highlight the importance of smallholders and family farmers as critical stakeholders for the future of
food and agriculture and sustainable food systems,” which we also addressed in our statement, and
also other delegates mentioned during the Council. "Highlighted the importance of smallholders and
family farmers as critical stakeholders for the futures of food and agriculture and sustainable food
systems.”

CHAIRPERSON

Just could we first decide on subparagraph (0). If there are no comments in subparagraph (o), we will
go to the new (p), but first subparagraph (o). | see no comments. We agree to go forward on
subparagraph (o), and now we are dealing with new subparagraph (p).

Mr Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

I do support the proposal from Thailand. T only want to add after farmers, “rural and in particular, rural
and indigenous women” or “including in particular rural and indigenous women”.
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Perhaps it is better to say, “In particular rural women and indigenous people,” because I think that is
the agreed expression that we are used to in other reports.

Ms Mi NGUYEN (Canada)

I am sorry just to come back on subparagrapg (0). | just wanted to express strong support for the
Australian proposal, and also maybe to add not just “across the Programme Priority Areas (PPAs)’,
but [ would add “and the Strategic Framework”. I would also like to support the proposal made by
Argentina and Thailand for the subsequent subparagraph.

Mr Caka AWAL (Indonesia)
First, we would like to support the proposal of Australia and the addition by Canada on subparagraph

(0).

On subparagraph (p), we thank Thailand for the proposal. We support the proposal, we also support
Canada with the addition, but we want to add “the local community’ after ‘indigenous people’ so that
it will be more inclusive in our context.

CHAIRPERSON
We can agree to subparagraphs (0) and (p) and move forward. Now we are looking at subparagraph

().

Mr Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

I would like to suggest to include after “environment”, “commodities and food trade”.
CHAIRPERSON

I see no other request for the floor. Hence, we agree to subparagraph (q).

We move to subparagraph, (r).

Ms Jennifer HARHIGH (United States of America)

We have a small change to propose to subparagraph (r), and it would be in the second clause,
“welcomed the increased visibility of the Organization’s normative work, and support to the standard
setting work of Codex Alimentarius in the Strategic Framework”, or “within the Strategic
Framework™.

M. Marc MANKOUSSOU (Congo)

Quand nous avons lu la déclaration du Groupe Afrique, il y a quelque chose qui n'est pas apparu qu'on
voulait bien faire figurer sur le paragraphe (g). Nous voulons ajouter sur le (q) ceci:

"Recognise and stress the importance of the Technical Cooperation Programme (TCP) and of the
technical work of FAO as strategic and the partnership between FAO and many Members.”

CHAIRPERSON

Now before we go back to subparagraph (r), Members is this amendment okay by you in subparagraph
(9)?, I had the request from Sweden and Argentina, but | think that was for subparagraph (r).

| take it that subparagraph (g) as amended, we can agree and go forward.
Ms Marija MILIVOJEVIC (Sweden)

I only have a very small proposal and correction in subparagraph (r). That is to add after “Codex

EEINT3

Alimentarius”, “and the International Plant Protection Convention (IPPC)”.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Me acuerdo perfectamente de que el grupo regional africano plante6 esta cuestién y también el G77 y
China, asi que yo estoy totalmente de acuerdo. Lo Gnico que me pregunto, para darle mas importancia
a ese mensaje, ¢no seria bueno que haya un péarrafo por separado?, pero depende de lo que mi colega
de Congo interprete.
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Simplemente mi propuesta tiene que ver con la idea de darle mas visibilidad y més claridad al texto.
Pero si no esta de acuerdo, yo no tengo ninguna objecion sobre la propuesta. Ademas, ya que me
permite, apoyo la sugerencia de Estados Unidos de America y de Suecia sobre el subpérrafo (r).

CHAIRPERSON
Congo, do you agree with what was suggested by Argentina.
M. Marc MANKOUSSOU (Congo)

On peut effectivement donner plus de visibilié en créant un nouveau paragraphe comme suggéré par
notre collégue argentin, cela me va droit au coeur, je pense qu’il a parfaitement raison.

CHAIRPERSON
We go forward and now we are on subparagraph (s).
Mr Thanawat TIENSIN (Thailand)

I would like to propose to have an additional subparagraph to talk about the conclusion and the
outcome of the Regional Conferences. Perhaps, we can add this new subparagraph before
subparagraph (t). “Underline that the Strategic Framework incorporate the conclusions of the Regional
Conferences, especially mainstreaming our food system approach into national planning process,
including social protection to reinforce agricultural roles, in ending hunger and eradiating poverty, and
taking into account, taking into consideration the national context and capacities.”

Mr Haitham Abdelhady ELSAYED ELSHAHAT (Egypt)

I would like to go back to subparagraph, (r) and | would fully support the proposal made by Congo on
this regard. However, we would like to propose some wording to enhance or make this wording a little
bit stronger. We would like to propose to start with “reiterated”. “Reiterated the strategic and the
catalytic importance of the Technical Corporation Programmes, (TCP).”

We can delete “Recognized and stress importance”, again, “‘on the other Technical Corporation work,
technical work of FAO”. We can delete also “corporation”. So, “On the other technical work of FAO

within the context of FAQO?’s institutional architecture, tailored to country-specific needs, in the efforts
for achievement of the Sustainable Development Goals (SDGs) and the 2030 Agenda”.

We can delete the rest of the subparagraph.
CHAIRPERSON

Right, thank you. We have got subparagraph (r) reopened again, and we are on subparagraph (s), and
(t).

What | would suggest is we take a break for 10 minutes and we come back and deal with these two
subparagraphs. It is 11:10 hours now, we will come back at 11:20 hours.

The meeting was suspended from 11:10 to 11:26 hours
La séance est suspendue de 11 h 10 411 h 26
Se suspende la sesion de las 11.10 a las 11.26

Mr Heiner THOFERN (Germany)

Where are on subparagrph (r). If this is to become a new subparagraph, fine. However, | think we
cannot overdo it here. Therefore, we are at “the strategic and catalytic importance”, I would advocate
to take out “the strategic and catalytic” here. We reiterated the importance.

Why | am saying this, we have had an evaluation of the Technical Cooperation Programme (TCP),
from which it became clear that there is a potential for catalytic function of the TCP, but that
unfortunately, we have to say has occurred only in a minor number of cases. Therefore, it is something
to aim at, but to be factually correct here | think we are on the safe side to say, we reiterated the
importance of, and the rest is okay.

Maybe we could take out, in order not to be redundant, at the end “the SDGs of the 2030 Agenda”, 1
think this is the same. So, or we say “of the SDGs” or we say “of the 2030 Agenda”.



CL 166/PV3 87

Mr Haitham Abdelhady ELSAYED ELSHAHAT (Egypt)

We would prefer to have “strategic and catalytic” wording in this subparagraph. I would like to just
remind my colleague, the distinguished delegate from Germany, that this is not a new wording. This is
a wording that have been already agreed upon during the last Joint Meeting of the Finance and the
Programme Committees.

I am not inventing the wheel, this is agreed wording and if you check the last Report of the Joint
Meeting you will find it. I think it is the last paragraph or the paragraph before the last one in the Joint
Meeting.

We would prefer to keep this wording as it is.
M. Marc MANKOUSSOU (Congo)

Je voulais présenter mes remerciements a notre collégue égyptien, qui a repéré ce texte adopté par la
réunion conjointe. En fait, ¢’est ce que nous avons déclaré dans notre intervention du Groupe Afrique.
Je confirme ce qui est dit dans le contexte, et a nous appuyons de remettre ce que nous avons dit dans
la déclaration, pour que le consensus soit trouvé, j'espere que notre collégue dallemand va se joindre a
NOUS pour pouvoir avancer.

Mr Heiner THOFERN (Germany)
I have just put it in the chat box. | make the day of our colleagues, | withdraw.
CHAIRPERSON

Thank you, Germany, for your flexibility. So, the way subparagraph (r) is shown, can we go ahead and
adopt?

Ms Mi NGUYEN (Canada)

I was actually wondering, because | looked at it, as well as the report, and | just had a small change to
suggest. To say “reiterated the importance of a strategic and catalytic Technical Cooperation
Programme”, because I think that what the Programme Committee and the Finance Committee in the
Joint Meeting discussed, as well as a Programme Committee, is the need to make it strategic and
catalytic.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Tengo un comentario sobre otro subparrafo anterior, pero prefiero que usted de por terminado este
punto para luego entonces poder hacer mi sugerencia.

Mr Haitham Abdelhady ELSAYED ELSHAHAT (Egypt)

I would like also to thank my colleague from Canada for reminding us that this wording was already
discussed during the Joint Meeting of the Programme and Finance Committee. So to be consistent and
also relevant to the wording that we already agreed on the Joint Meeting, that is “reiterated the
strategic and catalytic importance”. So we would like to keep the same language, the same wording, so
“reiterated the strategic and catalytic importance”. This is exactly the wording that we have already
agreed in the Joint Meeting, in paragraph 9 (u) of the Report.

CHAIRPERSON

I would suggest if the present wording is not acceptable, the concepts are there, so could we leave it to
the Drafting Committee. Otherwise we are becoming a Drafting Committee here. Since the concept is
not being questioned, can we leave the wording to the Drafting Committee? Do we agree with
subparagraph (r), the way it is drafted? If not, then we leave it to the Drafting Committee.

Ms Mi NGUYEN (Canada)

I would agree with your proposal. | did not realise, | am still not finding this exact wording in the Joint
Meeting, but I think the Drafting Committee can figure it out.

CHAIRPERSON
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Thank you, Canada. We move from (r). Argentina, what was your suggestion?
Mr Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

This is the second time that | try to ask for the floor, when | try to talk and speak, there are technical
problems from the Secretariat that do not give me the possibility to speak. I am still on mute. It is not
my technical problem. It is something that perhaps it is in the Secretariat, so only to let you know.

I would like to capture a proposal coming from Kenya, one of the Observers, coming through the chat,
related to the question of the Food System Summit, so it is necessary to go to other paragraphs. | think
that we have to go up, please.

I think there is a specific subparagraph about that, number (i). Kenya is right, because it is not
“recognized”. We “took note”. This is the real expression and | only wanted to express this proposal,
not only because | agree, but also because the Observer suggested me to raise this issue.

Please, | only want to speak on behalf of Kenya and other Observers. Thank you very much, because,
as we just said, it will not be negotiated, I think it is correct to say “took note” and not
“recommended”’.

CHAIRPERSON
With that amendment, we consider everybody agrees on subparagraph (i).
| see there is agreement there, so we can move forward again.

I think we are on subparagraph (s), can we move forward with the amendments in subparagraph (s)? |
see we can, so we go to subparagraph (t). | see no request for comments, so we go to subparagraph (u).

Mr Haitham Abdelhady ELSAYED ELSHAHAT (Egypt)

It is just a minor amendment here, which would also make it clearer. On the second line of
subparagraph (u), “including with other United Nations”, we would like to delete “institutions” and
add the word “agencies”, “including with other United Nations agencies” and we could support this
wording.

We would also like to propose a new subparagraph after this subparagraph. Could we propose it right
now or when we have finished this subparagraph?

CHAIRPERSON

Let us finish this subparagraph. If there are no comments on subparagraph (u), we can move forward. |
see there are none, so, Egypt, let us have your new subparagraph.

Mr Haitham Abdelhady ELSAYED ELSHAHAT (Egypt)

The new subparagraph, so we are speaking about here partnerships. We would like to find a proposal
on innovative financing. Our proposal is, “underlined the importance of innovative financing
mechanisms and sources to complement traditional funding modalities and encouraged FAO’s efforts
to expand its funding base”. This is our proposal.

CHAIRPERSON

Any comments on this new subparagraph (v)? | see none, so we can move forward to subparagraph
(w).
Ms Marie-Therese SARCH (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland)

I am content with the subparagraph proposed by Egypt. However, | wonder if it would sit better next
to the subparagraph on the business model, which | do not think we have come to yet, have we?
Because it is very closely related to the business model, and principles for allocating the regular
budget. | think this is a point that | have made, both in this Council and in the Joint Meeting, that it is
really important to understand how FAO will use its regular budget to raise inactive financing. Hence,
while | agree it is important to be innovative and find new ways of raising money, it is also really
important to be clear about how FAO will use the regular budget to do that. Therefore, it would be
good if we could link those two points.
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CHAIRPERSON

We will try and shift this wording and see how it sounds there. Therefore, we will keep this wording in
abeyance.

We go to subparagraph (w). | see no comments, so we go to subparagraph (x).
Mr Heiner THOFERN (Germany)

Here again, | think we have to be coherent when it comes to agri-food systems. This is still pending in
one of the first subparagraphs and has to be bracketed here as well, because it is exactly the same
iSsue.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Me gustaria recordar que en el dia de ayer yo hice una propuesta que intentaba ser inclusiva porque de
alguna manera capturaba las posiciones de todos los Miembros que fueron expresadas en términos de
hablar de agri-food, agricultural food and agri-food systems.

Entonces, me gustaria que también, obviamente como dice mi colega de Alemania, en términos de
coherencia, me gustaria que la propuesta hecha en el subpéarrafo al inicio de este Informe también esté
incluida en esta parte del mismo. Porque la idea es tratar de que lo que utilicemos de alguna manera
sea balanceado, inclusivo y requiera las posiciones que todos han expresado en esta discusion.

CHAIRPERSON
We have got this subparagraph also with pending wording. Let us move forward to subparagraph (y).
Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Aqui me parece que necesitamos volver a un subpérrafo anterior, el cual ya lo hemos conversado y
que habla del presupuesto porque me parece que este subparrafo, no tendria sentido si utilizamos lo
que ya fue expresado en el subparrafo anterior.

Podriamos ir hacia arriba, por favor, quiero revisar porque no tengo todo el texto entonces es muy
dificil. Si pudiéramos subir el texto para yo poder verlo. Es el subparrafo (e) si no me equivoco. Alli
dice, “highlights the importance of a balance between the three pillars and include the number and
allocation of budget between the four betters”.

Y ese principio creo que incluye perfectamente la cuestion del presupuesto, por lo tanto, creo que hay
que eliminar el subparrafo que esté justamente al final de la discusién. Porque ese subparrafo refleja
claramente los equilibrios que de alguna manera fueron expresados, por lo tanto, creo que no es
necesario y sugiero eliminar el subparrafo, no recuerdo cudl era el subparrafo que estabamos en
conversacion. No, me estoy referiendo al final.

Continues in English

Please. | said, with this subparagraph (€), we do not need the subparagraph at the end of this Report.
Okay, so... subparrafo (x). Creo que este subparrafo no es necesario, en particular. Lo que dice “for
allocating the regular budget...” this is something that should be deleted according to what is the logic
and the rationale of the other paragraphs that we have just included in this Report.

Ms Marie-Therese SARCH (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland)

I do think we need both subparagraphs and | would like to thank my Argentinian counterpart for
suggesting subparagraph (e) in the first place. | do think it is a useful addition.

I would highlight that subparagraph (e) is talking about one of the principles for allocating the regular
budget and, of course, that is a balance between the three dimensions of sustainable development and
we, and many others, agree with that. However, | think what we are talking about in this
subparagraph (x) is all of the principles that should be used in allocating in the regular budget. For
example, one of those principles might be that, if the regular budget is used to raise innovative
financing, perhaps some of that innovative financing should be used to repay any regular budget, or
something like that.
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I am just speculating but | think the point that we are making here about the principles for allocating a
regular budget go beyond just a balance between the different aspects of sustainable development. |
think there are other principles, I think, that would be useful.

Therefore, | would be keen to retain this subparagraph. | can see that you have also included the point
that Egypt raised, which I think is a good one. My only suggestion would be to perhaps move that
addition from Egypt earlier on in the sentence, perhaps where it says, “appreciated elements of the
reinvigorated fit-for-purpose business model,” we might then add, “underlined the importance of
innovative financing mechanisms,” and so on. Then, come back to the point about the principles at the
end of the subparagraph. I do think it is worth including both subparagraphs here.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Agradezco a mi colega, mi contraparte del Reino Unido de Gran Bretafa e Irlanda del Norte. Con
respecto a su logica para sostener el subparrafo, yo creo que este parrafo estaria mas adecuado a ser
incluido en el punto siguiente de la discusion que tiene que ver con las cuestiones presupuestarias.

Los principios ya fueron incluidos en el Marco estratégico y las cuestiones presupuestarias las
podemos incluir en el préximo punto del programa. En caso que hubiera consenso por sostener esta
cuestion, yo preferiria, me sentiria mas cdmodo si no hablaramos solamente del regular budget si no
que pondriamos directamente “allocating the budget”. Que esta incluido o que esta formado no solo
por el regular budget sino por todas las diferentes fuentes con la cual se financia la accion de la FAO.

Pero repito, creo que seria mas adecuado, y espero que esto tenga consenso, pero si no ver la
posibilidad de imaginar esta cuestion incluida en el préximo punto del programa, recordando que el
compromiso de los donantes es evitar las contribuciones etiquetadas... O que no haya un gran
desequilibrio sobre esta cuestion, es un tema que hemos hablado, que hemos expresado muy
claramente los varios Miembros.

Pero repito, es mi sugerencia. La primera propuesta es que esto sea incluido o sea conversado en el
préximo punto del programa, en caso de que hubiera consenso por sostener este concepto aqui, creo
que preferiria no poner “regular budget” y dejar “budget” en términos generales y ahi me quedo por
ahora.

Ms Jennifer HARHIGH (United States of America)

We just would like to propose one word addition in subparagraph (x), for clarity, and that is where it
says, “expand its funding base,” we would like to request to insert the word “voluntary” before the
word funding. Therefore, it would read, “to expand its voluntary funding base.”

Ms Marie-Therese SARCH (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland)

I do hope we can keep this subparagraph here. It is a point that | raised under this Item, as | plan to
raise under the next Item as well. However, | would be keen to keep it here because, of course, there is
a section in the Strategic Framework document that does refer to FAO’s business model, and I do
think that is important. Indeed, | think our last meeting of Council in fact requested that there should
be a section on the business model in the Strategic Framework document, and that is why | think it is
important here.

I do think that it is important for FAO to be clear about the principles for allocating the regular budget.
However, | take the point from Argentina that it is not just about the regular budget. Hence, | could
suggest some language that would read something along the lines of, for allocating, “set out for
Members the principles for what is funded through the regular budget and what should be funded
through extra budgetary contributions,” so that it is clear that we would like the principles for both to
be set out. Indeed, | would thank the Argentinian Ambassador for his prompt to strengthen this
subparagraph.

Ms Marija MILIVOJEVIC (Sweden)

I will be brief. | wanted to support maintaining the subparagraph and I also support the United
Kingdom proposal just now.
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Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Quisiera agregar a ese subparrafo después de “resources” y lo voy a decir en espafiol, “recordando el
compromiso de los donantes de aumentar las contribuciones no etiquetadas”.

Mr Hongxing NI (China) (Original language Chinese)

I noted that extra budgetary voluntary contributions, most of them are earmarked. If they are
earmarked and it is very hard to reallocate them, therefore my suggestion is that the allocation
principle should only be limited to the assessed contribution.

CHAIRPERSON

We are still on subparagraph (x). Have Members agreed on this amended wording of

subparagraph (x)?

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

A modo de ser constructivo, yo puedo acompariar lo planteado por mi estimado colega de China, pero
me gustaria que quedara la Gltima expresion que hemos propuesto en el subparrafo porque lo hemos

planteado en diferentes momentos del debate, por eso creemos que es importante que esté en el
subparrafo.

CHAIRPERSON

China, may I ask you, there was some technical problem and my colleagues did not quite catch your
intervention. Could you repeat?

Mr Hongxing NI (China)

“Set out for Members the principles for what is funded through the regular budget and what should be
funded through the unearmarked budget, extra-budgetary. Unearmarked extra-budgetary resources.

Mr Heiner THOFERN (Germany)

Now that the brackets are from “recalling” to the end, it is fine. | mean, we couldn’t go along with that
wording. There is no such commitment, at least from our side, for unearmarked contributions, nor
from the European Union, to which we are major contributors.

Ms Marie-Therese SARCH (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland)

I would accept the subparagraph as it stands now, with the Chinese proposal. | would also say that
there are principles that we all know that are used for allocating extra budgetary resources, even
earmarked ones. Indeed | think the main one is that any extra budgetary resources are allocated to, or
for activities that fit within FAO’s Programme of Work and Budget (PWB) and, indeed, that is why
the PWB covers so much voluntary funding. Hence, of course, there are principles. However, | am
happy to accept the wording that China has proposed and leave it at that.

CHAIRPERSON
Thank you, United Kingdom, for your flexibility.
Ms Marija MILIVOJEVIC (Sweden)

Let me just have a minute to read this. It is about the principles for what is funded through the regular
budget and what should be funded through; | suppose this is okay, because we talk about principles. |
just reacted to the word, what should be funded through unearmarked contributions, because, of
course, if they are unearmarked, then they should be used according to needs, and it is not always
possible to predict those needs. For instance, we had the grasshoppers, etc. Therefore, | just wanted to
check that there is no problem with this. However, since we are talking about the principles, then
probably it is okay.

CHAIRPERSON

I think the wording, as it is shown on the screen now.... Argentina
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Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Okay. Solo para decir que también nosotros somos constructivos, podemos ir con el subpéarrafo, pero
me gustaria permitirme la oportunidad de recordar los principios que estan capturados en el Funding
Compact aprobado por el 74.° periodo de sesiones de la Asamblea General de las Naciones Unidas,
que establece claramente cudles son los principios generales de las actividades operacionales para el
desarrollo del sistema de las Naciones Unidas y establece algunos criterios claros que los donantes
deberian considerar. Y diciendo esto, tengo una actitud flexible, para ayudar al consenso.

Mr Heiner THOFERN (Germany)

Still T think we should delete in the last part the word “unearmarked,” so it is about what should be
funded from the regular budget and what should be funded from extrabudgetary resources. If they
come in unearmarked, fine, if they come in earmarked, fine as well. However, we should not be
restrictive here. Therefore, I think keep it to these two funding legs, regular budget, extra budgetary
resource, without specifying the nature of the extra budgetary resources. This is a different issue.

CHAIRPERSON
May we go ahead with this amendment to subparagraph (x)?
Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Traté de ser flexible en la linea de todos los Miembros que hemos conversado este tema, pero creo que
la palabra “unearmarked”, debe estar en el subparrafo conforme a lo planteado por China, si no,
quisiera entonces volver a la sugerencia, a la propuesta anterior que hizo Argentina. Pero para evitar
empezar de nuevo la discusion, preferiria que mantuviéramos el subparrafo tal cual fue producto de
diferentes concesiones hechas entre los Miembros.

CHAIRPERSON

Germany, could we retain the word “unearmarked”? Because if they are earmarked, then probably
they are not available. Therefore, in the interest of consensus and moving forward, could we retain
“unearmarked” and move forward?

Mr Heiner THOFERN (Germany)

No, | think I cannot be flexible on this one. This is simple reality that now only 39 percent of FAO’s
activities are covered from the regular budget and 71 percent from extrabudgetary resources. This is
the primary thing to look, what should we use for what activity, which budget for what activity? Fine,
if they come in unearmarked, but | understand it is a very minor part of the extrabudgetary resources.
We should not restrict funding flow to FAO by limiting its budgetary contributions to unearmarked
ones. Hence, this is on the principle we have these two funding legs. | cannot be flexible on this.
“Unearmarked” has to go out, sorry.

CHAIRPERSON

Could we leave this to the Drafting Committee? Let it go like this to the Drafting Committee and sort
it out there. The concepts are there. We should be dealing with the concepts. If we carry on like this,
then what | had suggested in one of my informal meetings with the Chairpersons and Vice-
Chairpersons, what is the point of having a Drafting Committee? We have been talking about words
here now almost the whole morning. What is the Drafting Committee supposed to do?

May | have your agreement that we move this subparagraph to the Drafting Committee, because it is a
difference of opinion on words? Therefore, maybe leave the wording to the Drafting Committee and
let them argue. We have got a whole Agenda to move forward to, and we are stuck on individual
words. Could | have your views on whether this can be shifted to the Drafting Committee, the
subparagraph (x)?

Mr Haitham Abdelhady ELSAYED ELSHAHAT (Egypt)

| fully understand the rationale behind the proposal made by the distinguished delegate of Germany.
However, 1, in the same vein, also would prefer to find a wording or a language here recalling the
importance of increasing the unearmarked resources. Therefore, would be happy to retain the same
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wording that was proposed by Argentina, at the end of this subparagraph that is recalling the donors
for increasing unearmarked resources. Furthermore, we could delete “unearmarked” from before
“extrabudgetary resources”. Therefore, | think this would be a midway or a consensus here to finish
this subparagraph.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Obviamente nosotros podemos también ser constructivos, teniamos una propuesta adicional,
alternativa, que, si a ustedes les parece, yo la pondria también a disposicion, pero podriamos ir con
esta, con la sugerida por Egipto.

Pero expreso, solo aspecto informativo, cual era nuestra idea, es un parrafo que exprese claramente
“Recalling that the Funding Compact is a guiding lense for improving quantity and quality of funding
for the United Nations Development Systems (UNDS), including the need for increasing un-ear-
marked contributions.”

Pero podemos ir con la propuesta de Egipto que capta nuestras preocupaciones y las de muchos paises
en desarrollo.

CHAIRPERSON

I see from the chat that the wording proposed by Egypt is also acceptable to Germany, if I am correct.
That means we have a consensus on this subparagraph, so could we move forward with
subparagraph (x)?

Mr Asmerom KIDANE TECLEGHIORGHIS (Eritrea)

My idea was on subparagraph (x), but I think it has been already accomplished. | had in my mind just
to take out “unearmarked” and it is already deleted.

CHAIRPERSON

Germany, am | correct in my assumption that the Egyptian wording is acceptable to you?
Mr Heiner THOFERN (Germany)

I said that in the chat, thank you.

CHAIRPERSON

Therefore, we have a consensus on subparagraph (x), the way it is worded now, with the Egyptian
proposal. Hence, we can move to paragraph 2.

Mr Heiner THOFERN (Germany)

Could you please pass the floor to Portugal to speak on behalf of the European Union and its 27
Member States?

Mr Luis COELHO-SILVA (Observer) (Portugal)

On paragraph 2, I think that we can replace the word “noted” at the beginning with “endorsed,”
because | think that it is what we want here, is to endorse the recommendations of the Programme
Committee. | think it better reflects the discussions we had in Plenary.

Mr Haitham Abdelhady ELSAYED ELSHAHAT (Egypt)

Thank you, Portugal for this proposal. However, | just want to clarify something, that we did not take
all the recommendation or accepted all the recommendation of the 130th Session of the Programme
Committee and 185th Session of the Finance Committee.

Therefore, I think it is a little bit strong wording. Hence, I would propose instead of “noted,” use
“considered,” so the Council considered the recommendations of both Committees and their Joint
Meeting. | think this could be a constructive proposal.

CHAIRPERSON
Any other comment to the proposal as it is now from Egypt?
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I see no request for the floor. Therefore, paragraph 2 is agreed, as amended.
Ms Marie-Therese SARCH (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland)

I think in previous Council meetings, we have endorsed the Reports of the Programme and Finance
Committees and Joint Meeting. Therefore, to not endorse them I think is sending quite a significant
signal in this case, is it not? You would think the Council would need to explain why we are not
endorsing them.

CHAIRPERSON

The wording seems to be the recommendations. If I heard Egypt correctly, he was saying that there
were recommendations, which there was no consensus.

Ms Jennifer HARHIGH (United States of America)

We would like to go on record with full support for the proposal by our colleague from Egypt. We
prefer the word “considered the recommendations of the Programme Committee, the Finance
Committee and the Joint Meeting.”

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Yo creo que no puedo menos que respaldar absolutamente la sugerencia de Egipto y de Estados
Unidos de America, me parece que no hay que encontrar detras de las palabras ninguna intencion
extrafa. Por lo cual, creo que hay que simplemente tomar a veces las palabras como son, sin ningln
tipo de necesidad de pensar qué puede haber detras de cada palabra.

Creo que las palabras representan justamente ese minimo comun denominador de consenso que
incluya a todos e incluir a todos es una buena practica. Ratifico la idea de que “consider” es mejor.

CHAIRPERSON

In fact, what it means is that the Council considered the Report of the three Committees and then the
Council has concluded the way it has concluded. Therefore, my appeal would be to Members to agree
on this wording, because it actually means that the Council had these Reports before it, they
considered these Reports, and have come to conclusions that we have been discussing since yesterday.
Hence, | think my appeal is to go ahead with the present wording, as proposed by Egypt.

Mr Hongxing NI (China)
[No interpretation — 47:21- 47:42]
CHAIRPERSON

Maybe we go ahead with paragraph 2, as amended by Egypt. | see no request for the floor. Therefore,
paragraph 2 is agreed to.

Paragraph 3. | see no request for the floor, therefore paragraph 3 is agreed to.
Paragraph 4. | see no request for the floor, therefore paragraph 4 is agreed to.

Now, we can go back to the subparagraphs that we still have to agree to. The first is subparagraph (c),
and the wording which is in yellow was the one on which we could not get Members to come together
on.

M. Marc MANKOUSSOU (Congo)

C'est le dernier paragraphe qu'on a adopté. Je pense qu'il y a une entorse a la régle sur le point quatre.
Au lieu de parler de "endorsement”, normalement on dit "review", c'est ce que disent les textes de
base. Sur la régle 11.2(c).iii. On ne peut pas parler de "endorsement™ mais "review". C'est ce que disent
les textes de base, Monsieur le Président. Au lieu de parler de "the council recommends the review by
the Conference.” Non "endorsement.”

On ne peut pas parler de "review" parce que les textes de base disent dans la régle de 11.2(c).iii, on
parle de "review" pas de " endorsement ".

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)
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Podemos volver al parrafo 3. Aqui necesito incluir algunas cuestiones, en particular después de “with
clarifications”.

“For future amendments as appropriate” should be “as needed, based on the Programme Committee,
Finance Committee, Joint Meeting and the Council”.

La rationale es que muchos de los conceptos que hemos mencionado que no estan acordados
internacionalmente, fueron expresados en esas reuniones y no volvimos sobre estas cuestiones ahora
en la difusion, en el Consejo.

Pero quedo claro y hay un compromiso por parte del Management de hacer esas clarificaciones en el
futuro. Entonces creo que es importante que esto esté incluido.

CHAIRPERSON

Any comments on paragraph 3?

Ms Jennifer HARHIGH (United States of America)

We would prefer to use the word “adjustments,” instead of “amendments,” in that paragraph.
CHAIRPERSON

Any other comment? | see no request for the floor on paragraph 3, as amended.

Mr Haitham Abdelhady ELSAYED ELSHAHAT (Egypt)

It is clear now after adding “Council specific guidance”. Therefore, we could support this proposal, no
problem.

Ms Jennifer HARHIGH (United States of America)

Just a clarification, if we could, on that paragraph 3. Conference takes recommendations from Council,
not necessarily the subsidiary bodies, is that correct? If it is correct, we would prefer to just have,
“based on the Council’s specific guidance,” but we could ask for clarification on that point.

CHAIRPERSON

In fact, that is what the wording is saying, “Council specific guidance”, the Committees are out there
in brackets, but I can ask the Legal Counsel to comment on this.

Ms Donata RUGARABAMU (FAO Legal Counsel)

With respect to paragraph 3, as quite rightly indicated, essentially the Council Committees advise the
Council. This is as reflected in the General Rules of the Organization. For the Programme Committee,
it is in Rule XXV1.7 (a), where the Programme Committee tenders advice to the Council. With the
Finance Committee, according to Rule XXVIL.7 (a), that provides recommendations to the Council.
As regards the Joint Meeting, pursuant to Rule XXVII11.2 (), this reports to the Council. Thereafter, in
turn, the Council takes into consideration the advice of its Committees, makes recommendations and
provides guidance and its views to the Conference, in accordance with Rule XXI1V.2 (a). The Council
transmits its recommendations to the Conference.

With respect to paragraph 4, as quite rightly indicated, the Conference undertakes in its agenda, to
include in its agenda, a review of the Strategic Framework. Nevertheless, the Conference also
thereafter would normally approve or endorse the Strategic Framework, bearing in mind that, under
Article IV.1 of the Constitution, “The Conference shall determine the policy and approve the budget
of the Organization”. Furthermore, in Resolution 10/2009, as shown in the timetable that is contained
in that Resolution, this would appear to call for the approval of the Conference of the Strategic
Framework.

I hope that is of assistance.

CHAIRPERSON

Thank you, Ms Donata Rugarabamu. We have paragraph 3.
Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)
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En primer lugar, no me parece una buena préctica borrar directamente del subparrafo 3 una propuesta
de un Miembro hasta que no terminemos la discusion. Por lo cual, sugiero que lo primero deberia estar
en el subpérrafo, lo que hemos propuesto.

Lo segundo es explicar que nuestra intencién es que quede claro que hay una cantidad de conceptos
internacionales no acordados que hemos mencionado largamente en las diferentes instancias del
Comité del Programa, el Comité de Finanzas y en la reunion conjunta que por una razon de tiempo era
imposible poder incluirlos en nuestras presentaciones de manera especifica porque hemos hecho
planteos en términos generales.

Entonces, la alternativa quizas para poder ser rigurosos con el Consejo, con el planteo de la Consejero
Legal, es que luego del “Joint Meeting”, 1o que yo diria es, “Based on the recommendations of the
Programme, the Finance, the Joint Meeting and the Council a specific guidance”.

Porque si lo que estamos diciendo es que el Comité del Programa, Comité de Finanzas y la reunion
conjunta formulan recomendaciones y alli en esas recomendaciones estan capturadas nuestras
preocupaciones, esta seria la manera de poder incluir por un lado la specific guidance del Council y
por otro lado las recomendaciones. El problema es que en este Informe no esta expresamente
determinado que los conceptos que no estan acordados internacionalmente van a ser tomados en
consideracion y va a haber un glosario o una nota conceptual o algin instrumento que nos permita
poder estar tranquilos. Eso lo hemos dicho claramente.

Por eso es que estamos insistiendo en la necesidad de incluir las recomendaciones. Si tuviéramos
alguna otra alternativa, nosotros no tendriamos ningun inconveniente en mantener el subparrafo
original, pero necesitamos algo concreto que nos de la tranquilidad de que vamos a tener en los
diferentes “adjustment” algo que justamente vaya a respetar los conceptos internacionalmente
acordados.

Digo, si pudiéramos quizas encontrar una salida de esa manera, no tenemos inconveniente en no
incluir las recomendaciones del Comité del Programa, del Comité de Finanzas o de la reunion
conjunta. Pero tenemos al menos, hay tres o cuatro conceptos muy claros como economia azul, como
Green Innovation, como bioeconomia, que todos son conceptos que necesitan ser definidos, la
economia circular, todas cuestiones que deberian ser claramente definidas de acuerdo a lo acordado
internacionalmente y eso no esta en ningan lado y lo hemos expresado.

Entonces, me gustaria ser lo mas constructivo posible, pero no veo como esta preocupacioén esta
capturada en el Informe.

CHAIRPERSON

It is time that we have to close, but I would just like to comment on this question of “based on the
recommendations of the Programme and Finance Committees”. Their recommendations are to the
Council. Therefore, it is for the Council to take those recommendations into account, pronounce on
those recommendations and include whatever it wants to in its Report. However, we cannot be having
Finance Committee and Programme Committee recommendations going to the Conference. What is
the role of the Council in between?

The Committees report to the Council, they are Committees of the Council. Hence, | make this
comment and leave it with you all.

We have to break now, because we have already gone past 12:30 hours. We would meet again at 14:30
hours sharp.

However, please, bear in mind, which is the role of the three Committees, and which is the role of the
Council? If we keep putting the Committees also to the Conference, then the role of the Council is
negated. If the Council has not dealt with some concepts, which are being mentioned, then something
needs to be done there.

We can pick this up at 14:30 hours. | adjourn the meeting because we have gone well past 12:30, and
that is our timeframe. Thank you. The meeting is adjourned until 14:30 hours.

The meeting rose at 12:35 hours
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La séance est levée a 12 h 35
Se levanta la sesion a las 12.35
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Item 3.  Strategic Framework 2022-31 (continued)

Point 3. Cadre stratégique 2022-2031 (suite)

Tema 3. Marco estratégico para 2022-2031 (continuacion)
(C 2021/7)

CHAIRPERSON

Good afternoon colleagues, we can commence our Session. Could we have the text on the screen
again? We were on paragraph 3.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Me gustaria compartir con usted dos cuestiones que son para mi importantes. La primera es sobre este
parrafo que estamos conversando, el otro es sobre la cuestion de género, que estd mas arriba. Y le voy
a pedir por favor que me permita expresarme en las dos cuestiones.

Voy a ir al punto 3 de este Informe, el cual escuché muy atentamente, Presidente, cuando usted hizo su
intervencidn al final de la reunién de esta mafiana y creo que usted tiene razén. Por lo cual yo le quiero
pedir, si me permite, cancelar mi propuesta respecto de incluir las recomendaciones del Comité del
Programa, del Comité de Finanzas y de la reunion conjunta. Le pido por favor que no considere esa
propuesta y por otro lado le pido por favor que la Secretaria incluya una nueva propuesta en la cual
después de “on the Council’s specific guidance”, incluir “comma, as well as guidance from the
Technical Committees”.

La razon fundamental de esta propuesta tiene que ver que, por un lado, deja en claro el rol del Consejo
como eje central de los Organos rectores de la FAO y por otro, que la Conferencia se nutre también de
los insumos y conceptos de los Comités técnicos. Entonces, de esta manera, creo, podriamos por lo
menos para nosotros y creo para otros Miembros, capturar nuestras preocupaciones, y respetar su
intervencidn Presidente que por supuesto tomo muy en cuenta. Esa es mi propuesta, y cuando usted
me diga, me gustaria hacer una propuesta sobre el tema de la cuestion de género.

CHAIRPERSON

I think your suggestion of the Technical Committees in my view is appropriate because | think the
Technical Committees on policy issues report to the Conference and on administrative and budgetary
types of issues, their views come to the Council. For me, the reference to the Technical Committees is
fine and appropriate.

Mr Fernando José MARRONI DE ABREU (Brazil)

I will not take much of your time, just to support what Argentina said, for the basic reasons that you
already explained to us.

CHAIRPERSON

If there is no other comment on paragraph 3, and we can agree on paragraph 3, then | will give the
floor to Argentina for their other proposal.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

¢Podemos ir al parrafo sobre el tema de la cuestion de género, por favor? En ese sentido, permitame,
Presidente decir dos cosas. La primera es que nuestra propuesta refleja extensivamente nuestra
posicion nacional y, por lo tanto, era logico que, en esta instancia, yo expresara la posicion que tiene
mi pais internamente. Al mismo tiempo y, ademas agradezco, a los Miembros que acompafiaron esa
propuesta.

Por otro lado, el principio fundamental que guia mi trabajo siempre es el de buscar consenso. Jamas
voy a pretender imponer una vision o una perspectiva por encima de mis colegas, por lo tanto, lo Unico
gue quiero es que quede claro mi respeto a todas las creencias y a todas las visiones, pero de ninguna
manera puedo avanzar y sostener un texto que no tiene el consenso de mis colegas.

Por lo tanto, pido dejar sin efecto esa propuesta que incluye la cuestion del colectivo LGBTQI+ y, solo
a modo de consulta y en la medida que ello no incluya ningln tipo de afectacion para las visiones y las
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creencias de los Miembros, preguntar si después de mainstreaming of gender equality”, podemos
incluir alguna referencia a la no discriminacion, “a no discrimination”. Pero no quiero imponer, €so
fue una posicion nacional pero que, en el contexto de la Organizacién, nosotros trabajamos por
consenso.

Asi que, a mis colegas de Burkina Faso, Egipto, Mali, Indonesia, Federacion de Rusia, Senegal,
Sudan, con todo respeto tomé nota de su planteo y, por lo tanto, voy a insistir en buscar el consenso y
no imponer ninguna vision.

CHAIRPERSON
Thank you, Argentina for your flexible position and constructive suggestion.
Mr Fayiz KHOURI (Joradn) (Original language Arabic)

I am taking the floor on this point concerning gender equality and I thank Egypt for the proposal
made. We support the proposal that was made this morning.

Mr Haitham Abdelhady ELSAYED ELSHAHAT (Egypt)

I would also like to express our appreciation and gratitude to the Ambassador of Argentina for his
constructive way to move on with this. It is a very delicate and a very sensitive issue and | would like
to thank him, for taking away his proposal, and with this we could support this wording. We could
also delete the third line on developing an inclusive consultation with Members. We could take out
also “developing” on the Gender Action Plan and Rural Action Plans. With this we support this
wording.

Mr Caka AWAL (Indonesia)

Just to echo what my colleague from Egypt said, we thank the Ambassador of Argentina for the
flexibility and, as Egypt says, we can also support this paragraph as it currently stands.

Sr. Benito Santiago JIMENEZ SAUMA (México)

Respecto a la propuesta que en su momento hizo Argentina, nada mas para el registro, México no
tiene ningdn problema. De hecho, es parte de nuestra posicion nacional y pues, recordar que este
mandato es para la FAO, no para los paises por lo que no deberia haber ningtin temor. Pero, por otro
lado, hay que reflejar lo que se dijo en la reunidn ayer. Y la propuesta que menciond Argentina,
viendo mis notas, no estaba, no me acuerdo haberla visto en la discusion de ayer y ese debe ser el
principio gue nos debe guiar en la formulacion de las conclusiones, en este y en todos los temas.

En ese sentido, agradezco la flexibilidad de Argentina y apoyo la mencién que hizo para incluir la
parte de “no discriminacion” en alguna parte de este parrafo. Y creo que de esto se puede hacer cargo
el Comité de Redaccion.

Mr Akeel HATOOR (Qatar) (Original language Arabic)

I too would like to support the proposal made by Egypt and I support Egypt’s statement this morning.
I also would like to thank the Ambassador from Argentina for his cooperation and his constructive
work.

Mr Salah A. ALKHODER (Saudia Arabia) (Original language Arabic)

In turn, we concur with the proposal presented by Egypt. We agree with the current paragraph to be as
drafted.

Mr Shoaib Sarwar SANDHU (Pakistan)

Just to echo here what has already been said by my colleagues from Jordan, Egypt, Indonesia and
Saudi Arabia. We support the proposal of Egypt and this paragraph as it stands is perfectly fine with
us. Also, thanks to the Argentinian Ambassador for his very consensual approach.
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Mr Abdelhalim GUESMI (Tunisia)

We just want to reiterate our support for the proposal of our Egyptian colleague and | would like also
to thank His Excellency, the Argentinian Ambassador for his consensual spirit.

CHAIRPERSON

I don’t have any other speakers, so the subparagraph which you see on the screen in yellow,
subparagraph (j), with its current wording, we can agree and go forward? | have no requests for the
floor, so I think we can agree on this subparagraph and go forward.

That moves us to paragraph 3. | think we had agreed on paragraph 3 before we reverted to this, so now
we are on subparagraph (c) where there is reference to agri-food and agri-food systems.

Sra. Maria De Los Angeles GOMEZ AGUILAR (México)

La dinamica de la revision de las conclusiones de este documento ha ido construyendo, a mi parecer,
conceptos que ya pueden incorporarse o pueden decantarse aqui en el subparrafo (c).

Le pediria, por favor, a la Secretaria que se recorra al subparrafo (k), solo como referencia. Aqui
estamos hablando de una mayor visibilidad de la FAO en los Commodity Markets, Trade, la inclusion
en la nueva estrategia del nuevo Marco estratégico, etcétera. Este concepto esta englobado en lo que a
mi parecer describi6 ayer el Economista en Jefe de la FAO, Mé&ximo Torero Cullen, de lo que es un
agri-food system. O sea, que el sistema agroalimentario engloba todos estos conceptos. Entonces,
nuestra Delegacion esta a favor de que se conserve el agri-food system.

Si otras Delegaciones quieren también mantener “agricultura y alimentacion”, esta bien, pero que
agri-food systems se mantenga en el documento.

CHAIRPERSON
Any comments on the proposal in subparagraph (c)?
Mr Heiner THOFERN (Germany)

Could you please give the floor to Portugal to speak on behalf of the European Union and its 27
Members?

Mr Luis COELHO-SILVA (Observer) (Portugal)

On this particular point, we are very thankful to the Secretariat for the explanation that was given on
this. We are also very grateful for the constructive proposal made by our distinguished colleague and
friend from Argentina.

Our question here is, taking what was said by the Secretariat, that the wording agri-food systems is
something new, and we do not think that it would be the most understandable for everyone that will
read this Report. We should stick to the language we are used to writing these kind of reports.

If we could go to the proposal we have in yellow, the proposal by the Argentinian Ambassador. We
prefer to have something more in line with the language that we are used to, which is agriculture, agri-
food chains and food systems, and in that case we will retain agriculture, which is the mandate of
FAO. We will retain food systems, which is international agreed language, and we have this concept
of agri-food chains, which is also very well defined in FAO as in the international scene. If | can
repeat and if the Secretariat can take note, | would be very grateful for that.

Our proposal is agriculture, agri-food chains and food systems. It is a slight change from what has
been proposed by Argentina. | think that it is in line with the language we used to utilize in our reports
at FAO.

Mr Asmerom KIDANE TECLEGHIORGHIS (Eritrea)

I think the term agri-food systems incorporates many things. It includes agriculture, it includes food
and even it includes food chain systems. Therefore, if we can say agri-food systems, everything is
included and | feel that agri-food systems is enough.
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The other phrases are not; they are repetitive. They are not giving further explanation, because when
you say agri-food systems, it includes everything. It even includes the soil, it includes the water
because it is included in the system. The system is not a very small thing. It has a very detailed
explanation. Instead of simply dividing everything into small phrases, agri-food systems is enough and
the others you can delete then.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Queria agradecer la posicion, la sugerencia de mi estimado colega de la Unién Europea (EU), pero en
esta oportunidad no compartimos, no estamos de acuerdo y, la verdad, es que lo que me preocupa de
esto es que transformemos un tema técnico, en una discusién politica.

Si es un tema técnico quizas seria bueno volver a escuchar o pedirle a la Secretaria que, a través del
Economista en Jefe, pueda ser mas preciso, si es necesario, sobre la rigurosidad técnica o la cuestion
técnica de este subparrafo. Porque, obviamente, todo se puede incluir aqui pero incluso yo recuerdo,
quizas me equivoco y pido disculpas a mi estimado colega de la Unién Europea (EU), pero yo me
acuerdo haber leido en una estrategia de un documento de la Union Europea, pero repito, no quiero
usarlo si no es algo que ustedes estan de acuerdo.

Pero en la estrategia "De la granja al tenedor", creo que se habla de agri-food systems, pero
seguramente también tenemos otras maneras de expresar “agricultural”. O sea, para evitar una
discusion politica, quizas lo ideal seria volver a consultar a nuestro Economista en Jefe para ver si nos
puede volver a adentrar. Pero no quiero robar tiempo, depende lo que usted considere, Presidente.
Simplemente es una sugerencia.

Lo que si quisiera es evitar que un tema que es técnico, que tiene una rigurosidad y una logica técnica,
pueda convertirse en un debate de caracter mas politico. Entonces, por las dudas, preferiria recurrir a
los técnicos en este caso.

CHAIRPERSON

I would agree because we have got a difference of opinion here and we need clarification from the
technical people involved here. | have got one request for the floor. That is from Peru, but a technical
explanation may even assist the intervention from Peru and then the United Kingdom.

Sr. Gustavo Eduardo MOSTAJO OCOLA (Peru)

Efectivamente, y lo digo como agrénomo y como especialista en agroecologia, el término de sistemas
agroalimentarios es muy amplio y permite captar la esencia de lo que se esté indicando. No
compartimos la idea de que se tenga que individualizar agricultura, desde las cadenas agroalimentarias
y los sistemas alimentarios porgue ya dentro del sistema agroalimentario esta incluido todo esto.

En el caso de que quisiéramos separar la parte agroalimentaria con lo que tiene que ver solamente con
la parte agricola, por dar un ejemplo, el caso algoddn, que no necesariamente es un producto
agroalimentario entonces si podriamos recurrir quizas a solamente la expresion “agricultura y
agroalimentario”. Entonces seria al final “agriculture and agri-food systems”.

CHAIRPERSON

Before | continue with other speakers, | would take up the suggestion made by Argentina. | would ask
the technical person from the Secretariat to give an explanation before | give the floor to the speakers.
Maximao, are you connected with us?

Mr Maximo TORERO CULLEN (Chief Economist)

Yes, sir. Let me indicate that this is not a new term. It is even in the Oxford Reference Dictionary.
Agri-food systems is a term that is defined there. It is in many scientific publications. Just to give you
a reference, it is in Sustainable Food and Agriculture, chapter 33 —there is a very detailed definition of
agri-food systems. It is a term that exists and it is scientifically described. As has been explained by
Peru, Argentina and others, the term is comprehensive.
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Let me explain the definition and repeat the definition again so that we are all on the same level. Agri-
food systems covers the journey of food from farm to table, including when it is grown, harvested,
processed, packaged, transported, distributed, traded, bought, prepared, eaten and disposed of. It also
encompasses non-food products, for example, forestry and biofuels, which are activities that FAO
does. It also constitutes livelihoods and all of the people as well as the activities, investments and
choices that play a part in getting us these foods and agricultural approach.

It is a very comprehensive definition that includes all the activities that we at FAO do because we are
an agriculture and food organization. During the previous meetings we showed the definition, and |
can graphically show the definition that we presented, which basically encompasses the terms that |
am referring to. However, | do not want to take more of your time because I do not have access right
now to share my screen, but that is exactly the definition.

Let me repeat so that we are clear. Again, the agri-food system covers the journey of food from farm
to table, including when it is grown, harvested, processed, packaged, transported, distributed, traded,
bought, prepared, eaten and disposed of. It also encompasses non-food products, for example, forestry
and biofuels. It also constitutes livelihoods and all of the people as well as activities, investments and
choices that played a part in getting us this food and agriculture approach, and we keep it as agri-food
systems because we want to comprehend all of this definition. In the same way that we have bio-
economy and we do not call it biotechnology and economy and the same where we have agro-ecology
as one word. That is exactly what we are trying to do, and it is a definition that already exists, as |
mentioned before.

CHAIRPERSON
Now I will go back to our speakers.
Ms Marie-Therese SARCH (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland)

I guess one of the concerns | have on this debate, really, is whether FAQ is trying to distinguish what
it does from food systems. Of course, we are working towards a Food Systems Summit and we hope
that as many people as possible can get on board with the Food Systems Summit and help it to make a
difference.

My concern here is that by using a different terminology, FAQ is somehow trying to say that it is
different and it is not working on food systems, it is working on a distinct agenda, which is agri-food
systems. If agri-food systems is essentially the same as food systems, then perhaps it is not so
different. However, | think what | would be seeking is some sort of reassurance from FAO
Management that they are not trying to distinguish their agenda as separate from the food systems
agenda, which we are all working towards.

CHAIRPERSON
Maximo, could you clarify that before | go to the next speakers, in case they raise the same point?
Mr Maximo TORERO CULLEN (Chief Economist)

Of course, Chairperson, we will never try to go against the Food Systems Summit. On the contrary, we
are completely supportive of the Food Systems Summit. The Food Systems Summit is focussing on
food — only the food element. That is the argument of the Food Systems Summit. That is why it is
called Food Systems Summit.

FAOQ is the Food and Agriculture Organization and that is why we have to have a very clear definition
in our Strategic Framework of what agri-food system means. | will repeat it again. Agri-food system
covers the journey of food from farm to table, including when it is grown, harvested, processed,
packaged, transported, distributed, traded, bought, prepared, eaten and disposed of. It also
encompasses non-food products, for example, forestry and biofuels, but also constitutes livelihoods
and all of the people as well as the activities, investments and choices that play a part in getting us
these food and agricultural products.
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Let me repeat, we are not at all trying to go against the Food Systems Summit. That is completely out
of what we are trying to do. On the contrary, we are extremely supportive. However, we would have to
be very clear on what the definition that we are working on in the Strategic Framework is and that is
why we are trying to be very clear and we will clarify this in the document that will be supplied with
clarifications.

Nonetheless, this is a definition, which I repeat, is not a new, invented definition. It is already
scientifically published. It is in many publications, it is even in dictionaries. It is nothing new and it is
exactly what we are trying to clarify so that we can move forward.

CHAIRPERSON
Thank you, Maximo, for that explanation. Now, | will go back to our list.
Ms Marija MILIVOJEVIC (Sweden)

Thank you for the explanations given and, yes, we will listen to this explanation very carefully but |
still miss certain parts that are relevant for FAO’s work, which is fisheries and aquaculture that I did
not hear mentioned. | did hear forestry mentioned and | think this is, at least for us, one of the issues
with this term of agri-food systems, while agriculture does encompass all of it.

We, speaking for the Nordic Countries here, would support the Argentinian proposal of writing
agriculture, food and agri-food systems. That for us would cover all of these parts that we are
concerned should be covered. In addition, just as a curiosity, checking the former Programme of Work
and Budget that we had agreed on, the one that is now standing, not the one we are discussing under
the next Agenda item but the previous one, agri-food systems is mentioned once while food systems is
mentioned over 90 times. This is indeed a shift in the way we use this terminology that we can hear
now from FAO.

The Nordic Countries would be absolutely fine with agriculture, food and agri-food systems, leaving

the agri-food systems as we can very clearly hear that FAO cares about maintaining but also pointing
to agriculture and food which is broader than what was mentioned by the Chief Economist. Those are
my points.

Mr Haitham Abdelhady ELSAYED ELSHAHAT (Egypt)

We would like to thank the Chief Economist for the explanation provided. We have agreed to go to
our science and we have right now heard a lot — the definition made by the Chief Economist of this
Organization. The mandate of this Organization is agriculture and food.

We would be, I think — also based on the clarification made by the Chief Economist, and also this
comprehensive and wide terminology of agri-food systems — happy to stick to this terminology, agri-
food systems, which covers everything from farm to table.

In addition, instead of using a lot of terminologies here, | have also checked the Report of the 165th
Session Council last year. We also used agri-food systems when we were addressing the Report of the
Committee of Agriculture. It has been used before, even in the Council reports and we would be happy
to support agri-food systems.

Mr Asmerom KIDANE TECLEGHIORGHIS (Eritrea)

I really appreciate the Chief Economist because he has given us a very nice explanation. Agri-food
system, is very comprehensive. It includes everything. It includes agriculture, it includes food. Even
when we say food, it includes fish also, because somebody mentioned that fish is not mentioned but
we incorporate it in the food and more than everything, the system.

The system, it includes not only the life but even the issues which do not have life, for example, the
soil. They are part and parcel of the system, so it is very comprehensive. It includes agriculture, it
includes food and it includes also the system. We do not have to complicate it and to mention several
meanings. | think the agri-food system is very appropriate and comprehensive and it is well accepted.



CL 166/PV4 105

CHAIRPERSON
Maximo, did you have something to add before I move on?
Mr Méaximo TORERO CULLEN (Chief Economist)

No Chairperson, just to respond to the previous comment. Of course, we include fisheries and when |
mentioned the definition, | was very clear to say, for example, forestry and biofuels, but of course in
the definition of agriculture of FAO, we have fisheries included. Therefore, the agri-food systems of
course will include fisheries.

Simply just to repeat what | have been saying, this is the slide that we explained during the Joint
Meeting of the Finance and Programme Committees that clearly specifies how we are covering all the
elements of the agricultural sector and the food systems which have food products and non-agri food
products like our genetically engineered foods and so on. There is a very clear definition which | have
repeated, and which is here again, and of course we are including fisheries in this definition, and
forestry and so on.

CHAIRPERSON
That should assist Members.
Ms Mietani CHAUKE (Zimbabwe)

Thank you Chairperson for the way you are conducting the meeting. We are grateful for your patience.
When this debate started yesterday, | was wondering whether there was a difference or no difference.
However, | must express my gratitude to the Chief Economist, because what he said is what I thought
I understood — and I am not an agronomist. His explanation made things much clearer and | would like
to add my voice to those that are embracing the term agri-food chains. From what was on the screen, |
would like to say that Zimbabwe appreciates the definition that he gave us and support the use of that
term.

Mr Caka AWAL (Indonesia)

After listening to the explanation, particularly given by the Chief Economist, regarding the coverage
and definition of agri-food systems, and taking into account that what we have said yesterday in our
national statement, Indonesia can support the terminology of agri-food systems.

Sr. Elias REYES BRAVO (México)

Para complementar un poco, conceptualmente y dada la practica en los trabajos de la FAO,
consideramos obviamente que la fuente para el suministro de alimentos es justamente la agricultura,
en su acepcién mas amplia.

Se habl6 ya de la pesca, de la acuacultura, de la agricultura, la silvicultura, etcétera y aparte la
ganaderia, entonces consideramos que, en esta situacion, en esta conyuntura donde se estan
discutiendo los temas pues, hay que abordar también conceptualmente esto. El sefior

Maximo Torero Cullen nos ha ilustrado con el rigor conceptual, pero en la practica, la acepcion amplia
con que se usa el término “agricultura” en la FAO nos ilustra y nos circunscribe en buena medida a lo
gue muchas veces exige, que es, circunscribirnos a los trabajos de la FAO.

Si gustan, en la Cumbre de Nueva York, se puede hablar de Sistemas Alimentarios, etcétera, pero la
FAO puede llevar el concepto de Sistemas Agroalimentarios o en Gltima instancia considerando
también la posicion de Alemania, de la Unidn Europea, pues tomar en cuenta también la propuesta del
distinguido Embajador de Argentina.

Sr. Gustavo Eduardo MOSTAJO OCOLA (Peru)

Solo con el animo de que luego de las explicaciones que nos ha brindado el Economista en Jefe, el
sefior Maximo Torero Cullen, nos ha quedado super claro el concepto y por qué debemos usar
agri-food systems. Yo creo que, para darle una solucion final a esto, pudiéramos utilizar ese concepto
y de ser necesario, incluir una nota al pie de pagina donde podamos colocar el concepto que M&ximo
Torero Cullen nos puso en pantalla.
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CHAIRPERSON

Thank you, Peru, for your suggestion.

Mr Heiner THOFERN (Germany)

This is again to ask you to pass the floor to Portugal as European Union Presidency.
Mr Luis COELHO-SILVA (Observer) (Portugal)

Thank you for your indulgence for returning to this. Yes, indeed, we already put in the chat that we
can go along with the proposal we have that we got from Argentina. Thank you very much for that.
Our only purpose is trying to adapt the language to the language we are used to having in this forum at
FAO.

Of course, we are not native speakers. We sometimes have some difficulty on this. | am asking for
indulgence of the Members. We were listening carefully to the explanation from the Chief Economist,
and, again, asking for your indulgence, we can skip the proposal we made before.

We are listening to you, we are listening to Members and we can go along. We are very thankful for
the previous proposal from our Argentinian colleague.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Quiero clarificar que mi propuesta era solo si tenia un consenso general entre todos los Miembros,
pero la verdad es que me gustaria reconocer que, desde el punto de vista técnico yo creo que la
posicion del Economista en Jefe es bastante clara. Incluso yo comparti en el chat declaraciones
oficiales por parte incluso de la Unién Europea en la cual especificamente habla de agri-food systems.
Por lo tanto, yo lo Gnico que digo es que, si es un tema técnico, deberiamos respetar la rigurosidad
técnica de nuestros equipos en la FAO y, sobretodo, si no cruza lineas rojas de los paises o incluso si
€s0S mismos conceptos son sostenidos por los paises publicamente. Porgue si no, es una complicacién
entrar en una discusion de caracter politico cuando es un tema técnico, insisto en esto.

Y cuando hicimos la consulta técnica, lo técnico fue muy claro. Por eso, en todo caso me gustaria, yo
no sé si es posible, no me gusta la técnica de pedir que un Miembro dé explicaciones, pero quizas la
Unién Europea (EU) podria clarificar sus diferencias con agri-food system con relacién a que esta
dentro de sus declaraciones oficiales publicas e incluso en documentos que son publicos.

Yo cité la estrategia "De la granja al tenedor" pero hay otros documentos. Entonces, la pregunta es
¢cuales son las objeciones con el término técnico que esta planteando el Economista en Jefe si la
propia regién utiliza estos contextos de manera oficial? Esa es la Unica cosa que no tengo en claro,
¢cudl es la 16gica? No tengo derecho yo a pedir explicaciones, es solo mi curiosidad que me hace
preguntar cudl es el problema. Si esta utilizado en declaraciones oficiales y es refrendado técnicamente
por el equipo de la FAQ, ¢ddnde esta el problema?

CHAIRPERSON

I would like to get the view of Members. The Chief Economist has explained to us in very clear terms,
in fact, twice, what agri-systems means in the interpretation of FAO. He even showed us the definition
on the screen. In view of these further explanations by the Chief Economist and further clarifications,
could we go along with the subparagraph which I had proposed, which said agri-food systems? Would
Members agree to that? Because the explanations were very, very clear. | see no requests for the floor.
Do I take it that the subparagraph originally drafted would be agreeable?

Ms Marija MILIVOJEVIC (Sweden)

I was wondering about the proposal of having a footnote because | thought it was quite interesting, the
wider explanation that was given, that it was including fisheries that we were a little bit worried about.
Perhaps that could be a way forward. However, | am happy to hear what the United Kingdom has to
say as well as my European Union colleagues, of course. | am now speaking as a Nordic Countries
representative.
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CHAIRPERSON

In fact, the idea of the footnote I think is a good one, which would give an explanation of what exactly
IS meant.

Ms Marie-Therese SARCH (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland)

I was going to make a very similar point, that | think if the footnote can give the definition and,
indeed, provide reassurance that the definition also encompasses food systems as well as the other agri
parts of it. | think that would be very helpful.

Sra. Patricia RODRIGUEZ (Republica Dominicana)

Muy brevemente, simplemente para apoyar el concepto externado por Argentina, Pert y otros
Miembros, en particular las explicaciones brindadas por el Economista en Jefe, al mismo tiempo
apoyamos el consenso externado por usted, sefior Presidente.

CHAIRPERSON

I am assuming that by including a note that would explain. In fact, I think it was Peru’s suggestion,
which has been supported by some Members. With that note and the original wording of subparagraph
(c), we can go forward? Can you put the original wording? Subparagraph (c) which would have
further explanations as a footnote, so we can agree to move forward.

Ms Marie-Therese SARCH (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland)

I was hoping to come back to paragraph 4. Perhaps when we get to paragraph 4, you will let me come
back in again.

CHAIRPERSON

Yes. In the meantime, just to speak about subparagraph (w), it is similar to subparagraph (c) in terms
of agri-food systems. That Note would apply to this subparagraph also.

I assume we can go forward, agreeing to this as well. | think we can. Is there any other paragraph?
Now we have paragraph 3 and 4. | think we had agreed paragraph 3.

Paragraph 4.
Ms Marie-Therese SARCH (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland)

Reflecting on our discussion of paragraph 2, 1 would like to learn some lessons from that and use it to
suggest a slight rewording of this paragraph. Also having listened to my colleague from Congo and,
indeed, Legal Counsel’s explanation that the Basic Texts mean that Council should recommend a
review by Conference. Here I would like to propose that paragraph 4 reads: “The Council
recommended that the Conference reviews and considers endorsing the Strategic Framework 2022-
2031.” Or perhaps, in fact, just “considers”. That might be more in line with what we agreed for
paragraph 2 but I am flexible on that.

CHAIRPERSON
Any other comment on this amended paragraph 4?
Mr Haitham Abdelhady ELSAYED ELSHAHAT (Egypt)

We could support the proposal made by United Kingdom but we would like to mention also the
number of the Session of this Conference. It would be the 42nd Session of the Conference.

M. Marc MANKOQOUSSOU (Congo)

Je voulais remercier la collégue du Royaume-Uni et notamment le collégue de I'Egypte qui m'a
arraché pratiqguement les mots de la bouche. J'ai appris énormément la proposition, et [inaudible], il n'y
a pas de probléme. On peut aller dans ce sens.

CHAIRPERSON
Colleagues, thank you, we have completed Item 3, Strategic Framework 2022-31.
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Item4.  Medium Term Plan 2022-25 and Programme of Work and Budget 2022-23

Point 4. Plan a moyen terme 2022-2025 et Programme de travail et budget 2022-2023

Tema 4. Plan aplazo medio para 2022-25 y Programa de trabajo y presupuesto para 2022-23
(C 2021/3)

CHAIRPERSON

Now we can go to our next Item on the Agenda. We have concluded Item 3 and now we move on to
Item 4, which is Medium-Term Plan 2022-2025 and the Programme of Work and Budget 2022-2023.

Please ensure that you have documents C 2021/3, C 2021/3 Information Note and C 2021/3 Web
Annex 10 before you. The introduction for this Item by Ms Beth Crawford, Director of the Office of
Strategy Planning and Resources Management (OSP) has been circulated to you. This item was
discussed at the 130thsession of the Programme Committee and the 185th session of the Finance
Committee and at the Joint Meeting.

Introduction to Item 4: Medium Term Plan 2022-25 and Programme of Work and Budget 2022-23
Ms Beth Crawford, Director of the Office of Strategy, Planning and Resources Management

The Medium-Term Plan (MTP) 2022-25 covers a period of four years and provides the programmatic
framework for results and monitoring to support the achievement of objectives by Members and the
international community with support from FAO, in accordance with the Strategic Framework 2022-
31

The Programme of Work and Budget (PWB) 2022-23 builds on the key foundational elements
presented in the Strategic Framework 2022-31 and the Medium Term Plan 2022-25 and presents a
quantification of costs under all sources of funds (net appropriation and extra budgetary resources)
across the budgetary chapters and organizational structure. It also includes a calculation of cost
increases, an overview of long-term liabilities and reserve funds, and a draft Conference resolution for
approval of the biennial programme of work and the budgetary appropriations.

Medium Term Plan 2022-25

The MTP further develops the strategic narrative of supporting the 2030 Agenda through the
transformation to MORE efficient, inclusive, resilient and sustainable agri-food systems for better
production, better nutrition, a better environment, and a better life, leaving no one behind.

In line with the transformative nature of the Agenda 2030, the results framework uses a systems
approach, considering social, economic and environmental development dimensions simultaneously
and addressing the relevant trade-offs in achieving the Sustainable Development Goals (SDGS).

FAQ’s contributions are guided by the lens of SDG 1 No poverty, SDG 2 Zero hunger, and SDG 10
Reduced inequalities, while acknowledging the interconnectivity of the SDGs and thus the importance
of all other SDGs in achieving FAQO’s overall vision.

FAOQO’s move to an SDG-based framework provides a common language and facilitates dialogue and
integration of results agreed at country level through UN Sustainable Development Cooperation
Frameworks (UNSDCFs) into the Strategic Framework results hierarchy, in alignment with the 2018
UN development system repositioning.

The basic elements of the results architecture are described in Figures 1, 2 and 3 and the seamless
hierarchy from country to corporate level is detailed in Annex 4 (Figure 8).

The 20 Programme Priority Areas (PPAS) guide the programmes that FAO will implement under the
four betters in order to fill critical gaps and put in place the conditions needed to drive the changes that
will ultimately contribute to the achievement of the selected SDG targets. The Programme Priority
Areas respond directly to the issues and challenges emanating from the Corporate Strategic Foresight
Exercise, the Regional Conferences, the Technical Committees, and other formal and informal
consultation processes. They represent FAO’s comparative advantage as a UN specialized agency in
contributing to the 2030 Agenda, bringing together FAO’s breadth and depth of technical expertise
and knowledge.
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Annex 1 provides a more detailed presentation of the PPAs and their results frameworks, including the
main gaps being addressed, how these relate to SDG targets and indicators, how FAO will leverage the
accelerators to fast-track progress, principal thematic components, including normative aspects and
those relating to FAO’s core functions, and key risks and tradeoffs.

The SDGs are central in FAO’s overall theory of change. Overall, the 20 Programme Priority Areas of
the results framework make primary contributions to 15 of the 17 Sustainable Development Goals,
encompassing a total of 59 distinct targets and 75 associated indicators. All 26 indicators under 21
targets for which the Organization has custodianship or contributing agency responsibility for
measurement, are included.

Annex 3 further describes FAO’s contribution to the SDGs through the Programme Priority Areas
under the four betters. The Annex provides an overview of both primary or “anchor” PPA
contributions as well as additional SDG contributions, recognizing the interconnected nature of the
SDGs and the interconnected nature of the four betters.

A more explicit articulation of FAO’s business model together with the strategic narrative, the
accelerators and SDG-based results framework are key foundational elements in the Strategic
Framework and the theory of change. FAO’s aim is to create an inclusive and agile Organization that
is transparent, open, innovative, responsible, effective and impactful, and that serves its Members to
achieve the four betters.

Programme of Work and Budget 2022-23

The Programme of Work and Budget 2022-23 builds on the key foundational elements presented in
the Strategic Framework 2022-31 and the Medium Term Plan 2022-25, including the vision around
the four betters and the results framework with its 20 Programme Priority Areas anchored in the
SDGs.

The PWB 2022-23 presents a quantification of costs under all sources of funds (net appropriation and
extrabudgetary resources) across the budgetary chapters and organizational structure. It also includes a
calculation of cost increases, an overview of long-term liabilities and reserve funds, and a draft
Conference Resolution for approval of the biennial programme of work and the budgetary
appropriations.

The PWB 2022-23 has been developed around the following principles:

a) maintain a flat nominal budget, with no change in the level of assessed contributions and net
budgetary appropriation compared with 2020-21;
b) ensure that all increased costs are covered without negatively impacting the technical work of
the Organization;
€) maintain the organizational structure currently in place to accelerate the delivery of effective
and demonstrable results;
d) adjust the budgetary Chapter structure to reflect the strategic narrative, with the first four
Chapters representing the four betters; and
e) identify areas of programmatic de-emphasis and realignment, based on developments and
guidance received.
As mentioned above, the proposed net appropriation budget for 2022-23 has been maintained at USD
1 005.6 million, the same nominal level as the approved budget for 2020-21.

Extrabudgetary contributions are estimated at USD 2.25 billion. Further detail on the extrabudgetary
contributions is provided in the Information Note.

Within the flat nominal level of the net appropriation budget, USD 30.6 million has been re-allocated
to fund cost increases and high-priority areas. The strengthening in high priority areas of USD 13.1
million is described in paragraph 59.

The increase of USD 1 million each provided in the Adjustments to the PWB 2020-21 in December
2019 for the Joint FAO/WHO food safety scientific advice programme and the International Plant
Protection Convention has been maintained.
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The resources for the Technical Cooperation Programme (Chapter 7) have been maintained at USD
140.8 million, or 14 percent of the net budgetary appropriation.

The budgetary Chapter structure has been adjusted to align to the results framework, with the first four
Chapters of the budget reflecting the four betters.

As set out in the Basic Texts’, the Programme of Work and Budget is also required to include a
provision for long-term liabilities and reserve funds. In this regard, two items to improve FAO’s
financial health, liquidity and reserves are proposed: i) USD 14.1 million assessment for the After-
service Medical Coverage past liability; and ii) USD 19.2 million assessment to bring the Working
Capital Fund to the level of at least one month Regular Programme cash flow.

Conclusion

The Medium Term Plan 2022-25 and the Programme of Work and Budget 2022-23 are submitted for
Council’s consideration and recommendation to the Conference, including on the budget level of USD
1 005.6 million.

I now open the floor for Members. The floor is open.
Mr Laith OBEIDAT (Jordan) (Original language Arabic)

Independent Chairperson of the Council, it is an honour today for us to deliver this statement. We are
making these comments on behalf of the Near East Group. These comments are on the Medium Term
Plan (MTP) and Programme of Work and Budget (PWB). We would like to thank the Secretariat for

preparing this document which sets out a number of priorities which are aligned with the priorities of
our country and our Regional Group.

CHAIRPERSON
We cannot hear.
Mr Laith OBEIDAT (Jordan)

I think I was disconnected. | am not sure what is going on. Can you hear me now? Shall | start from
the beginning?

CHAIRPERSON
You are back. Yes.
Mr Laith OBEIDAT (Jordan) (Original Language Arabic)

Mr Independent Chairman of the Council, we are honoured to submit my observations on behalf of the
Near-East and North Africa about the Medium Term Plan and the Programme of Work and Budget.
We would like to pay tribute to the Secretariat for the efforts made in preparing this document, which
is inclusive and sheds light on the comparative advantage of FAO.

Despite the COVID-19 pandemic and its repercussions, in addition to the environmental problems, we
do nevertheless agree that the Medium Term Plan (MTP) and the Programme of Work and Budget do
hinge on a number of factors - technology, digital technology, data, capital, human resources and good
governance, as well and these factors can bring about transformation in order to lead to more
productive agriculture, more livelihood and more competitiveness. These are in line with the
Sustainable Development Goals (SDGs).

At the national level, in order to measure the progress and in order to put in place criteria and
standards, we do need a proper reporting mechanism in order to assess what has been achieved. My
Group would like to call for transparency, particularly as far as the data are concerned. The data
should reflect the situation in the various countries. Thus, the Regional Offices, which were not given
proper interest in the past, should be given the necessary support.

! Volume IIF, paragraph 1(c) iv
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The Medium Term Plan, as submitted now, is leading to better prospects for the implementation of our
objectives. This Organization will focus on innovation and comparative advantages of this
Organization and thus it is promising. The MTP would include all elements related to the additional
resources and the contributions.

We would like to call for a reassessment of allocations to our part of the world. Young people should
be given an opportunity to hone their skills in order to tackle the environmental issues, particularly
taking into account climate change and the hard and difficult situation in our Region. We believe that
this Organization can help us bridge the gap in technological and knowledge. We would like to
express our support for the Hand-in-Hand Initiative.

Mr Caka AWAL (Indonesia)
Indonesia has the honour to deliver this Joint Statement on behalf of the Asia Regional Group.

At the outset, the Asia Group appreciates the Secretariat for its hard work. We are pleased to review
this document today subsequent to the 165th Council, informal briefing, and Technical Committees.
This discussion is timely in terms of reviewing together with the Strategic Framework, and given the
FAQO’s mandate under the current multiple challenges including climate change, zoonotic and
transboundary diseases, and the COVID-19 pandemic.

In overall, this document is well aligned with the Strategic Framework particularly in reflecting FAO’s
new organizing principles called “four betters” (4Bs) and 20 Programme Priority Areas (PPASs) as a
strategic contribution towards the SDGs. We express our general support to this document with some
following observations including one specific question.

Firstly, the Asia Group welcomes maintaining a flat nominal budget, no change in the level of
assessed contributions and net budgetary appropriation compared to 2020-21 as presented. We also
appreciate the Secretariat’s information note for voluntary funding which was circulated before the
Council. On the one hand, we do regard USD 2.25 billion extra-budgetary contribution as ambitious
considering the current global economy. On the other hand, we understand this amount as world’s
great expectation and trust upon FAO’s work and responsibility in coming years.

In this regard, we do hope FAO can secure the estimated extra-budgetary resources herein through
strengthening as well as widening its partnership with not only member states but also with other UN
agencies, International Financial Institutions (IFIs), and private entities. With regard to an un-
earmarked funding, we request FAO to communicate with partners more closely, and believe “One
FAO” embracing efficient and innovative approaches can support this work.

Secondly, the Asia Group appreciates FAO for maintaining its budget for the Technical Cooperation
Programme (TCP) as 14 percent of the net appropriation. We stress that the Asia and the Pacific is the
second largest region for the TCP budget. Thus, we request FAO to keep country’s ownership as a
priority by close consultations with governments, various stakeholders, and Rome-based Agencies’
proactive collaboration in consideration of each country’s unique context; the four Regional Initiatives
which were derived from the Asia and the Pacific Regional Conference held in last year; and TCP as
another area that requires additional extra-budgetary funding. Needless to say, we look forward to
hearing improvements on further streamlining of FAO’s operation; transparency, communication, and
reporting on TCP implementation and results as recommended in the TCP Evaluation and Audit
report.

Last but not least, the Asia Group acknowledges the re-mapping of the budget within the total net
budgetary appropriation as presented in Table 7, and the Results Framework as in the Annex 1. While
we appreciate the Secretariat’s efforts in this regard, we would like to point out that KPIs for the
outcome 6.3 (Cross-cutting areas) and 6.4 (Accelerators) need to be supplemented in near future.
Considering these two outcomes’ significance, we look forward to hearing from the Secretariat when
these KPIs can be updated, particularly before the Conference in June or not, and any difficulties that
the Secretariat is currently facing or envisaged to have.

To conclude, Chairperson, with these comments, the Asia Group endorses the Medium Term Plan
2022-25 and Programme of Work and Budget 2022-23.
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Mr Fernando Jos¢ MARRONI DE ABREU (Brazil)

Brazil would like to commend FAO’s Medium Term Plan (MTP) and Programme of Work and

Budget (PWB) and their alignment with the Strategic Framework, the permanent Goals of the
Organization and the 2030 Agenda. We note that, from a structural point of view, the draft of the PWB
sometimes has unclear gains and unclear outlines with confusion and eventual overlapping of elements
such as drivers, change and triggers. The set is not entirely objective.

We also have a lot of examples related to concepts incorporated in the document which, besides not
being mutually agreed, do not reflect the debates undertaken at the Technical Committees. Among the
non-agreed and imprecise concepts used are ‘circular agriculture’ and ‘circular bio-economy.’ These
concepts have not been openly discussed beforehand at FAO. For the benefit of precision, reference to
circularity should be replaced with ‘approach to efficient use of resources.” For more clarity, a
definition of bio-economy should be included in the document.

Similarly, we were surprised with the use of green innovation instead of sustainable innovation. The
concept of sustainability has been developed over many decades, introducing a much-needed balanced
approach between the economic, social and environmental dimensions of sustainable development.
We do not consider it a minor issue to have this concept substituted by less clear, unestablished
expressions through the use of the colour green.

Bearing in mind that the Programme Committee underlined the need to give more emphasis on
environmental issues in the Strategic Framework and MTP and “to better reflect and mainstream the
conservation and sustainable use of natural resources within FAO’s mandate,” it would be appropriate
to recall that United Nations Framework Convention on Climate Change (UNFCCC) process remains
the preminent international forum for addressing matters related to climate change and other fora serve
in a contributory supplementary role under the guidance of the Conference of the Parties to the
UNFCCC (COP) and the provisions and principles of the UNFCCC.

Brazil endorsed the proposal to maintain the values of Regular Budget and its quotas within a zero
nominal growth for the next biennium. Nevertheless, we recall the concern noted by the Programme
Committee with the fact that 90 percent of extrabudgetary contributions are earmarked, which brings
the risk of potential mismatch between the voluntary contributions, due to their labelling, and the
priorities of the Strategic Framework, the Medium Term Plan and the Programme of Work and
Budget.

Finally, in order to avoid this incompatibility, it would be important to explore mechanisms for the
transfer of voluntary resources to the Regular Budget. The language approved in the report opens up
the possibility of greater transparency in voluntary donations and the possible creation of mechanisms
to reinforce the Regular Budget, as recommended by the Programme Committee.

Sr. Carlos Bernardo CHERNIAK (Argentina)

Apoyo plenamente lo expresado por mi estimado amigo el Embajador de Brasil y ademas quiero
formular algunos comentarios. El Plan a plazo medio (PPM) para 2022-25 establece los objetivos
estratégicos y los logros que deberan alcanzar los Miembros con el apoyo de la FAO en un plazo de
cuatro afios, de conformidad con el Marco estratégico para 2022-2031.

El Plan de Plazo Medio es, entonces, la base programética y el marco de resultados para preparar el
Programa de Trabajo y Presupuesto bienal y la correspondiente rendicion de cuentas. Por ello, en
ocasion de la reunion conjunta del Comité del Programa y del Comité de Finanzas, la Argentina sefialé
preocupacion por el desbalance existente en las esferas programaticas del Plan, que son las que
orientaran los programas que la FAO aplicara a futuro.

Nuestro pais not6 que mas alla del hecho de que las 20 esferas en su conjunto operen en favor de la
atencién balanceada de las tres dimensiones del desarrollo sostenible, tal equilibrio debe lograrse
también al interior de cada una de ellas, atento a que no existe certeza respecto del resultado final de la
implementacion del Plan a plazo medio.
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Si alguna de estas esferas llegara o llegaran a quedar desatendida o desatendidas, o no lograse su
implementacion, el Plan a plazo medio resultaria en efecto deshalanceado, mermando asi su real
aporte al logro del desarrollo sostenible y su contribucion a la Agenda 2030 en las tres dimensiones.

Asi mismo, reiteramos que existen diversos enfoques, sistemas y herramientas de produccion
sostenibles y la FAO, como plataforma neutral, deberia actuar como usina de todas las ideas
comprobadas por la ciencia para que cada Miembro adopte la mejor decision posible de coémo
pretende alcanzar los Objetivos de Desarrollo Sostenible (ODS).

En este sentido, se valora positivamente que el Informe de la reunién conjunta haya plasmado estas
preocupaciones, asi como el pedido reiterado sobre la necesidad de que la FAO utilice conceptos y
términos acordados multilateralmente, ajustando el proyecto de Plan a plazo medio y el Programa de
trabajo y presupuesto para 2022-23 en consecuencia.

Para hacer uso eficiente del tiempo, nos gustaria que el informe del Consejo incorpore lenguaje similar
de los parrafos mencionados anteriormente para su informe. En cuanto al Programa de trabajo y
presupuesto para 2022-23, nuestro pais desea manifestar su conformidad con la asignacion de recursos
en el marco de un presupuesto nominal sin variaciones, en el marco de un contexto critico para el
mundo debido al COVID-19.

Por lo tanto, agradecemos que no haya cambios a las cuotas asignadas a los Miembros y lamentamos
no estar en condiciones de financiar parte del pasivo del Plan del seguro médico, después del cese de
servicio a partir de cuotas adicionales preparadas para el bienio 2022-23.

Para terminar, por otro lado, preocupa el nivel de las contribuciones extrapresupuestarias que segun se
estima duplican las cuotas asignadas de los Miembros y representan el 69% de las necesidades totales
de recursos, el 95% de las cuales se encuentran etiquetadas. Ello implica el riesgo de desnaturalizar la
Organizacion, convirtiéndola en una de provision de servicios.

Alentamos a FAO a promover e incentivar contribuciones extrapresupuestarias de donantes no
etiquetadas y en su defecto, mas programaticas y de manera plurianual a fin de permitir a la FAO
despegar todo su potencial equitativamente en todo el mundo.

Al mismo tiempo, hacemos un llamado a los paises donantes a honrar los compromisos asumidos y
diferentes oportunidades para aumentar sus contribuciones no etiquetadas para el desarrollo, como fue
el caso del Pacto de Financiacién para la aplicacion de la Resolucién A/RES/71/243 relativa a
Revision cuadrienal amplia de la politica relativa a las actividades operacionales del sistema de las
Naciones Unidas para el desarrollo.

M. Carlos Alberto AMARAL (Angola)

L'Angola et le Zimbabwe font cette déclaration au nom du Groupe Régional Africain. Nous savons
que cette demande a été structurée, ainsi que les avis techniques et les recommandations du Comité
Financier.

Nous apprécions et soutenons en général les propositions présentées par la direction, afin d’inclure des
innovations, en tenant compte de la période que nous vivons, avec la pandémie du Covid qui a eu un
impact au niveau économique et social. Il faut inciter a réactiver les activités économiques, en
particulier celles liées au secteur de I'agriculture, de la péche et de I'élevage. Les plans présentés
s'inscrivent dans les cadres stratégiques de la FAO pour 2022-2031 et prennent en compte de maniére
prioritaire les objectifs de I'agenda 2030 pour le développement durable.

Le Groupe Africain souhaiterait toutefois souligner certains aspects. Il partage la perspective des
quatre améliorations soulignées par la direction. A savoir les améliorations de la production, de la
nutrition, de I'environnement et d'une vie meilleure, ainsi que lI'importance de considérer la dynamique
des ODD (Objectifs de développement durable) d'une maniére intégrée, mais avec une plus grande
pertinence pour les ODD 1 - 2 et 10.

L'introduction des quatre aspects dont nous avons parlé dans le document précédent, a savoir les
technologies, I'innovation, les données et les aspects liés a la gouvernance et au capital humain,
introduit une nouvelle dynamique dans le travail de I'organisation. Nous pensons que le plan refléte
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bien les préoccupations du Sommet du systéme alimentaire, qui a eu lieu cette année. A savoir,
transformer de maniére innovante le systéme alimentaire, pour qu'il contribue de maniére adéquate a la
sécurité alimentaire et & I'amélioration de la nutrition, pour tous les étres humains tout en respectant
I'environnement et la biodiversité.

Ce systéme alimentaire devra étre inclusif, résilient, durable, et continuer a réduire les disparités de
revenus entre les pays et les populations. Le secteur privé joue un réle important dans ces plans a
moyen terme, en tenant en compte des éléments importants du développement agricole. Les efforts
doivent se poursuivre pour améliorer les conditions de I'agriculture familiale afin qu'elle devienne plus
efficace, diversifiée, productive et afin qu’elle contribue a 'amélioration des conditions de travail et de
vies des communautés rurales.

A ces fins, il convient d'utiliser des technologies modernes adaptées, y compris la numérisation, et
d'exploiter les énergies des petites, moyennes et grandes entreprises agricoles et les entreprises des
services. La FAO devrait continuer a renforcer le travail activement en sélectionnant des sujets qui
contribuent de maniére significative a la réalisation de ces ODD.

Nous sommes d'accord avec la décision de changer le nom de la Division de la péche en Division de la
péche et de I'agriculture (NFI), en raison de la contribution croissante de I'agriculture dans la
production alimentaire. Il convient de continuer a aider les pays a mettre en ceuvre les principaux
accords, codes ou directives. Concernant les programmes travail et le budget 2022-2023, nous
comprenons que la proposition d'un budget a croissance nominale zéro est le résultat de la crise
mondiale aggravée par la pandémie.

Nous considérons qu'il s'agit d'un défi important pour les délégations de la FAO, qui doit
courageusement travailler avec plus de rigueur, d'efficacité pour réduire les codts et faire des
économies dans les domaines les moins importants, afin d’utiliser les fonds dans les domaines
prioritaires, définis dans le programme. Nous sommes satisfaits que le processus de centralisation se
poursuive afin de rendre les Bureaux régionaux et les pays plus modernes, efficaces et de réduire aussi
la bureaucratie. La formation du personnel doit étre renforcée, le suivit et la responsabilisation
améliorée.

Nous encourageons les bailleurs de fond traditionnels a contribuer généreusement avec des ressources
extrabudgétaires, y compris les ressources du Programme d'aide au développement, pour équilibrer le
budget et améliorer l'assistance aux pays. Nous espérons dans une meilleure compréhension dela part
des bailleurs de fond, afin qu'ils évitent d'affecter les dons a des fins spécifiques. Les ressources
allouées aux PCT (Programme de coopération technigue) sont maintenant au méme niveau de 14 %.

Nous reconnaissons que ces chiffres ne sont pas encore significatifs pour satisfaire les besoins des
pays. Nous espérons que cette ligne pourra bénéficier de ressources provenant d'autres sources a
I'avenir. A cet égard, nous pensons que la FAO pourrait faire des nouveaux efforts, pour renforcer son
soutien aux pays et élaborer des nouveaux financements pour le développement agricole. Par exemple,
a travers l'utilisation d’une partie de la valeur du PCT pour la préparation des projets structurels, avec
des montants plus importants et en collaboration avec les pays. La FAO pourrait demander aux
donateurs des institutions financiéres internationales pour des financements.

Le Programme travail et budget 2022-2023, devra envisager un soutien spécifique a I'Afrique,
conformément aux recommandations prioritaires de la Conférence régionale, telles que I'élimination
de la faim, l'augmentation de la production et de la productivité, la résilience, le développement d'une
chaine de valeur, et le renforcement du commerce interrégional.

A ces fins, le renforcement des capacités, et la modernisation de I'agriculture familiale, la création
d’infrastructures, la lutte contre les fléaux, la résilience au changement climatique sont indispensables.
En ce qui concerne le détail des dettes pour cela, il y aura I’assurance médicale, le secrétariat devrait
analyser avec les autres agences confrontées avec la méme difficulté, des solutions communes
émettant de résoudre définitivement I'action.
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Pour conclure, Monsieur le Président, avec ces observations, I'Angola et le Zimbabwe, au nom du
Groupe Africain approuvent les plans a moyen terme pour 2022-2023, le Programme 2020-2025, et le
Programme travail et budget pour 2022-2023, je vous remercie.

Mr Thanawat TIENSIN (Thailand)
Thailand aligns itself with the statement of the Asia Regional Group delivered by Indonesia.

Thailand appreciates the efforts of the secretariat to provide timely updates on the
Medium Term Plan (MTP) and the Programme of Work and Budget (PWB).

We appreciate the commitment of FAO in attaining the Sustainable Development Goals through the
20 Programme Priority Areas (PPAs), based on the vision of the four betters contained in the Strategic
Framework (better production, nutrition, environment, life), which well reflect the mandate and the
comparative advantages of the Organization.

We take note of the maintained flat nominal budget, with no changes on the assessed contributions and
net budgetary appropriations, and acknowledge the presentation of the integrated view of total
resource requirements and the results-based approach to more effectively mobilize resources for the
Programme of Work.

With regard to the Technical Cooperation Programme (T CP), we acknowledge of the universal
character of the TCP criteria and appreciate the maintaining of the TCP budget at 14 percent of
the net appropriation.

We welcome the identified areas of technical de-emphasis and re-alignment to effectively support the
delivery of the four betters presented in the document. In particular, support the reorientation of the
technical areas of work and services focusing on the development of greenhouse gases measuring
techniques, food authenticity and traceability, global capacity program on 1UU fishing in paragraph
63 (d), and the completion of methodological work on extension of the System of Environmental-
Economic Accounting to include ecosystem services in paragraph 64 (i).

These Priority Areas are in line with our national strategy on Bio-Circular-Green Economy (BCG) and
the Sufficiency Economy Principle, and these areas will support members in transformation into
sustainable and resilient agri-food systems. We look forward to the broader dissemination of data,
publications and technical services as well as the joint collaboration Partner Agencies when feasible.

In this connection, we encourage further adjustments of the criteria and technical areas of work in
close consultation with decentralized offices to ensure the good flow between “top down” and “bottom
up” communication in planning and delivery, and in alignment with the regional-specific challenges
and priorities.

With this statement, Thailand endorses the MTP 2022-25 and PWB 2022-23.
Ms Lynda HAYDEN (Australia)

Australia welcomes the Medium Term Plan and the Programme of Work and Budget, recognising and
highlighting the important role these documents play in operationalising the Strategic Framework and
guiding the success of FAO over the next ten years. We endorse the recommendations made in recent
Governing Body meetings about these documents.

As we did with the Strategic Framework, we welcome that the Medium Term Plan is grounded in
Agenda 2030 and the Sustainable Development Goals (SDGs), enabling national priorities to be
contextually addressed under a common language. We note the proposal for the outputs to be
elaborated in the second half of 2021, and we highlight the importance of being able to measure and
monitor progress.

On the Programme of Work and Budget, we commend FAO for the undeniably challenging task of
achieving a nominally flat budget while upholding the technical work of the Organization. In this
regard, we note with appreciation the maintenance of the increased funding for the Codex Scientific
Advice Programme and International Plant Protection Convention (IPPC). We look forward to
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continuing to work with Management and Members to ensure these important programmes are
sustainably funded into the future.

As we also did with the Strategic Framework, we highlight the importance of FAO working closely
with Members and other potential funding sources to determine what mechanisms and oversight
processes can be put in place to encourage flexible funding contributions, while also considering how
greater flexibility can be in-built into the work-plan to accommodate ear-marked funds.

Finally, we support the efforts by FAO to strengthen the Decentralized Offices through more
autonomy over resources, staff, policies and regulatory decision-making. However, we also reinforce
the need to address capacities and systemic administrative issues through enhanced accountability and
strengthened internal controls.

Ms Jennifer HARHIGH (United States of America)

The United States of America 